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Maisha ya mwandishi kwa Kifupi
Jamaa yake, masomo na malezi

Maria Valtorta, mwandishi wa kitabu hicho, alikuwa na roho isiyo ya
kawaida. Kwa hiyo tunaandika maisha yake kutokana na maandiko yake
na ya watu waliomfahamu vizuri.
Alizaliwa 14 Machi 1897 huko Kazerta katika nchi Italia kusini.
Alikuwa binti wa pekee wa wazazi wake: Baba Yosefu, mwema sana, alikuwa mwalimu wa lugha
ya Kifaransa. Yeye aknaa mgumu na mkali.

Kwa sababu ya kazi ya baba yake mpendwa jamaa ya mwandishi ililazimishwa kuhama mji
hata mji mara nyingi.
Mara ya kwanza Maria alipokuwa na mwaka mmoja na nusu wakaenda Faenza na baadaye katika
mwaka 1901 Milano. Pale katika shule iliyoongozwa na masista, msichana huyu, kabla hajawa na
umri wa miaka mitano, kwa mara ya kwanza alikutana na Mungu. Tangu hapo mtoto alifanya “bidii
kubwa sana amtulize Yesu na kumwiga kwa mateso aliyochagua mwenyewe kwa mapendo'.



Oktoba 1904 alikwenda shuleni kwa masista wa Marzellinus pale Milano. Baada ya muda
mfupi alikuwa mtoto wa kwanza “kwa sababu ya akili
yake na mapaji ya kiroho”. Pia pale alipata sakramenti ya Kipa Imara akiwa na umri wa miaka
minane. Alipewa na Baba Kardinali Andrea Ferrari “ambaye kva yeye Roho Mtakatifu wa Upendo
humiminwa kweli”.

Tangu Septemba 1907 Maria alijifunza katika shule ya serikali pale Voghera pamoja na
kupata masomo ya Kifaransa kwa masista waliokuwa wamefukuzwa kutoka Ufaransa.

Kwa ajili ya masista Maria aliweza kupokea sakramenti ya Komunyo
ya kwanza katika mwezi wa Oktoba 1908. Maria alikuwa na uchungu kwa
sababu baba yake hakuja kwa sikukuu yake ya Komunyo ya kwanza kwa
sababu mama alifikiri "si lazima aje”.

Ikiwa mama alitawala sana nyumbani baba alimkubalia mama kwamba
Maria aondoke nyumbani na kwenda kusoma katika nyumba ya masista wa
Caritas kule Monza. Mikaa pale tangu Machi 1909 mpaka Februari 1913.

Huko walimwita "Valtortino" kwa sababu alijionyesha kuwa na "moyo
mkuu, thabiti, imara na mwaminifu”. Alipenda masomo, utaratibu mzuri na utii. Wenzake
walimnena kuwa “mfano". Baadaye mama yake alimshurutisha kuchagua masomo ya elimu na
habari za ufundi kwa sababu hakupenda hesabu. Alimaliza na mitihani bora ingawa kadiri ya kipaji
chake angalikuwa zaidi kusoma na kuandika vitabu vya ufasaha.

Kabla ya kuingia kwenye chuo hiki - aliogopa kupaacha mahali pa amani - alifanya bado
mafungo mazuri kusudi ajipatie namna bora ya kuongozwa nayo katika maisha yanayokuja: akuze
utu wake. Na Bwana hakukosa kujionyesha kwake mara ya pili ili "aelewe kuishi ndani Yake na
kwa ajili Yake na pamoja naye”.

Mnamo mwaka 1913 walihamia Firense baba akipata kujiuzulu kikazi.

Maria mara nyingi alikwenda na baba mjini waone nyumba ama sanamu zu kumbukumbu. Kwa
binafsi yeye aliendelea vizuri kama wakati alipokuwa shuleni. Mama yake alimzuia alivyoweza na
kutaka”afanye uzembe upande wa dini “.

IX

Pale Firense Maria alimkuta Roberto, kijana mzalendo wa Bari. Akawa
mwema, tajiri, na alikuwa amemaliza masomo ya elimu ya vitabu. Mama
wa Maria hakutaka wapendane.

Vile vile miaka tisa baadaye alimzuia Maria na kumharibu urafiki wake na mwanaume
mwingine Mario.

Lakini Maria hakuweza kuishi bila mapendo. Sasa alipoona kwamba “kupendana kwa njia
ya maumbile kunapita “ alitamani kumwendea Mungu.

Ndoto ya kubashiri. Huduma ya nesi. Kupigwa viunoni

Kuanzia mwaka 1916 - Maria alihuzunika na kumtamani sana Mungu -
Mungu alimpa ndoto ambayo Maria hakuisahau maishani kamwe: Yesu alimwangaza na kumbariki
atakaswe.

Hiyo ndoto itakuwa kwake kama ubashiri wa kazi yake ya baadaye ya mwandishi wa habari
za kienjili.

Maria hakufahamu zaidi wakati ule na 1917 akaenda kuwa mwuguzi
katika hospitali ya wanajeshi pale Firense kwa miezi kumi na minane. Ali-
taka “kuwasaidia wagonjwa lakini siyo kumtafuta mchumba".

Aljjisikia ampende Mungu daima zaidi. Mwanzo huo huo wa kujitolea
kwa Mungu ndio mwanzo wa maradhi yake:

Tarehe 17 Machi 1920 alipotembea na mama yake barabarani Maria
alipigwa vibaya ghafula na mtoto mmoja mtundu. Alimpa pigo la chuma kigumu viunoni.
Akalazwa kitandani kwa miezi mitatu.



Maisha ya roho na kujitolea dhabihu

Oktoba ya mwaka ulej jamaa wakaenda Reggio Calabria kwa ndugu Belfanti wenye
mahoteli mengi kidogo.

Kule Maria alisoma kitabu 'Mtakatifu" kilichoandikwa na Antonio Fogazzaro. Kilimpa wazo
sana. Alianza kuvutwa sana na maisha ya Mtakatifu Franzisko wa Assisi na ya Teresia wa Mtoto
Yesu. Alianza kujiona kama
kuna ukweli nje ya kawaida. Zamani pia alidhani ni “kutambua mbeleni
matokeo yanayofuata”. Hasa aliamini kwamba kutoka vidoleni vyake nyuzi
zinaelekea nje angani zinapounganika na nyuzi za watu wengine kama ku-
tafuta ushirikiano. Mwanzoni mwa mwezi wa Agosti 1922 walirudi tena Firense na katika
Septemba 1924 walihamia kabisa Viarejo katika kinyumba
walichonunua. Sasa alianza maisha ya kiroho rasmi. Wakati wa matembezi
yake huzoea kwenda kuabudu sakramenti ya Ekaristi Takatifu “bila mama
yake kumwonea vibaya".

Kadiri ya mfano wa Mtakatifu Teresia wa Mtoto Yesu ambaye kitabu
chake 'Hadithi ya moyo nafsi mmoja' alikuwa amesoma akajitolea Kwake
Ndiye Upendo wa Huruma 28 Januari 1925. Kila siku alirudia majitoleo
hayo. Mapendo kwa Yesu yalizidi. Katika maneno na matendo yake aknmtambua Bwana Yesu
kuwa karibu naye.

Mateso, fidia na upendo.
Utume wa pekee wa kuwa mwandishi wa mambo ya kiroho

Maria akataka kujiunga na Shirika la Mtakatifu Paulo. Hakuweza na ikambidi kuwa na utume
uliofahamika na Mungu peke Yake tu na

uliokuwa hasa wa mateso.

X

Lakini katika mwezi wa Desemba akateuliwa kuwa mwongozi wa elimu
kwa ajili ya vijana katika Aksio Katoliki. Hivyo sasa aliweza kuja miongoni
mwa watu na kuwasaidia kiroho na kuwahubiria. Walikuja watu wengi sana na pia walioasi.

Aliweka tena nadhiri kali zaidi mbele ya Mungu tarehe 1 Julai 1931.

Kutoka hapo hakuwa tena bila mateso: mara ya mwisho ya kuweza kutoka
nyumbani kwa kujikaza kabisa ilikuwa tarehe 4 Januari 1933. Tangu ta-
rehe 1 Aprili 1934 ilimbidi kulala kitandani daima na akaanza kuugua kwa
muda mrefu na vibaya mno. Lakini siyo bure. Alijaliwa “akiwa na nia kuu
kwa kujitolea kwa mapendo yanayofurika".

Akawa 'chombo" mikononi mwa Mungu. Utume wake ulikuwa “mateso,
fidia na upendo".

24 Mai 1935 Marta Diciotti alifika. Atakuwa mfariji wa Maria, “msikilzaji" wa maandiko
yake, mwuguzi na msaidizi mpendwa mpaka kifo cha
Maria na baadaye mlinzi wa wingi wa kumbusho zake.

Lakini mara ukaja msiba wa baba yake tarehe 30 Juni 1935 uliomletea
uchungu sana.

“Alitimiza wajibu zake na ustahimilivu na wema. Alisamehe waliomtia
uchungu na alifidia ubaya kwa wema. Alijjishinda kuwaendea vizuri waliomchukiza na
wasiofahamu nia yake bora".

Maria aliteseka na kujuta kwamba hakuweza kumsaidia katika masaa
yake kabla ya kifo na kutokumwona jenezani. Alipelekwa katika mipaka ya
mauti na maisha kwa ajili hiyo.



Mama yake akageuka kuwa mkali zaidi na mtawala "’baada ya michezo
mipumbavu michache ya upendo wake uliochelewa". Alitaka kuwa mkubwa
yeye peke yake tu.
Na Maria akaendelea na mateso kitandani na kupenda na akazidi kumtii Mungu.
Akawatuliza wenye uchungu. Akainusha waliopotea kiroho.
Akaziona mbeleni na kuumia kwa ajili ya masaa yenye giza. Kwa nyakati
hizo alikuwa daima na moyo mkuu na roho ya kumwamini Mungu.
Padre Migliorini mtawa wa Watumishi wa Bikira Maria alimwomba
kuandika hadithi ya maisha yake, iliyomfanya “aweze kuongea juu ya ma-
zuri mabaya" kutoka moyo wazi.
Kazi yake rasmi ya mwandishi Maria alipata kutokana na mwaliko kuoka juu. Alijibu kwa
kutii awe chombo cha kutumiwa na mbingu. Ikawa
mnamo mwaka 1944, wakati wa vita vikuu vya kuogofya, Alijaza kurasa za
daftari elfu kumi na tano bila misaada ya vifaa bora na akipata mateso
mengi katika hali zisizofaa kabisa kibinadamu.
Siku hizi tu maandiko hayo yametambulika na kubaliwa kuwa uku-
mbusho mkuu wa mafundisho ya dini na ya ufasaha wa lugha.

Maisha yake Maria yateketea, kifo na kaburi lake

18 Aprili 1949 Maria alimtolea Mungu nia ya kutokutaka kazi ikubaliwe na kanisa kabla ya
kifo chake. Pia alitaka kumtolea Mungu akili yake.
Mungu alikubali: baada ya kusikia kwamba vitabu vimeahirishwa Maria
akaingizwa kwenye upweke rohoni hasa kutoka mwaka 1956.

Baadaye ameonekana na upungufu wa akili akianza kuandika na herufi kubwa mara nyingi
mno. Pia alitaka kujaza kila kikaratasi na maandiko.
Hata picha akazijaza na sala.
XI

Wakati bila kazi alionekana macho na mtulivu. Lakini kwa waliokuja
kuongea alijibu vitu visivyoeleweka ama alirudia tu maneno ya mwisho,
mazungumzo hayakuwezekana tena. Pengine akatoa milio mifupi ama mi-
refu sana ama huweza kusema: “Je, jua linawakaje hapal".
Lazima alitunzwa kama mtoto mkubwa. Lakini hakuomba chochote.
Nyumbani alibaki tu Marta Diciotti, baada ya kifo cha mama yake katika
mwaka 1943. Wakaja wageni wachache tu kama marafiki kwa shida.
12 Oktoba 1961 Maria alifariki kimya wakati wa mwaka wa sitini na
tano kutoka azaliwe na mwaka wa ishirini na nane wa kulala mgonjwa kitandani.
Katika mwandiko wake mmoja tunasoma kwamba Bwana alimwambia:
“Utakuwa na furaha kubwa sana nitakapokuchukua ndani ya ulimwengu
wangu kwa milele kutoka dunia hiyo maskini. Hukuwa umekubalia dunia
hiyo kabisa. Utakwenda kutoka maono yako mpaka ndani ya hali ya ukweli
kama mdogo anayemwona mama yake kwa ndoto, angeamka kabisa, na
mama yake angemkumbatia. Hivyo hivyo itakuwa". Padre Innocenzo Maria
Rovetti mkuu wa utawa wa tatu wa Watumishi wa Maria aliitwa kwa kifo
cha Maria. Maria alikuwa mshiriki wa jamii na pia wa Mtakatifu Franzi-
sko. Padre alimwambia sala kumfariji, alisema: "Roho kikristu uage na dunia hiyo”. Maria
aliinamisha kichwa chake na kutoa pumzi la mwisho kama angalitii tena mara ya mwisho.
Maiti yake ililazwa katika chumba kile kile ambamo alikaa muda mrefu
na kuvumilia mateso mengi. Pia walimtandazia shela yake iliyokuwa ya
ubatizo kichwani pamoja na picha iliyotayarishwa naye kabla yenye maneno haya: “Nimemaliza
kuteseka lakini nitaendelea kupenda”. Wageni wengine waliokuja kwa msiba walidhani kuona



mkono wake wa kulia umeng'aa kidogo kuliko ule wa kushoto: maana ule wa kulia ulitumika sana
kama “kalamu ya Bwana". Mwili ilinyoka lakini magoti yalikuwa yamejikunja kidogo. Yalikuwa
meza yake ya kuandikia. Wakachukua sura ya uso wake.
14 Oktoba alizikwa kimya baada ya misa takatifu. Baada ya miaka ku-
mi tena wakamtengeneza na kuweka katika hali ya kudumu. Akawekwa
katika kaburi la jamaa yake palepale kwenye shamba la Mungu ile ile.
Lakini tarehe ya 2 Julai 1973 alihamishwa katika kanisa Santissima
Annunziata huko Firense katika mahali pa kuwazika mapadre Watumishi
wa Maria,

Injili kama nilivyofunuliwa

Ni maandiko maalum ya mwandishi huyo anamoeleza maisha yake Bwana Yesu, tangu
azaliwe Bikira Maria hadi Kupokea kwake mbinguni.

Maandiko haya siyo Injili mpya, lakini ni utimilifu wa yale mapokea manne ya kienjili na
ufafanuzi wake. Maria Valtorta aliita kazi hiyo “Habari Njema ya Bwana yetu Yesu Kristu kama
Yohane Mdogo alivyofunuliwa". Kufunuliwa maana mwandishi ashuhudia hakuna asili ya
kibinadamu alikoweza kupata aandikalo. Yohane maana mara nyingi huitwa hivi na Bwana Yesu,
akimfananisha na yule mwandika Injili, mwanafunzi wake mpendwa. Mdogo maana mwandishi
akadiri kazi yake ni ya kufuatana na chmi ya ile ya Injili Takatifu.

Kazi nzima imegawika katika taratibu ya pekee ya sura ya kuendelea.

XII

Kila sura imegawiwa katika aya nyingi, kila moja yenye maana yake iliyo-
timilika.

Shabaha ya Kazi hii

Shabaha yametolewa na Bwana Yesu mwenyewe katika imla yake
mojawapo kwa mwandishi: “Mapenzi yangu ni kwamba Neno langu lijulikane, lienee, litumike na
watakatifu na waamini... Ningependa kwamba kutoka Nchi hii... ulimo Ukao wa Kimitume... Kazi
ieneze... kwenye ulimwengu wote wa wakristu-katolilki.

Maandiko mengine

Maria Valtorta aliandika vitabu vingine kadhaa, hasa: “Kitabu cha Aza-
ria" (Kielezo cha kiroho na cha teolojia kuhusu Misa ishirini na nane za
sikukuu), na “Maisha yake mwenyewe".
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INJILI NNE

ZILIZOUNGANISHWA

zahusika na sura za Kitabu cha kwanza
cha "Injili kama nilivyofunuliwa"  (*).

DIBADIJI

Yn 1:1-18. Hapo mwanzo kulikuwako Neno, naye Neno alikuwako kwa Mungu,
naye Neno alikuwa Mungu. Huyo mwanzo alikuwako kwa Mungu.



Vyote vilifanyika kwa huyo; wala pasipo Yeye hakikufanyika cho chote kilichofanyika.

Ndani yake ndimo ulimokuwa uzima, nao ule uzima ulikuwa nuru ya watu.
Nayo nuru yang'aa gizani, wala giza halikuiweza.

Palitokea mtu, ametumwa kutoka kwa Mungu, jina lake Yohane. Huyo alikuja
kwa ushuhuda, ili aishuhudie ile nuru wote wapate kuamini kwa yeye. Huyo
hakuwa ile nuru, bali alikuja ili aishuhudie ile nuru.

Kulikuwako Nuru halisi, amtiaye nuru kila mtu, akija katika ulimwengu.
Alikuwako ulimwenguni, hata kwa yeye ulimwengu ulipata kuwako, wala ulimwengu
haukumtambua. Alikuja kwake, wala walio wake hawakumpokea.

Bali wote waliompokea aliwapa uwezo wa kufanyika watoto wa Mungu, ndio
wale waliaminio jina lake; waliozaliwa, si kwa damu, wala si kwa mapenzi ya mwili, wala si kwa
mapenzi ya mtu, bali kwa Mungu.

Naye Neno alifanyika mwili, akakaa kwetu; nasi tukauona utukufu wake,
utukufu. kama wa Mwana pekee atokaye kwa Baba; amejaa neema na kweli.

Yohane alimshuhudia, akapaza sauti yake akasema: “Huyo ndiye niliyenena
habari zake ya kwamba: ajaye nyuma yangu amekuwa mbele yangu; kwa maana
alikuwa kabla yangu”.

Kwa kuwa katika utimilifu yake sisi sote tulipokea, na neema juu ya neema.
Kwa kuwa torati ilitolewa kwa mkono wa Musa; neema na kweli zilikuja kwa mkono
wa Yesu Kristu. Hakuna mtu aliyemwona Mungu wakati wo wote; Mungu Mwana
pekee aliye katika kifua cha Baba, huyu ndiye aliyemfunua.

1

Lk 1: 1-4. Kwa kuwa watu wengi wametia mikono kutunga kwa taratibu habari

za mambo yale yaliyotimizwa katikati yetu, kama walivyotuhadithia wale waliokuwa mashahidi
wenye kuyaona, na watumishi wa lile neno tokea mwanzo, ni-

meona vema mimi nami, kwa kuwa nimejitafutia usahihi wa mambo hayo yote tan-

gu mwanzo, kukuandikia kwa taratibu, Theofilo mtukufu, upate kujua hakika ya

mambo yale uliyofundishwa.

(*) Injili nne zilizounganishwa na Emilio Pisani zimenakiliwa zinapohusika na maandiko ya Maria
Valtorta. Kama Injili zinaambatana, maneno yaonyesha tu Injili ya kwanza kati yao, jinsi ilivyo, na
kukamilishwa kwa sehemu mpya za Injili zingine, zinazoingizwa katika vifungo vya mraba, hivi ().
Tarakimu kubwa zaonyesha sura za “Injili kama nilivyofunuliwa”; zikiwa ndani ya maandiko ya
Injili, kama vile 1 na 2-15, maana yake hakuna uhusiano wake na aya za Injili Takatifu, utika si kitu
utaratibu wa habari zilivyotimizwa.

Sura za Injili nne zilizonakiliwa zimetoka katika “Biblia” United Bible Societies, 1989.
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UTOTO WAKE BWANA YESU
2-15

Lk. 1: 5-25. Zamani za Herode, mfalme wa Uyahudi, palikuwa na kuhani mmoja,
jina lake Zakaria, wa zamu ya Abiya, na mkewe alikuwa mmojawapo wa uzao wa Ha- runi jina lake
Elisabeti. Na wote wawili walikuwa wenye haki mbele za Mungu,
wakiendelea katika amri zote za Bwana na maagizo yake bila lawama. Nao walilkuwa hawana
mtoto, maana Elisabeti alikuwa tasa, na wote wawili ni wazee sana.

Basi ikawa, alipokuwa akifanya kazi ya ukuhani katika taratibu ya zamu yake mbele za
Mungu, kama ilivyokuwa desturi ya ukuhani, kura ilimwangukia kuingia katika hekalu la Bwana
ili kufukiza uvumba. Na makutano yote ya watu walikuwa wakisali nje saa ya kufukiza uvumba.
Akatokewa na malaika wa Bwana, amesimama upande wa kuume wa madhabahu ya kufukizia.
Zakaria alipomwona ali-



fadhaika, hofu ikamwingia.
Lakini yule malaika akamwambia: “Usiogope, Zakaria, maana dua yako ime- sikiwa, na
mkeo Elisabeti atakuzalia mtoto mwanamume, na jina lake utamwita
Yohane. Nawe utakuwa na furaha na shangwe, na watu wengi watakufurahia kuzaliwa kwake. Kwa
sababu atakuwa mkuu mbele za Bwana; hatakunywa divai wala
kileo; naye atajazwa Roho Mtakatifu hata tangu tumboni mwa mamaye. Na wengi
katika Waisraeli atawarejeza kwa Bwana Mungu wao. Naye atatangulia mbele zake katika roho ya
Eliya, na nguvu zake, ili kuigeuza mioyo ya baba iwaelekee watoto, na kuwatilia waasi akili za
wenye haki, na kumwekea Bwana tayari watu waliotengenezwa”.
31-7 Zakaria akamwambia malaika: “Nitajuaje meno hilo? maana mimi ni mzee, na mke
wangu ni mkongwe wa siku nyingi”. Malaika akamjibu akamwambia: “Mimi
ni Gabrieli, nisimamaye mbele za Mungu; nami nimetumwa niseme nawe, na kuku-
21-4  pasha habari hizi njema. Na tazama! utakuwa bubu, usiweze kusema, mpaka
21-6 siku ile yatakapotukia hayo, kwa sababu hukuyasadiki maneno yangu; nayo
25-2  yatatimizwa kwa wakati wake”
Na wale watu walilkuwa wakimngojea Zakaria, wakastaajabia kukawia kwake
mle hekaluni. Alipotoka hali hawezi kusema nao, walitambua ya kuwa amcena mao-
no ndani ya hekalu, naye aliendelea kuwaashiria akakaa bubu.
Ikawa siku za huduma yake zilipokuwa zimetimia akaenda nyumbani kwake.
Hata baada ya siku zile mkewe Elisabeti alichukua mimba akatawa miezi mitano,
akisema: “Hivi ndivyo alivyonitendea Bwana katika siku zile alizoniangalia ili kuniondolea aibu
yangu mbele ya watu”.

Lk. 1:26-38. Mwezi wa sita, malaika Gabrieli alitumwa na Mungu 16

kwenda mpaka mji wa Galilaya, jina lake Nazareti, kwa mwanamwali biki-

ra aliyekuwa ameposwa na mtu, jina lake Yusufu, wa mbari ya Daudi; na jina lake

bikira huyo ni Maria. Akaingia nyumbani kwake akasema: “Salamu, uliyepewa nee-

ma, Bwana yu pamoja nawe”. Naye akafadhaika sana kwa ajili ya maneno yake,

akawaza moyoni, Salamu hii ni ya namna gani? Malaika akamwambia: “Usiogope, Maria, kwa
maana umepata neema kwa Mungu. Tazama utachukua mimba na ku-

zaa mtoto mwanamume; najina lake utamwita Yesu. Huyo atakuwa mkuu, ataitwa Mwana wa Aliye
juu, na Bwana Mungu atampa kiti cha enzi cha Daudi, baba yake. Ataimiliki nyumba ya Yakobo
hata milele, na ufalme wake utakuwa hauna

mwisho”.

Maria akamwambia malaika: “Litakuwaje neno hili, maana sijui mume?”. Malaika akajibu
akamwambia “Roho Mtakatifu atakujilia juu yako, na nguvu zake

Aliye juu zitakufunika kama kivuli; kwa sababu hiyo hicho kitakachozaliwa ki-
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taitwa kitakatifu, Mwana wa Mungu. Tena, tazama, jamaa yako Elisabeti naye
amechukua mimba ya mtoto mwanamume katika uzee wake; na mwezi huu ni wa
sita kwake yeye aliyeitwa tasa; kwa kuwa hakuna neno lisilowezekana kwa
Mungu” . Maria akasema: “Tazama, mimi ni mjakazi wa Bwana; na iwe kwangu ka-
ma ulivyosema”. Kisha malaika akaondoka akaenda zake.
17-18
Lk. 1: 39-55. Basi, Maria akaondoka siku hizo, akaenda hata 19-21

nchi ya milimani kwa haraka mpaka mji mmoja wa Yuda, akaingia
nyumbani kwa Zakaria akamwamkia Elisabeti. Ikawa Elisabeti aliposikia kule

45.6  kuamkia kwake Maria, kitoto kichanga kikaruka ndani ya tumbo lake; Elisabeti
127.5.. akajazwa Roho Mtakatifu; akapaza sauti kwa nguvu akasema: “Umebarikiwa wewe katika
wanawake, naye mzao wa tumbo lako amebarikiwa. Limenitokeaje neno hili, hata mama wa Bwana
wangu anijilie mimi? Maana sauti ya kuamkia kwako ilipoingia masikioni mwangu, kitoto



kichanga kikaruka kwa shangwe ndani ya tumbo langu. Naye heri aliyesadiki; kwa maana
yatatimizwa aliyoambiwa na Bwana.”.

Maria akasema: “Moyo wangu wamwadhjmisha Bwana, na roho yangu imemfurahia
Mungu, Mwokozi wangu; kwa kuwa ameutazama unyonge wa mjakazi wake; kwa maana. tazama,
tokea sasa vizazi vyote wataniita mbarikiwa; kwa kuwa Mwenye nguvu amenitendea makuu, na
jina lake ni takatifu. Na rehema zake hudumu vizazi hata vizazi kwa hao wanaomcha. Amefanya
nguvu kwa mkono wake; amewatawanya walio na kiburi katika mawazo ya mioyo yao;
amewaangusha wakuu katika viti vyao vya enzi; na wanyonge amewakweza. Wenye njaa
amewashibisha mema, na wenye mali amewaondoa mikono mitupu, Amemsaidia Israeli, mtumishi
wake; ili kukumbuka rehema zake; kama alivyowaambia baba zetu, Ibrnhimu na uzao wake hata
milele”.

Lk. 1: 56. Maria Akakaa naye kadiri ya miezi mitatu, kisha akarudi 22
25.7  kwenda nyumbani kwake.

Lk 1:57-58. Ikawa, siku za kuzaa kwake Elisabeti zilipotimia, alizaa mtoto 23 mwanamume.
Wakasikia jirani zake na jamaa zake ya kwamba Bwana amemwongezea rehema zake, wakafurahi
pamoja naye.

Lk. 1:59-79. Ikawa siku ya nane wakaja kumtahiri mtoto; wakataka 24
kumpa jina la babaye, Zakaria. Mamaye akajibu akasema: “La, sivyo; bali,
ataitwa Yohane”. Wakamwambia: “Hapana mtu katika jamaa zako aitwaye jina hilo.”
Wakamwashiria babaye wajue atakavyo kumwita. Akataka kibao, akaandika ya
kwamba: “Jina lake ni Yohane”. Wakastaajabu wote. Papo hapo kinywa chake kikafunguliwa na
ulimi wake pia, akaanza kunena akimsifu Mungu. Wakaingiwa na hofu wote waliokuwa wakikaa
karibu nao; na mambo hayo yote yakatangazwa
katika nchi yote ya milima milima ya Uyahudi. Na wote walioyasikia wakayaweka mioyoni mwao,
wakisema: “Mtoto huyu atakuwa wa namna gani? Kwa sababu mkono wa Bwana ulikuwa panoja
naye”.

Na Zakaria, baba yake, akajazwa Roho Mtakatifu, akatabiri, akisema:
“Atukuzwe Bwana, Mungu wa Israeli, kwa kuwa amewajia watu wake, na
kuwakomboa. Ametusimamishia pembe ya wokovu katika mlango wa Daudi, mtumishi wake.
Kama alivyosema tangu mwanzo kwa kinywa cha manabii wake watakatifu; tuokolewe na adui zetu
na mikononi mwao wote wanaotuchukia; ili kuwatendea rehema baba zetu, na kulikumbuka agano
lake takatifu; uapo aliomwapia lbrahimu, baba yetu, ya kwamba atatujalia sisi, tuokoke mikononi
mwa adui zetu,
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na kumwabudu pasipo hofu, kwa utakatifu na kwa haki mbele zake siku zetu zote.

Nawe, mtoto, utaitwa nabii wake Aliye juu, kwa maana utatangulia mbele za uso wa Bwana
umtengenezee njia zake; uwajulishe watu wake wokovu, katika kusamehewa dhambi zao. Kwa njia
ya rehema za Mungu wetu, ambazo kwa hizo mwangaza

utokao juu umetufikia, kuwaangaza wakaao katika giza na uvuli wa mauti, na

kuiongoza miguu yetu kwenye njia ya amani”.

25

31.1 Lk. 1:80. Yule mtoto akakua, akaongezeka nguvu rohoni, akakaa majangwani 45. %2
hata siku ya kutokea kwake kwa Israeli.

Mt 1: 1-17. Kitabu cha ukoo wa Yesu Kristu, mwana wa Daudi, mwana wa
Ibrahimu.



Ibrahimu alimzaa Isaka; Isaka akamzaa Yakobo; Yakobo akamzaa Yuda na
ndugu zake; Yuda akamzaa Peresi na Zera kwa Tamari; Peresi akamzaa Esromu;
Esromu akamzaa Aramu; Aramu akamzaa Aminadabu; Aminadabu akamzaa Na-
shoni; Nashoni akamzaa Salmoni.

209.7 Salmoni akamzaa Boazi kwa Rahabu; Boazi akamzaa Obedi kwa Ruthu; Obedi
akamzaa Yese; Yese akamzaa mfalme Daudi.

Daudi akamzaa Sulemani kwa yule mke wa Uria; Sulemani akamzaa Rehoboa-
mu; Rehoboamu akamzaa Abiya; Abiya akamzaa Asa; Asa akamzaa Y ehoshafati;
Yehoshafati akamzaa Yoramu; Yoramu akamzaa Uzia; Uzia akaznzaa Y othamu;
Yothamu akamzaa Ahazi; Ahazi akamzaa Hezekia.

Hezekia akamzaa Manase; Manase akamzaa Amoni; Amoni akamzaa Yosia; Yo-sia
akamzaa Yekonia na ndugu zake wakati wa ule uhamisho wa Babeli.

Na baada ya ule uhamisho wa Babeli, Yekonia akamzaa Shealtieli; Shealtieli
akamzaa Zerubabeli; Zerubabeli akamzaa Abihudi; Abihudi akamzaa Eliakimu;
Eliakimu akamzaa Azori; Azori akamzaa Sadoki; Sadoki akamzaa Akimu; Akimu
akamzaa Eliudi; Eliudi akamzaa Eleazari; Eleazari akamzaa Matani; Matani akam-
zaa Yakobo; Yakobo akamzaa Yusufu mumewe Maria aliyemzaa Yesu aitwaye Kri-
stu.

Basi vizazi vyote tangu Ibrahimu hata Daudi ni vizazi kumi na vinne; na tangu
Daudi hata ule uhamisho wa Babeli ni vizazi kumi na vinne; na tangu ule uhamisho
wa Babeli hata Kristu ni vizazi kumi na vinne.

Mt. 1: 18-25. Kuzaliwa kwake Yesu Kristu kulikuwa hivi. Maria mama 26

yake alipopkuwa ameposwa na Yusufu, kabla hawajakaribiana, alionekana

16. 4 ana mimba kwa uweza wa Roho Mtakatifu. Naye Yusufu, mumewe, kwa vile
25.10: alivyokuwa mtu wa haki, asitake kumwaibisha, aliazimu kumwacha kwa siri.

Basi alipokuwa akifikiri hayo, tazama, malaika wa Bwana alimtokea katika ndoto, akisema:
“Yusufu, mwana wa Daudi, usihofu kumchukua Maria mkeo, maana mimba

yake ni kwa uweza wa Roho Mtakatifu. Naye atazaa mwana, nawe utamwita jina

lake Yesu, maana, yeye ndiye atakayewaokoa watu wake na dhambi zao”. Hayo yo-

te yamekuwa, ili litimie neno lililonenwa na Bwana kwa ujumbe wa nabii akisema:

“Tazama, bikira atachukua mimba, naye atazaa mwana; nao watamwita jina lake Imanueli, yaani,
Mungu pamoja nasi”. Naye Yusufu alipoamka katika usingizi, ali-

fanya kama malaika wa Bwana alivyomwagiza, akamchukua mkewe; asimjue

kamwe hata alipomzaa mwanawe; akamwita jina lake Yesu.

Lk. 2:1-3.  Siku zile amri ilitoka kwa Kaisari Augusto ya kwamba ian- 27
dikwe orodha ya majina ya watu wote wa ulimwengu. Orodha hii ndiyo ya
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kwanza iliyoandikwa hapo Kirenio alipokuwa liwali wa Shamu. Watu wote waka-
enda kuandikwa, kila mtu mjini kwao.

Lk.2: 4-5.  Yusufu naye aliondoka Galilaya, toka mji wa Nazareti, aka- 28
panda kwenda Uyahudi mpaka mji wa Daudi, uitwao Bethlehemu, kwa

kuwa yeye ni wa mbari na jamaa ya Daudi; ili aandikwe pamoja na Maria mkewe,
ambaye amemposa, naye ana mimba.

Lk.2..6-7. lkawa, katika kukaa huko, siku zake za kuzaa zikatimia, 29
284 akamzaa mwanawe, kifungua mimba, akamvika nguo za kitoto, akamlaza



73.10/11 katika hori ya kulia ng'ombe, kwa sababu hawakupata nafasi katika nyumba ya wageni.

Lk. 2:8-20  Na katika nchi ile ile walikuwako wachungaji wakikaa 30
makondeni na kulinda kundi lao kwa zamu usiku. Malaika wa Bwana

akawatokea ghafula, utukufu wa Bwana ukawang'aria pande zote, wakaingiwa na

hofu kuu. Malaika akawaambia: “Msiogope; kwa kuwa mimi ninawaletea habari
njema ya furaha kuu itakayokuwa kwa watu wote: maana leo katika mji wa Daudi
amezaliwa, kwa ajili yenu, Mwokozi ndiye Kristu Bwana. Na hii ndiyo ishara kwe-
nu: mtakuta mtoto mchanga amevikwa nguo za kitoto, amelala katika hori ya ku-

lia ng'ombe” Mara walikuwapo pamoja na huyo malaika, wingi wa jeshi la mbingu-
ni, wakimsifu Mungu, na kusema: “Atukuzwe Mungu juu mbinguni, na duniani iwe
amani kwa watu aliowaridhia”.

Ikawa, malaika hao walipoondoka kwenda zao mbinguni, wale wachungaji waliambiana:
“Haya, na twendeni mpaka Bethlehemu, tukalione hilo lililofanyika, alilotujulisha Bwana”.
Wakaenda kwa haraka wakamkuta Maria na Yusufu, na yule mtoto mchanga amelala horini.
Walipomwona wakatoa habari waliyoambiwa juu ya
huyo mtoto. Wote waliosikia wakastajabu kwa hayo waliyoambiwa na wachungaji.

Lakini Maria akayaweka maneno hayo yote, akiyafikiri moyoni mwake. Wale wachungaji
wakarudi, huku wanamtukuza Mungu na kumsifu kwa mambo yote waliyosikia na kuyaona, kama
walivyoambiwa.

31
Lk. 2: 8-21 Hata zilipotimia siku nane za kumtahiri, aliitwa jina lake Yesu; kama
16.4 alivyoitwa na malaika kabla hajachukuliwa mimba.

Lk. 2: 22-38. Kisha, zilipotimia siku za kutakasika kwao, kama ilivyo to- 32

rati ya Muga, walikwenda naye hata Yerusalemu, wamweke kwa Bwana, (kama ilivycandikwa
katika sheria ya Bwana: gKila mtoto mwanamume aliye kifun-

gua mimba ya mamaye na aitwe mtakatifu kwa Bwanah), wakatoe na sadnka, kama ilivyonenwa
katika sheria ya Bwana, hua wawili au makinda ya njiwa wawili.

Na tazama, pale Yerusalemu palikuwa na mtu, jina lake Simeoni, naye ni mtu mwenye haki,
mcha Mungo akiitarajia faraja ya Israeli, na Roho Mtakatifu alilkuwa juu yake. Naye alikuwa
ameonywa na Roho Mtakatifu ya kwamba hataona mauti kabla ya kumwona Kristu wa Bwana. Basi
akaja hekaluni ameongozwa na Roho; na wale wazazi walipomleta mtoto Yesu ndani, ili wamfanyie
kama ilivyokuwa desturi ya sheria, yeye mwenyewe alimpokea mikononi mwake, akamshukuru
Mungu, akisema: “Sasa, Bwana, wamruhusu mtumishi wako, kwa amani, kama ulivyosema; kwa
kuwa macho yangu yameuona wokovu wako, uliouweka tayari machoni pa watu wote; Nuru ya
kuwa mwangaza wa Mataifa, na kuwa utukufu wa watu wako Israeli”.

Na babaye na mamaye walikuwa wakiyastaajabia hayo yaliyonenwa juu yake.
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Simeoni akawabariki akamwambia Mada mama yake: “Tazama, huyu amewekwa

kwa kuanguka na kuinuka kwa wengi walio katika Israeli, na kuwa ishara itakayonenewa. Nawe

mwenyewe, upanga utaingia moyoni mwako, ili yafunuliwe mawazo ya mioyo mingi”.
Palikuwa na nabii mke, jina lake Ana, binti Fanueli, wa kabila ya Asheri, na umri wake

ulikuwa miaka mingi, alikuwa amekaa na mume miaka saba baada ya

uanawali wake. Naye ni mjane wa miaka themanini na minne; haondoki katika

hekalu, ila huabudu usiku na mchana kwa kufunga na kuomba. Huyu alitokea saa

ile ile akamshukuru Mungu, na wote waliokuwa wakiutarajia ukombozi katika Yerusalemu

akawatolea habari zake.
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Mt. 2: 1-12. Yesu alipozaliwa katika Bethlehemu ya Uyahudi zamani za 34
mfalme Herode, tazama, mamajusi wa mashariki walifika Yerusalemu,
wakisema: “Yuko wapi yeye aliyezaliwa mfalme wa Wayahudi? Kwa maana tuliiona
nyota yake mashariki, nasi tumekuja kumsujudia”. Basi mfalme Herode aliposikia
hayo, alifadhaika, na Yerusalemu pia pamoja naye. Akakusanya wakuu wa
makuhani wote na waandishi wa watu akatafuta habari kwao: “Kristu azaliwa wapi?”. Nao
wakamwambia:<< “Katika Bethlehemu ya Uyahudi; kwa maana ndivyo
iliyoandikwa na nabii: “Nawe Bethlehemu, katika nchi ya Yuda, hu mdogo kamwe
kataka majumbe wa Yuda; kwa kuwa kwako atatoka mtawala atakayewachunga watu. wangu
Israeli”>>:

Kisha Herode akawaita wale mamajusi faraghani, akapata kwao hakika ya mu-
da tangu ilipoonekana ile nyota. Akawapeleka Bethlehemu, akasema: “Shikeni njia,
mkaulize sana mambo ya mtoto; na mkiisha kumwona, nileteeni habari, ili mimi nami niende
nimsujudie”.

Nao waliposikia maneno ya mfalme, walishika njia; na tazama ile nyota waliyoiona
mashariki ikawatangulia, hata ikaenda ikasimama juu ya mahali alipokuwapo mtoto. Nao
walipoiona ile nyota, walifurahi furaha kubwa mno. Wakaingia nyumbani, wakamwona mtoto
pamoja na Maria mamaye, wakaanguka wakamsujudia; nao walipokwisha kufungua hazina zao,
wakamtolea tunu; dhahabu na
uvumba na manemane.

Nao wakiisha kuonywa na Mungu katika ndoto wasimrudie Herode, wakaenda
zao kwao kwa njia nyingine.

Mt. 2: 13-15. Na hao walipokwisha kwenda zao, tazama, ma- 35-36

laika wa Bwana alimtokea Yusufu katika ndoto, akasema: “On-

doka, umchukue mtoto na mama yake, ukimbilie Misri, ukae huko hata nikuambie;

kwa maana Herode anataka kumtafuta mtoto amwangamize”. Akaondoka akamchukua mtoto na

mama yake usiku, akaenda zake Misri; akakaa huko hata alipokufa Herode: ili litimie neno

lililonenwa na Bwana kwa ujumbe wa nabii, akisema:

“Kutoka Misri nalimwita mwanangu”.

Mt. 2: 16-23. Ndipo Herode, alipoona ya kuwa amedhihakiwa na wale mamajusi, alighadhibika

sana, akatuma watu akawaua watoto wote wanaume waliokuwako

41.5 huko Bethlehemu na viungani mwake mwote, tangu wenye miaka miwili na walio- 73.2/7
pungua, kwa muda ule aliouhakikisha kwa wale mamajusi. Ndipo lilipotimia neno

74.3/8tab lililonenwa na nabii Yeremia, akisema: “Sauti ilisikiwa Rama, kilio na

75.2/4 maombolezo mengi, Raaheli akiwalilia watoto wake, asikutbali kufarijiwa, kwa kuwa

hawako”. Hata alipofariki Herode, tazama, malaika wa Bwana alimtokea Yusufu katika ndoto huko

Misri, akasema: “Ondoka, umchukue mtoto na mamaye, ushike njia kwenda nchi ya Israeli; kwa

maana wamekufa walioitafuta roho ya mtoto”. Aknon-
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doka akamchukua mtoto na mamaye, akafika nchi ya Israeli. Lakini aliposikia ya

kwamba Arkelao anamiliki huko Urahudi mahali pa Herode babaye, aliogopa kwenda huko; naye
akiisha kuonywa katika ndoto, akasafiri pande za Galilaya, akaenda,

akakaa katika mji ulioitwa Nazareti; ili litimie neno lililonenwa na manabii: "Ataitwa Mnazareti".

Lk. 2: 39-40. Basi, walipokwisha kuyatimiza yote kama yalivyoagizwa katika
sheris ya Bwana, walirejea Galilaya mpaka mjini kwao, Nazareti.

Yule mtoto akakua, akaongezeka nguvu, amejaa heltima, na neema ya Mungu
ilikuwa juu yake.



37-40

Lk. 2: 41-50. Basi, wazee wake huenda Yerusalemu kila mwaka, wakati

wa sikukuu ya Pasaka. 41

Na alimpata umri wake miaka kumi na miwili, walipanda kama ilivyokuwa de-

sturi ya sikukuu; na walipokwisha kuzitimiza siku, wakati wa kurudi kwao, yule

mtoto Yesu alibaki nyuma huko Yerusalemu, na wazee wake walikuwa hawana ha-

bari. Nao wakadhani ya kuwa yumo katika msafara; wakaenenda mwendo wa

kutwa, wakawa wakimtafuta katika jamaa zao na wenzao; na walipomkosa, wakarejea Yerusalemu:
huku wakimtafuta. Ikawa baada ya siku tatu wakamwona heka-

luni, ameketi katlkati ya waalimu, akiwasikiliza na kuwauliza maswali. Nao wote

136.10 waliomsikia walistaajabia fahamu zake na majibu yake. Na walipomwona walishangaa, ra
mama yake akamwambia: "Mwanangu, mbona umetutenda hivi Tazama,

baba yako na mimi tulikuwa tukikufuta kwa huzuni" Akawaambia: "Kwani kunitafuta? Hamkujua
ya kuwa imenipasa kuwamo katika nyumba ya Baba yangu?"

Nao hawakuelewa na neno hilo alilowaambia.

Lk.2: 51-52. Akashuka pamoja nao mpaka Nazareti, naye alikuwa akiwatii; na
41.12 mamaye aliyaweka hayo yote moyoni mwake.

Naye Yesu akazidi kuendelea katika hekima na kimo, akimpendeza Mungu na
wanadamu.

42-44
MAISHA YA BWANA YESU WAZI KWA WATU

Mt. 1: 1. Mwanzo wa Injili ya Yesu Kristu, Mwana wa Mungu.

Lk. 3: 1-2. Mwaka wa kumi na tano wa kutawala kwake Kaisari Tiberio, Pontio

Pilato alipokuwa liwali wa Uyahudi, na Herode mfalme wa Galilaya, na Filipo, ndu-

103.1 gu yake, mfalme wa Iturea na nchi ya Trakoniti, na Lisania mfalme wa Abilene, wakati wa
ukuhani mkuu wa Anasi na Kayafa, neno la Mungu lilimfikia Yohane, mwana wa Zakaria,
jangwani.

Yn. 1:19-28. Na huu ndio ushuhuda wake Yohane, wayahudi walipotuma

kwake makuhani na Walawi kutoka Yerusalemu ili wamwulize: "Wewe u nani?".
Naye alikiri, wala hakukana; alikiri kwamba: "Mimi siye Kristo" Wakamwuliza:
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“ Ni nini basi? U Eliya wewe?”. Akasema: “Mimi siye”. “Wewe u nabii yule?”.
Akajibu: “La”. Basi wakamwambia: “U nani? tuwape majibu wale waliotupeleka.
Wanenaje juu ya nafsi yako?”. Akasema: “Mimi ni sauti ya mtu aliaye nyikani,
Inyosheni njia ya Bwana! kama vile alivyonena nabii [saya”. Nao wale waliotumwa
walikuwa wametoka kwa Mafarisayo. Wakamwuliza, wakamwambia: “Mbona basi
wabatiza, ikiwa wewe si Kristu, wala Eliya, wala nabii yule?”. Yohane akawajibu
akisema: “Mimi nabatiza kwa maji. Katikati yenu amesimama yeye msiyemjua
ninyi. Ndiye yule ajaye nyuma yangu, ambaye mimi sistahili kuilegeza gidamu ya
kiatu chake”.
Hayo yalifanyika huko Bethania ng'ambo ya Yordani, alikokuwako Yohane akibatiza.

Mt. 3: 1-17 [ Mk. 1: 2-11; Lk. 3: 3-17 na 21-22] . Siku zile aliondokea 45
Yohane Mbatizaji akihubiri katika nyika ya Uyahudi, na kusema: “Tubuni;



kwa maana ufalme wa mbinguni umekaribia. Kwa sababu huyo ndiye aliyenenwa
na nabii Isaya, akisema: “[Tazama, namtuma mjumbe wangu mbele ya uso wako,
atakayeitengeneza njia yako.] Sauti ya mtu aliaye nyikani: Itengenezeni njia ya
Bwana, yanyosheni mapito yake [Kila bonde litajazwa, na kila mlima na kilima ki-
tashushwa; palipotoka patakuwa pamenyoka, na palipoparuza patalainishwa, na
wote wenye mwili watauona wokovu wa Mungu.|”>>.

Naye Yohane mwenyewe alikuwa na vazi lake la singa za ngamia, na mshipi wa
ngozi kiunoni mwake; na chakula chake kilikuwa nzige na asali ya mwitu. Ndipo
walipomwendea Yerusalemu, na Uyahudi wote, na nchi zote za kandokando ya Yordani; naye
akawabatiza katika mto wa Y ordani, huku wakiziungama dhambi zao.

[Makutano wakamwuliza: “Tufanye nini basi?”. Akawajibu akiwaambia:

“Mwenye kanzu mbili na ampe asiye na kanzu; na mwenye vyakula na afanye vivyo
hivyo”. Watoza ushuru nao wakaja kubatizwa, wakamwuliza: “Mwalimu, tufanye
nini sisi?”. Akawaambia: “Msitoze kitu zaidi kuliko mlivyoamriwa”. Askari nao
wakamwuliza, wakisema: “Sisi nasi tufanye nini”. Akawaambia: “Msidhulumu
mtu, wala msishitaki kwa uongo; tena mtoshewe na mshahara wenu”. ]

Hata alipoona wengi miongoni mwa Mafarisayo na Masadukayo wakujia ubati-
zo wake aliwaambia: “Enyi wazao wa nyoka, ni nani aliyewaonya ninyi kuikimbia
hasira itakayokuja? Basi zaeni matunda yapasayo toba; wala msiwaze mioyoni
mwenu kwamba: “Tunaye baba, ndiye Ibrahimu". Kwa maana nawaambia ya kwa-
mba Mungu aweza katika mawe haya kumwinulia Ibrahimu watoto. Na shoka
limekwisha kuwekwa penye mashina ya miti; basi kila mti usiozaa matunda mazuri
hukatwa na kutupwa motoni”.

[Basi watu walipokuwa wakingoja yatakayotokea, wote wakiwaza-waza mioyoni
mwao habari za Yohane, kama labda yeye ndiye Kristu, Yohane alijibu akawaaambia wote:]
“Kweli mimi nawabatiza kwa maji kwa ajili ya toba; bali yeye ajaye nyu-
ma yangu ana nguvu kuliko mimi, wala sistahili hata kuvichukua viatu vyake; yeye
atawabatiza kwa Roho Mtakatifu na kwa moto. Ambaye pepeto lake li mkononi
mwake, naye atausafisha sana uwanda wake, na kuikusanya ngano yake ghalani,
bali makapi atayateketeza kwa moto usiozimika”.

Wakati huu Yesu akaja kutoka Galilaya mpaka Yordani kwa Yohane ili abatizwe.
Lakini Yohane alitaka kumzuia, akisema: “Mimi nahitaji kubatizwa na wewe, nawe
waya kwangu?” Yesu akajibu akamwambia: “Kubali hivi sasa; kwa kuwa ndivyo itupasavyo
kuitimiza haki yote” Basi akamkubali, Naye Yesu alipokwisha kubatizwa
Mungu akishuka kama hua, akija juu yake; na tazama sauti kutoka mbinguni ikisema: “Huyu ni
Mwanangu mpendwa wangu ninayependezwa naye”.
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Yn. 1: 29-36. Siku ya pili yake amwona Yesu anakuja kwake, akasema: <<Taza- ma,
Mwana-kondoo wa Mungu, aichukuaye dhambi ya ulimwengu! Huyu ndiye niliyenena habari zake
ya kwamba, Yuaja mtu nyuma yangu, ambaye amekuwa mbele yangu; kwa maana alikuwa kabla
yangu. Wala mimi sikumjua; lakini kusudi
adhihirishwe kwa Israeli ndiyo maana mimi nalikuja nikibatiza kwa maji”.

47.2  Tena Yohane akashuhudia akisema: “Nimemwona Roho akishuka kama hua 47.10

kutoka mbinguni; naye akakaa juu yake. Wala mimi sikumjua; lakini yeye aliyenipeleka kubatiza
kwa maji, huyo aliniambia: “Yeye ambaye utamwona Roho akishuka na kukaa juu yake, huyo
ndiye abatizaye kwa Roho Mtakatifu”. Nami nimeona, tena nimeshuhudia ya kuwa huyu ni Mwana
wa Mungu”

Tena siku ya pili yake Yohane alikuwa amesimama pamoja na wawili katika
wanafunzi wake. Akamtazama Yesu akitembea, akasema: “Tazama, Mwana-kondoo
wa Mungu”



Lk. 3, 18-20. Basi kwa maonyo mengine mengi aliwahubiri watu. Lakini mfalme Herode
alipokaripiwa na yeye kwa ajili ya Herodia, mke wa nduguye, na maovu
47.2 yote aliyoyafanya Herode, aliongeza na hili juu ya yote, alimfunga Yohane gerezani.

Mt. 4: 1-11 [Mk. 1: 12-13 Lk. 4: 1-13] . Kisha Yesu [hali amejaa Roho

Mtakatifu, alirudi kutoka Yordani] alipandishwa na Roho nyikani, ili ajari-

biwe na Ibilisi [ naye alikuwa pamoja na wanyama wa mwitu]. Akafunga siku aro-
baini mchana na usiku, mwisho akaona njaa.]

Mjaribu akamjia akamwambia: “Ukiwa ndiwe Mwana wa Mungu, amuru
kwamba mawe haya yawe mikate”. Naye akajibu akasema: “Imeandikwa: Mtu hataishi kwa mkate
tu, ila kwa kila neno litokalo katika kinywa cha Mugu”.

Kisha Ibilisi akamchukua mpaka mji mtakatifu, akamweka juu ya kinara cha
hekalu, akamwambia: “Ukiwa ndiwe Mwana wa Mungu jitupe chini; kwa maana
imeandikwa: Atakuagizia malaika zake; na mikononi mwao watakuchukua; usije
ukajikwaa mguu wako katika jiwe”. Yesu akamwambia: “ Tena imeandikwa:

Usimjaribu Bwana Mungu wako”.

Kisha Ibilisi akamchukua mpaka mlima mrefu mno, akamwonyesha milki zote
za ulimwengu, na fahari yake akawambia: “Haya yote nitakupa, [nitakupa wewe
enzi hii yote, na fahari yake, kwa kuwa imo mikononi mwangu, nami humpa ye yote
kama nipendavyo ukianguka kunisujudia [yote yatakuwa yako]”. Ndipo Yesu ali-
pomwmbia: “Nenda zako Shetani; kwa maana imeandikwa: Msujudie Bwana Mungu wako,
umwabudu yeye pgke yake”.

Kisha Ibilisi [, alipomaliza kila jaribu] akamwacha; na tazama, wakaja malaika
wakamtumikia.

Yn. 1: 37-39. Wale wanafunzi wawili wakamsikia akinena, wakamfuata

Yesu. Yesu aligeuka, akawaona wakimfuata, akawaambia: “Mnatafuta ni-

ni?” Wakamwambla: “Rabi (maana yake, Mwalimu), unakaa wapi?”” Akawaambia: “Njoni, nanyi
mtaona”. Wakaenda, wakaona akaapo, wakakaa kwake siku ile. Nayo ilikuwa yapata saa kumi.

47. 2 Mt. 4: 12-17 [Mk. 1: 14-15; Lk. 4: 14] Basi Yesu aliposikia kwamba Yohane
amefungwa [kwa nguvu za Roho] alikwenda zake mpaka Galilaya; akatoka Nazareti

48. 7 akaja akakaa Kapernaumu, rnji ulioko pwani, mipakani mwa Zabuloni, na Nahali: ili
litimie neno lililonenwa na nabii Isaya, akisema: “Nchi ya Zabuloni na nchi ya Naftali, njia ya
bahari, ng'ambo ya Yordani, Galilaya ya mataifa, watu wale waliokaa katika giza wameona
mwanga mkuuo, nao waliokaa katika nchi na uvuli wa mauti mwanga umewazukia”. [ habari zake
zikaenea katika nchi zote za kandokando].
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49.6 Tekea wakati huo Yesu alianza kuhubiri (Habari Njema ya ufalme wa Mungu),
59.4 nakusema: “(Wakati umetimia) tubuni (na kuiamini Injili) kwa maana ufalme wa mbinguni
umekaribia”.

Lk. 3: 23-38. Na Yesu mwenyewe, alipoanza kufundisha, alikuwa amepata umri

wake kama miaka thelathini, akidhaniwa kuwa ni mwana wa Yusufu, wa Eli,

wa Mathati, wa Lawi, wa Melki, wa Yana, wa Yusufu, wa Matathia, wa Amosi, wa Nahumu, wa
Esli, wa Nagai, wa Maathi, wa Matathia, wa Semei, wa Yusufu, wa Yuda, wa Yoana, wa Resa, wa
Zerubabeli, wa Shealtieli, wa Neri, wa Melki, wa Adi, wa Kosa-mu, wa Elmadamu, wa Eri, waY
oshua, wa Eliezeri, wa Yorimu, wa Mathati, wa Lawi, wa Simeoni, wa Yuda, wa Yusufu, wa
Yonamu, wa Eliakimu, wa Melea, wa Mena, wa 209.7

Matatha, wa Nathani, wa Daudi, wa Yese, wa Obedi, wa Boazi, wa Salmoni, wa Nashoni, wa
Aminadabu, wa Aramu, wa Hesroni, wa Peresi, wa Yuda, wa Yakobo, wa Isaka, wa Ibrahimu, wa



Tera, wa Nahori, wa Serugi, wa Ragau, wa Pelegi, wa Eberi, wa Sala, wa Kenani, wa Arfaksadi, wa
Shemu, wa Nuhu, wa Lameki, wa Methusela, wa Henoko, wa Yaredi wa Mahalaleli, wa Kenani, wa
Enoshi, wa Sethi, wa Adamu, wa Mungu

Yw 1: 40-42. Andrea, nduguye Simoni Petro, alikuwa mmoja wa 48- 49

wale wawili waliomsikia Yohane na kumfuata Yesu. Huyo akamwona kwanza Simoni, ndugu yake
mwenyewe, akamwambia: “Tumemwona Masiha

(maana yake, Kristu”. Akampeleka kwa Yesu. Naye Yesu akamtazama, akasema: “Weweu Simoni,
mwana wa Yohane; nawe utaitwa Kefa (tafsiri yake Petro, au liwe”.

Yn. 1: 43-51 Siku ya pili yake alitaka kuondoka kwenda Galilaya, naye 50

akamwona Filipo. Yesu akamwambia: “Nifuate”. Naye Filipo alikuwa mtu

wa Bethsaida mwenyeji wa mji wa Andrea na Petro.

Filipo akamwona Nathanaeli, akamwambia: “Tumemwona yeye aliyeandikiwa

na Musa katika torati, na manabii, Yesu, mwana wa Yusufu, mtu wa Nazareti”.

Nathanaeli akamwambia: “Laweza neno jema kutoka Nazareti?. Filipo akamwambia: “Njoo uone”.
Basi Yesu akamwona Nathanaeli anakuja kwake, akanena habari zake: “Tazama, Mwisraeli kweli
kweli, hamna hila ndani yake”. Nathanaeli akamwambia:

“Uumepataje kunitambua”. Yesu akajibu, akamwambia: “Kabla Filipo hajakuita,

ulipokuwapo chini ya mtini nililkuona” . Nathanaeli akamjibu: *“ Rabi, wewe u Mwana wa Mungu,
ndiwe Mfalme wa Israeli”. Yesu akajibu, akamwambia: “Kwa sababu nilikuambia; nilikuona chini
ya mtini, waamini? Utaona mambo makubwa kuliko

haya”. Akamwambia: “Amin, amin, nawaambia: mtaziona mbingu zimefungnka na

malaika wa Mungu wakikwea na kushuka juu ya Mwana wa Adamu”.

Yn. 2: 1-11. Na siku ya tatu palikuwa na arusi huko Kana, mji 51-52

wa Galilaya; naye mama yake Yesu alikuwapo. Yesu naye alikuwa

amealikwa arusini pamoja na wanafunzi wake. Hata divai ilipowatindikia, mamaye

Yesu akamwambia: “Hawana divai”. Yesu akamwambia: “Mama, tuna nini mimi

nawe? Saa yangu haijawadia”. Mamaye akawaambia watumishi: “Lo lote atakalowambia, fanyeni”
Basi kulikuwako huko mabalasi sita ya mawe, nayo yamewekwa huko kwa desturi ya Wayahudi ya
kutawadha, kila moja lapata kadiri ya nzio mbili tatu. Yesu akawaambia: "Jalizeni mabalasi maji"
Nao wakayajaliza hata juu. Akawaambia: "Sasa tekeni, mkampelekee mkuu wa meza".
Wakapeleka.

Naye mkuu wa meza alipoyaonya yale maji yaliyopata kuwa divai, (wala asijue ilikotoka, lakini
watumishi walijua, wale walioyateka yale maji), yule mkuu wa meza alimwita bwana arusi,
akamwambia: "Kila mtu kwanza huandaa divai iliyo nje-
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ma; hata watu wakiisha kunywa sana ndipo huleta iliyo dhaifu; wewe umeiweka di-
vai iliyo njema hata sasa".

Mwanzo huo wa ishara Yesu aliufanya huko Kana ya Galilaya, akaudhihirisha
utukufu wake, nao wanafunzi wake wakamwamini.

Yn. 2: 12-25. Baada ya hayo akashuka mpaka Kapernaumu, yeye na ma- 53 ma yake na
ndugu zake na wanafunzi wake; wakakaa huko siku si nyingi. Na Pasaka ya Wayahudi ilikuwa
karibu; naye Yesu akakwea mpaka Yerusalemu. Akaona pale hekaluni watu waliokuwa wakiuza
ng'ombe na kondoo na njiwa, na wenye kuvunja fedha wameketi. Akafanya kikoto cha kambaa,
akawatoa wote katika hekalu, na kondoo na ng'ombe; akamwaga fedha za wenye kuvunja fedha,
akazipindua meza zao; akawaambia wale waliokuwa waliokuwa njiwa: "Yaondoeni haya;
msiifanye nyumba ya Baba yangu kuwa nyumba ya biashara". Wanafunzi wake wakakumbuka ya
kuwa imeandikwa: Wivu wa nyumba yako utanila. Basi Wayahudi wakajibu, wakamwambia: “Ni



ishara gani utuonyeshayo, kwamba unafanya haya?” Yesu akajibu, akawaambia: “Livunjeni hekalu
hili, nami katika siku tatu nitalisimamisha” . Basi Wayahudi wakasema: “Hekalu hili lilijengwa
katika muda wa miaka arobaini na sita, nawe utalisimmisha katika siku tatu?”. Lakini yeye alinena
habari za hekalu la mwili wake. Basi alipofufuka katika wafu, wanafunzi wake wakakumbuka ya
kuwa alisema hivi, wakaliamini lile andiko na lile neno alilolinena Yesu.

Hata alipokuwapo Yerusalemu kwenye sikukuu wakati wa Pasaka, watu wengi waliamini jina lake,
walipoziona ishara zake alizozifanya. Lakini Yesu hakujiaminisha kwao; kwa kuwa yeye aliwajua
wote; na kwa sababu hakuwa na haja ya mtu ku- shuhudia habari za mwanadamu; kwa maana yeye
mwenyewe alijua yaliyomo ndani ya mwanadamu.

54-56

Mt. 4: 23 (Lk. 4: 15). Naye alikuwa akizunguka katika Galilaya yote, akifundi-
59 sha katika masinagogi yao (, akitukuzwa na watu wote.) na kuihubiri Habari Njema ya
ufalme, na kuponya ugonjwa na udhaifu wa kila namna katika watu.

Mk. 1:21-28 (Lk. 4: 31-37) . Wakashika njia mpaka Kapernaumu, na 59
mara siku ya sabato akaingia katika sinagogi akafundisha. Wakashangaa

mno kwa mafundisho yake; kwa maana alikuwa akiwafundisha kama mtu mwenye
amri, wala si kama waandishi.

Na mara palikuwapo ndani ya sinagogi lao mtu mwenye pepo mchafu; akapaaza
sauti, akisema: “(Acha!) Tuna nini nawe, Yesu wa Nazareti? Je! umekuja kutuangamiza?
Nakutambua u nani, Mtakatifu wa Mungu”. Yesu akamkemea, akisema:

“Fumba kinywa, umtoke”. Yule pepo mchafu akamtia kifafa, akalia kwa sauti kuu,
akamtoka (asimdhuru neno).

Wakashangaa wote, hata wakaulizana, wakisema: “Nini hii? Ni elimu mpya!
Maana kwa uweza awaamuru hata pepo wachafu, nao wamtii”. Habari zake zakae-
nea mara kotekote katika nchi zote kandokando ya Galilaya.

Mt. 8: 14-15 (Mk. 1: 29-31; Lk. 4: 38-39). Hata (mara walimlka katika 60
sinagogi, walifika nyumbani kwa Simoni na Andrea, pamoja na Yakobo na
Yohane) Yesu alipofika nyumbani kwa Petro, akamwona mkwewe Petro, mamaye

mkewe, amelala kitandani hawezi kwa homa (na mara wakamwambia habari zake).
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Akamgusa mkono, (akamwinua, akaikemea ile homa) homa ikamwacha; naye (mara hiyo)
akaondoka, akawatumikia.

Mt. 8: 16-17 (Mk. 1: 32-34; Lk. 4: 46-41) . Hata kulipokuwa jioni (na jua 61

limekwisha kuchwa), wakamletea (wote waliokuwa hawawezi, na) wengi

wenye pepo; (na mji wote ulikuwa umekusanyika mlangoni.) Akawatoa pepo kwa

neno lake, akawaponya wote waliokuwa hawawezi, ili litimie lile neno lililonenwa

na nabii Isaya, akisema: “Mwenyewe aliutwaa udhaifu wetu, na kuyachukua ma-

gonjwa yetu”. (Pepo nao waliwatoka watu wengi, wakipiga kelele na kusema:

“ Wewe u Mwana wa Mungo” Akawakemea, asiwaache kunena, kwa sababu walimjua kuwa ndiye
Kristu.)

Mk. 1: 35-39 (Lk. 4: 42-44) Hata alfajiri na mapema sana akaondoka, 62
akatoka akaenda zake mahali pasipokuwa na watu, akaomba huko (maku-

tano wakamtafuta-tafuta, wakafika kwake, wakataka kumzuia asiondoke kwao). Si-
moni na wenziwe wakamfuata; nao walipomwona wakamwambia: “Watu wnte wa-



nipate kuhubiri huko nako (habari njema ya ufalme wa Mungu): maana kwa hiyo
nalitokea”. Akaenda akihubiri katika masinagogi yao, katika nchi) yote ya Galilaya,

na kutoa pepo.

Mk. 1: 40-45 (Lu. 5: 12.16) (Ikawa, alipokuwa katika mmojawapo wa 63

mije ile, ) akaia wake mtu mwenve ukoma, akamsihi na kumpigia magoti,

na kumwambia: “Ukitaka, . waweza kunitakasa”. Nave akamurumia. akanyvosha

mkono wake, akamgusa, akamwambia: ‘“Nataka, takaasika”. Na mara ukoma wake
ukamtoka, akatakasika. Akamkataza kwa nguvu, Akamwondoa mara, akamwambia: “Angalia,
usimwambie mtu neno lolote, ila enenda zako ukajionyeshe kwa

kuhani ukatoe alivyoamuru Musa kwa kutakasika kwako, iwe ushuhuda kwao”..

Lakini akatoka, akaanza kuhubiri maneno mengi, na kulitangaza lile neno, hata

Yesu asiweze tena kuingia mjini kwa wazi; bali aliltuwako nje mahali pasipokuwa

na watu (akaomba), wakamwendea (makutano mengi) kutoka kila mahali (wamsikilize na
kuponywa magonjwa yao).

Mt. 9: 1 (Mk.2: 1). Akapanda chomboni, akavuka, akafika mjini kwao.

64.1 Mt. 4: 18 na 21 (Mk. 1: 16 na 19; Lk. 5: 1-2). (Ikawa makutano walipomsonga
walikisikiliza neno la Mungu , yeye alikuwa amesimama kando ya ziwa la Genesareti.)
Naye alipokuwa akitembea kando ya bahari ya Galilaya, aliona ndugu wawili,

Si moni aitwaye Petro, na Andrea nduguye, wakitupa jarife baharini; kwa maana
walikuwa wavuvi.

Akaendelea mbele, akaona ndugu wengine wawili Yakobo wa Zebedayo na

Yohane nduguye, ambao walikuwamo chomboni pamoja na Zebedayo baba yao,
wakizitengeneza nyavu zao, akawita.

Mt. 9: 2-8 (Mk. 2: 2-12: Lk. 5: 17-26). (Ikasikiwa ya kwamba yumo 64

nyumbani, wakakusanyika watu wengi, isibaki nafasi hata mlangoni; akawa

akisema nao neno lake) (; na Mafarisao na waalimu wa torati walikuwa wameketi

ulikuwapo apate kuponya”.

Na tazama, wakamletea mtu mwenye kupooza, amelala kitandani (anayechukuliwa na watu wanne)
(wakataka kumpeleka ndani na kumweka mbele yake. Hata walipokosa nafasi ya kumpeleka ndani
kwa ajili ya lile kundi la watu, walipanda juu
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ya dari, (waliitoboa) wakampisha katika matofali ya juu, wakamshusha yeye na kitanda chake
katikati mbele ya Yesu).

Naye Yesu, alipolona imani yao, alimwambia yule mwenye kupooza: “Jipe moyo

mkuu, mwanangu; umesamehewa dhambi zako”

Na tazama, baadhi ya waandishi (na Mafarisayo) wakasema nafsini mwao:

“(Mbona huyu anasema hivi'?) Huyu anakufuru. (Ni nani awezaye kusamehe dhambi isipokuwa
mmoja, ndiye Mungu?)”.

Naye Yesu hali akijua (rohoni mwake) mawazo yao, akasema: “Mbona mnawaza maovu mioyoni
mwenu? Kwa maana rahisi ni lipi, ni kumwambia (mwenye ku-

pooza): umesamehewa dhambi zako, au ni kusema: ondoka, (ujitwike kitanda

chako) uende? Lakini mpate kujua ya kwamba Mwana wa Adamu anayo amri duniani ya kusamehe
dhambi: (amwambia yule mwenye kupooza) ondoka, ujitwike kitanda chako, uende nyumbani
kwako”.

Akaondoka (akajitwika kitanda chake), akaenda zake nyumbani kwake (mbele

yao wote) (, akimtukuza Mungu). Makutano walipomwona, walishikwa na hofu,



wakamtukuza Mungu, aliyewapa watu amri ya namna hii (wakajaa hofu, wakasema: “Leo tumeona
mambo ya ajabu”).

Lk. 5: 3-8. Akaingia katika chombo kimoja, ndicho chake Simoni, akam- 65

64.7 taka, akipeleke mbali kidogo na pwani. Akaketi, akawafundisha makutano

ali chomboni. Hata alipokwisha kunena, alimwambia Simoni: “Tweka mpaka kilindini, mkashushe
nyavu zenu mvue samaki”. Simoni akajibu akamwambia: “’Bwana

mkubwa, tumefanya kazi ya kuchosha usiku kucha, tusipate kitu; lakini kwa neno

lako nitazishusha nyavu” Basi, walipofanya hivyo walipata samaki wengi mno, nyavu zao zikaanza
kukatika; wakawapungia mikono washirika wao waliokuwa katika

chombo cha pili, waje kusaidia; wakaja wakavijaza vyombo vyote viwili, hata vikataka kuzama.
Simoni Petro alipoona hayo, alianguka magotini pa Yesu, akisema: ”Ondoka kwangu, kwa kuwa
mimi ni mtu mwenye dhambi, Bwana.”

Mt. 4: 19-20 na 22 (Mk. 1: 17-18; Lk. 5: 9-11). (Maana alishikwa na ushangao,
yeye na wote waliokuwa pamoja naye, kwa sababu ya wingi wa samaki walioupata.) <Yesu>
akawaambia: “Nifuateni, nami nitawafanya kuwa wavuvi wa watu” Mara
<Petro na Andrea> wakaziacha nyavu zao, wakamfuata (Na kadhalika Yakobo na Yohane, wana
wa Zebedayo, waliokuwa washiriki wa Simoni.) (Mara akawaita)

Nao wakakiacha chombo na baba yao, (wakaacha vyote,) wakamfuata.
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Maria Valtorta

INJILI
KAMA NILIVYOFUNULIWA

Kuzaliwa na kutawa
kwa Maria na Yesu

1. Fikira ya utangulizi.
Mungu alitaka uzazi usio na doa.

“Bwana alikuwa nami katika mwanzo wa njia yake”
Mithali — sura ya 8, aya 22

22 Agosti 1944. -

1.1 "Yesu ananiamuru: “Ushike daftari mpya kabisa na kunnkili imla ya siku 16 Agosti
katika ukurasa wa kwanza. Kitabu hicho kitazungumza habari za Yeye”.
Ninatii na kufuatisha.

16 Agosti 1944.

1.2 Yesu anasema:

“Leo andika hayo tu! Utakatifu ni muhimu sana. Hivyo tu mwanamke aliweza kumpokea na
kumshika uzazini Yule asiyeweza kuambataniwa. Aliweza hiyo sababu alikuwa na usafi bora
kabisa ambao kiumbe cha Mungu aweze kuwa nao.

Utatu Mtakatifu ulishuka kutoka Mbinguni pamoja na ukamili wake na bila kupunguzwa na



ukubwa wake bila miisho, ukakaa katika nafasi ndogo sana na kujifumbua na aina hizo:

Ni Baba Mwumbaji tena kama katika ile siku ya sita. Aliumba “Binti" mmoja wa kweli
anayestahili Mungu na kumfanana. Muhuri ya Mungu imechorwa kikamilifu ndani ya Maria.
Mzaliwa wa kwanza wa Baba tu amemzidi kwa ukamilifu huo. Maria anaweza kuitwa “Mzaliwa
wa pili" wa Baba kwa sababu ni wa pili kufuatana na Mwana wa Baba kwa ajili ya ukamilifu
uliopewa na kulindwa naye, pia kwa ajili ya heshima yake kuwa Mchumba na Mama wa Mungu;
tena kwamba yu Malkia wa mbingu Yeye ni wa pili katika mawazo yake Baba kutoka umilele
ambaye amependekezwa naye tangu milele yote.

Ni Mwana, aliyekuwa kwake Maria pia “Mwana", aliyemfundisha, kwa nguvu ya fumbo la
neema, ukweli na hekima alipokuwa mimba bado ndani yake uzazini.

Ni Roho Mtakatifu, atakavyowatokeza watu kama katika sikukuu ya Pentekoste ambayo na
sasa iliyotangulishwa, alikuwa Upendo ndani ya “Yeye aliyempendwa naye". Roho Mtakatifu
2

alikuwa tulizo la watu kwa ajili ya tunda la uzazi wake, Yesu Mtakatifu, na umama wake Maria.
3 Mungu, kwa kujitokeza kwa watu katika umbo jipya na kamili 1.3

lilioanza wakati wa Ukombozi, hakuchagua nyota ya mbinguni iwe kiti chake cha enzi wala
nyumba ya mtawala mkuu. Vile vile hakuchukua mabawa ya malaika yawe kiti cha kuegemea
miguu yake, mbali, alitaka uzazi usio na doa.

Hawa pia aliumbwa bila doa, na alizingiriwa na ulimwengu wenye hali bado safi. Lakini
yeye kwa hiari yake alitaka kujiharibu. Bali Maria aliyeishi katika dunia iliyozorota hakutaka
kupunguza usafi wake hata kwa wazo moja la dhambi. Alifahamu kwamba dhambi zipo. Aliziona
jinsi zilivyo na nyuso nyingi na mbaya sana. Aliziona zote. Hata ile mbaya kabisa: mauaji ya
Mungu. Laklni alifundishwa kuzijua dhambi ili aweze kufidia na ili awe Yeye Mwenye huruma na
kuwaombea wakosaji uokovu.

4 Fikira hiyo ni utangulizi wa mambo matakatifu mengi ni- 1.4
takayokufunulia wewe na kwa watu wengi kuwa tulizo lenu”.

2. Yoakine na Ana wanamwekea Mungu nadhiri moja.

22 Agosti 1944.

1 Naona ndani ya nyumba moja. Mwanamke mzee anaketi karibu 2.1

na kitanda cha mfumi. Nakisia, nikitazama unywele uliokuwa zamani mweusi bila shaka na sasa
huwa mweupe, na nikiona uso wake bila vifinyo lakini wa namna fikira na heshima kutokana na
miaka mingi, kwamba anaweza kuwa na miaka hamsini au hamsini na tano.

Nikikadiria umri huo wa mwanamke naegamia uso wa mama yangu. Ninatambua sura yake
vizuri siku hizi ninapokumbuka siku zake za mwisho kandoni pa kitanda changu... Kesho kutwa
itakuwa mwaka mzima tangu alipofariki dunia... Uso wa mama yangu ulikuwa wa kijana ingawa
nywele zilikuwa nyeupe mapema mno. Alipotimiza miaka hamsini alikuwa na nywele nyeupe na
nyeusi kama hapo mwishoni mwa maisha yake. Lakini, isipokuwa na uzito wa tazamo lake, hakuna
kitu kilichoonyesha umri wake. Kwa hiyo ningaliweza kudanganyika katika kisio la umri wa
mwanamke mzee.

Huyo ninamwona akifuma, ndani ya chumba chenye uangavu sana kutoka mlangoni.
Palipofunulika mtazamo unakwenda bustanini ambapo uelekeo ni kubwa kama kiunga kwa sababu
inatandaa ikipanda na kutelemka na shamba la nyasi chanikiwiti. Mwanamke
3

ana ubora aklwa wajihi ya Mwebrania wa kweli. Macho yake meusi na marefu yananikumbusha,
sijui kwa nini, yale macho ya Yohane Mbatizaji. Ni macho yenye fahari kama la malkia lakini pia la
upendo. Ni kama kwamba kimeto chake cha tai kingefunikwa na tandabui la samawi. Macho ya
upole, na yenye huzuni kidogo, kama ya mtu anayewaza mambo yaliyopita. Rangi ya uso ni



kahawia lakini si sana. Kinywa chake, kipana kidogo, kimechorwa vizuri na kinabaki kwa nguvu
bila ukali. Pua yake ni ndefu tena nyembamba, inapindika kama mdomo wa tai na inakubalika na
macho hayo. Umbo lake si nene, linganifu, pengine ni mrefu nikikadiria jinsi anavyoketi.

Nahisi kwamba anafuma ukingo au zulia. Ngalawa zenye rangi mbalimbali zinakwenda na
kurudi upesi juu ya mshindio mwenye rangi ya ngeu. Kazi iliyomalizika huonyesha msuko mzuri
wa mapambo yenye rangi za kijani kibichi, za kimanjano, nyekundu na buluu kali zinazopitana na
zinazoyeyuka kama kwenye sanamu iliyofanyika kwa kupanga vigae vyenye rangi mbalimbali.
Mwanamke huyo anavaa nguo ya mfuto yenye rangi ya urujuani, inayofanana na maua ya rangi ile
ile.

2 Amasimama anaposikia kubishwa mlangoni. Ni mrefu kweli! Anafungua 2.2 mlango.

Mwanamke mwingine anamwuliza: “Ana, wataka kunipa mtungi? Nitaujaza kwa ajili
yako”.

Mwanamke huyo anasindikizwa na mvulana, wa miaka mitano, anayeshika mara nguo ya
Ana anayembembeleza anapoingia katika chumba kingine na kurudi na mtungi mzuri wa shaba
anautolea mwanamke huyo akisema: “U mwema daima kwa Ana mzee, Mungu akurudishie kwa
mwana huyo na wana wako walio hai na watakaokuja bado, wewe mwenye bahati!”.Ana
anasikitika.

Mwanamke anamtazama na hajui la kusema kwa sikitiko lake. Kwa kumtuliza na
kubadilisha mawazo, anasema: “Nakuachia Alfayo, hapo kama hakusumbui, hivyo nitakwenda
upesi zaidi, na ninaweza kukujazia mitungi mingi na mabalasi mengi”.  Alfayo anafurahi kubnki
na inaeleweka kwa sababu gani. Mara mama yake alipoondoka Ana anamwinua, na kumchukua
bustani. Anambeba na kumpeleka kwenye mizabibu yenye rangi ya kitani kama topazi, akasema:
“Ule, ule, ni tamu”, akimbusu usoni penye mchuzi ya matunda yanayokonyolewa na mtoto kwa
furaha. Baadaye anacheka kwa moyo, akionekana mara kijana zaidi, kwa meno yake mazuri
yanayojionyesha, na kwa furaha usoni, mtoto anaposema: “Na sasa unanipa nini?”’ akimtazama kwa
macho yake makubwa yanayokazwa, yenye rangi ya kijivu nili. Anacheka na kucheza akikunja
magoti akisema: “Unanipa nini nikikupa....nikiku-
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pa...kisia !”. Na mtoto apiga makofi, akicheka kabisa: “Busu, busu nakupa. Ana mzuri, Ana
mwema, Ana mama!.”.

Ana, akisikia anaitwa: “Ana mama”, anatoa sauti pendevu la furaha akamkumbatia mtoto,
akisema: “Loo! Mpenzi! Mpenzi! Mpenzi !”. Kwa kila “mpenzi” busu moja laanguka katika
mashavu mekundu ya uso wake. Halafu waelekea kabatini, na kwenye sahani atoa vinyunya vyenye
asali. “Nilikupikia, muhebi wa Ana maskini, kwako unipendaye. Uniambie, wanipenda kiasi gani?”.
Na mtoto akifikiria kitu kilichomshtusha zaidi anasema: “Kama Hekalu la Bwana”. Ana anambusu
tena kwenye macho machangamfu, kwenye kinywa chekundu, na mtoto anajisugua juu yake kama
kipaka.

Mama aenda na kurudi na mtungi uliojazwa, akicheka bila kusema. Awaacha katika
ukunjufu wao wa moyo.

3 Mtu mzee anaingia bustanini. Ni mfupi kidogo kuliko Ana, ki- 2.3
chwa chake chenye vunga la nywele za mvi wote. Uso wake mwangavu na ndevu zilizoumbwa
mraba, macho ya samawi nyeupe katikati ya vipaji vya rangi ya hudhurungi inayoelekea rangi ya
shaba. Anavaa nguo yenye rangi ya ngeu.

Ana hamwoni kwa sababu mlango uko nyuma yake, naye anamsongea akisema: “Na
kwangu mimi hakuna kitu?” . Ana anageuka akasema: “ Ee Yoakine, umemaliza kazi yako?”.
Wakati ule ule mtoto Alfayo anamkimbilia magotini, akisema: “Hata kwako

kwako”. Na mzee anapoinama akambusu, mtoto anajitupa shingoni mwake akimchafua ndevu kwa
mikono na busu.

Yoakine naye ana kipaji chake: anaweka mkono wa kushoto mgongoni akitoa pera zuri
sana linalofanana na chombo cha kaure, akacheka akimwambia mtoto anayenyosha mikono kwa
hamu: “Ngoja nikukatiekatie. Huwezi namna hii. Ni kubwa zaidi kuliko wewe”, na kwa kisu kifupi,



aliye nacho kiunoni, kisu cha kupogolea, anakata vipande vipande vya pera, na inaonekana kama
anatia chakula katika kinywa cha faranga, jinsi anavyotia kwa taratibu mamego ya chakula ndani ya
kile kinywa kidogo wazi, kinachotafunatafuna.

“Tazama macho yale ajabu, Yoakine! Hayafanani na vipande viwili vya ziwa la Galilaya,
upepo wa jioni unaposukuma utando wa wingu mbinguni ?”’. Ana anasema akitegemea mkono wake
begani kwa mumewe na kujiegemeza kwake kidogo, konyezo linaloonekana upendo mkubwa wa
mke, upendo usioharibika baada ya miaka mingi ya unyumba.

Na Yoakine anamkazia macho kwa upendo akiridhia akisema: “Mazuri sana! Na misokoto
ya nywele! Haina rangi ya nafaka iliyokauka juani? Tazama, na ndani yake rangi ya dhahabu na
sha-
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ba zimechanganyika”.

24 4 “Laiti tungalikuwa na mtoto ningalimpenda hivyo, na macho haya na nywele
hizi...”. Ana ameinama, hadi amepiga magoti, na kuyabusu macho yake makubwa mawili yenye
rangi ya buluu-kijivu akisiltitika sana.

Yoakine naye anasikitika. Lakini anataka kumfariji. Anamwekea mkono wake juu ya
nywele zake za kipilipili na mvi na kusema: “Lazima kutumaini zaidi. Mungu anaweza mambo
yote. Mpaka twaishi mwujiza waweza kutokea, mradi tumpende Yeye na kupendana kati yetu”.
Yoakine anakaza sana maneno ya mwisho.

Lakini Ana ananyamaza, akisikitika, anakaa kichwa kilichoinama kwa kutoonyesha machozi
mawili yanayoshuka na yanayogunduliwa na mtoto Alfayo tu. Huyo akiwa na nyongeza ya huzuni
kwa sababu rafiki yake mkuu analia machozi kama yeye mwenyewe pengine, ananyosha kimkono
chake na kufuta machozi yale.

“Usilie machozi Ana! Twafurahi mamoja. Mimi walau, ninafurahi kwa sababu nina wewe”.

“Nami kwa ajili yako, lakini sikukupa mwana... Nahisi kwamba sikumpendeza Bwana, ili
anifanye tasa...”.

“Ee mke wangu! Kwa nini ungalimchukiza, wewe, mtakatifu ?

Usikilize. Twende mara moja tena, Hekaluni kwa nia hiyo. Siyo kwa

sikukuu ya Vibanda tu. Tufanye sala ndefu. Labda utatendewa kama Sara... jinsi ya Hana mke wa
Elkana. Walingoja muda mrefu na kuogopa kuwa wapotevu sababu hawakuwa na mtoto. Bali kwao
wakati huu mbinguni, kwa Mungu, mwana mtakatifu alitayarishwa. Ufurahi Bimkubwa wangu.
Kilio chako kinaniumiza zaidi kuliko kasoro ya kutokuzaa mtoto... Tutamchukua Alfayo pamoja
nasi. Tutamwombesha yeye asiye na hatia... na Mungu atapokea sala yake na yetu pamoja na
kuzisikiliza”.

“Ndiyo, tuweke nadhiri kwa Bwana. Mzaliwa awe mali yake. Mradi atujalie... Ee! Kusikia
kuitwa “mama “! *.

Na Alfayo, anayetazama akishangaa kwa uadilifu anasema: <<Mimi nakuita”.

“Ndiyo mpenzi wangu... lakini... wewe mama unaye, nami... mimi mtoto sinaye...”.

Ono langu hapa limekwisha.

25 5 Nafahamu kwamba kipindi cha muda wa Bikira Maria kuzaliwa kimeanza.
Na ninafurahi sana kwa sababu nilikitazama kwa hamu. Nadhani kwamba nawe pia utakifurahia.

Kabla sijaanza kuandika, nimesikia Mama akiniambia: “Binti basi, andika juu yangu.
Utafarijiwa katika dhiki zako zote”. Na wakati aliposema hilo, aliniwekea mkono wake kichwani
kwa bem-
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belezo tamu. Halafu ono limekuja. Lakini mwanzoni, kabla sikuwa nimesikia jina la huyu
mwanamke mwenye miaka hamsini, sikutambua kwamba nilikuwa mbele ya mzazi wake Mama
Maria na ndiyo mbele ya jalio la kuzaliwa kwake.



3. Sikukuu ya Vibanda.
Yoakine na Ana walikuwa na Hekima.

23 Agosti 1944.

1 Kabla ya kuendelea naandika maelezo. 3.1
Nyumba haikuonekana kadiri yangu kama ile ya Nazareti najuayo sana. Hasa mazingira ni tofauti
sana. Hata bustani ni pana zaidi, na mbele yaonekana mashamba. Si mengi, lakini basi kuna.
Baadaye, Maria akiisha kuolewa, niliona bustani tu pana zaidi, lakini halikuwako eneo lote la
mazao mengine ila bustani ya miboga tu. Pia chumba ninachokiona ni tofauti na vyumba
nilivyoviona katika maono mengine. Nahisi kuwa labda wazazi wa Maria, kwa ukosefu wa fedha,
waliuza sehemu ya mali zao. Au pia, baada ya Maria kurudi kutoka Hekaluni, alienda kuishi katika
nyumba nyingine.

Huenda aliipewa na Yosefu. Sikumbuki kama maono na mafundisho yaliyopita yangalinithibitisha
kwamba nyumba ya Maria kuzaliwa ni pia nyumba ile ile ya Nazareti.

Nimechoka sana. Na ninasahau mara maneno ninayoambiwa hasa kwa imla. Lakini amri
zake na nuru inaendelea rohoni mwangu ukumbusho. Lakini jambo moja moja latoweka mara.
Ikiwa baada ya saa moja ningepata kusema tena niliyosikia, singejua kitu zaidi, ila maneno
machache ya maana. Bali maono yanabaki hai sa-
babu nimeshurutishwa kuyatazama mimi mwenyewe. Imla nazipokea. Maono yale bali ni juu yangu
kuyafahamu. Hivyo yanakaa hai katika akili yangu iliyojitahidi kuyakumbuka katika matukio yao.

Nalitumaini ya kupokea imla juu ya ono lajana. Bali haiko.

2 Naanza kuona na kuandika. 3.2
Nje ya maboma ya Yerusalemu, juu ya milima na katikati ya mizeituni, kuna umati wa watu.
Yaonekana kama soko kubwa sana. Lakini meza na vibanda haziko. Sauti ya vishindo na milio ya
walimi na wauzaji hazisikiliki. Michezo haiko. Kuna hema nyingi za sufi ya mfuto, kweli zisizovuja
maji, zilizotandwa juu ya vyango vilivyokitwa. Na vyango vimefungwa matawi yenye majani
mabichi kwa ajili ya kupamba na kuburudisha. Hema nyingine, bali zimefumwa na matawi
yaliyokitwa na kufungwa hivyo /\ na kuumba
7

namna ya vijia vidogo vya majani mabichi. Chini ya kila hema watu wa kila umri na cheo
wanazungumza kwa upole na utulivu, na mazungumzo haya yakatwa pengine na vifijo vya watoto
tu.

Kunakuchwa, na nuru za taa za mafuta zinan'gaa huko na huko katika kambi isiyo ya
kawaida. Kandokando ya mianga jamaa nyingine wanakula chakula cha jioni wakikaa chini. Akina
mama wanapakata watoto wadogo, miongoni mwao wengi wamechoka na kulala usingizi.
Wanashika bado kipande cha mkate katika vidole vyao vidogo vyenye rangi ya waridi.
Wanaviegemeza vichwa vyao kwenye vifua vya mama zao kama vifaranga chini ya kuku. Akina
mama wanamaliza mlo wawezavyo, kwa mkono mmoja tu mwenye nafasi, mwingine ukumbatia
mtoto. Jamaa nyingine, bali, hawajaanza kula, wanazungumza katika utusitusi wa ukungu wa jioni,
wakingoja chakula kinachotayarishwa. Mioto inawaka huko na huko na kandokando wanawake
wanashughulika. Matumbuizo mengine polepole, ningesema mithali ya malalamiko, yamtuliza na
kumfiltisha mtoto mchanga usingizi.

Angani juu uangavu unazidi kuwa buluu kali hata kuonekana pazia kubwa kabisa la
mahameli nyororo yenye rangi ya nyeusi-buluu, ambapo wasanaa na wapakaji wanapoweka
polepole vito na vibatari, vingine vya pekee, vingine vilivyofanya mistari ya elimu, umbo la ajabu.
Kati ya hizo nyota ziko hasa Dubu kubwa na ndogo zinazotangulia na umbo lake la gari lenye
mlingoti ulioegamia chini, baada ya kufungua ng'ombe kutoka kongwa. Nyota ya kaskazini
inacheka na kumetameta sana.

Nafahamu kwamba ni Oktoba kwa sabatu mtu mmoja anasema kwa sauti nzito: “Oktoba
hiyo nzuri kama chache zilikuwako!”



1.3 3 Tazama, Ana anakuja kutoka penye moto mmoja na vitu mikononi, vilivyotandikwa juu ya
mkate mpana na sawa kama kinyunya na hutumika kama sinia. Alfayo anamshikia marinda na
kunenanena kwa sauti yake ndogo. Yoakine, mtilizini pa kibanda chake kidogo cha matawi,
anazungumza na mtu mwenye umri wa miaka karibu na thelathini - anayesalimiwa kutoka mbali na
Alfayo kwa sauti akisema: “Baba” - na anapoona Ana akisogea anafanya hima kuwasha taa ndogo.
Ana anapita akienda kwa makini katikati ya mitaa ya vibanda. Makini na mnyenyekevu.
Hana maringo na mtu ye yote. Anainua mtoto wa mwanamke mmoja maskini, maskini sana,
aliyekuwa ameanguka miguuni pake, na, kwa kuwa amechafuka uso kwa ardhi na kulia machozi,
anamsafisha na kutuliza, akimrudishia mama yake, anayemkimbia na kumwomba radhi, akisema:
“Ee! Si kitu! Nafurahi kwamba hakujiumiza. Ni mtoto mzuri. Umri wake, je?”.
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“Miaka mitatu. Ni wa mwisho ila mmoja, na karibuni nitapata mwingine. Nina watoto sita
wa kiume. Ningependa kuwa na mtoto va kike sasa... Kwa mama, kuwa na mtoto wa kike, ni
muhimu sana...”

“Yeye Aliye juu alikufariji sana mama” Ana anasikitika.

Na yule mama: “Ndiyo. Mimi maskini, lakini wana ni furaha yetu na walio wakubwa zaidi
wameanza kusaidia kazini. Nawe, bibi (lote laonyesha kwamba Ana ni wa cheo bora zaidi, na
mwanamke anaona ) una watoto wangapi? “.

“Sinao.”

“Hakuna? ! Na huyo si wako? “.

“Sio, ni wa jirani mwema sana. Ni tulizo langu...”.

“Walikufa, ila...”.

“Sikuwapata kabisa”.

“Lo!”. Mwanamke maskini anamtazama kwa huruma.

Ana anamwaga kwa sikitiko na kuelekea kibanda chake.

“Nimechelewa, Yoakine. Amenichelewesha mwanamke maskini, mama mwenye wana sita
wa kiume, fikiri! Na karibu atampata mwana mwingine”.

Yoakine anasikitika.

Baba ya Alfayo anamwita mtoto wake, lakini huyo anasema: “Mimi nakaa na Ana.
Namasaidia” Wote wanacheka.

“Mwache. Hasumbui. Halazimishwi kwa sheria bado. Hapa au pale ni kama kidege alaye
tu” Ana kisha sema haya anapakata mtoto na kumpa kinyunya na tonge, labda la samaki
iliyokaangwa. Naona kwamba anaitengeneza kabla ya kumpa. Labda anaondoa miiba. Kwanza
amepakulia mumewe chakula. Mwishowe anakula yeye mwenyewe.

4 Nyota zinakithiri katika usiku na taa zinakithiri pia katika 3.4
kambi. Baadaye, pole pole taa nyingi zinazimika. Ni za wale waliokula chakula kwanza na sasa
wanalala. Na sauti zinanyamaa pole pole. Sauti za watoto hazisikizwi tena. Watoto wachanga
wengine tu wanalia kama kondoo anayetafuta maziwa ya mama. Upepo mwanana wa usiku
unavuma juu ya vitu na binadamu, na kufutia mbali maumivu na makumbuko, matumaini na
vinyongo. Lakini matumaini na vinyongo zadumu, ingawa yamepunguka, katika usingizi, katika
ndoto.

A na anasema na mumewe, akimpakata Alfyo anayepata usingizi mikononi mwake: “Usiku
huu nimeota kwamba mwaka ujao nitakuia Mji Mtakatifu kwa sikukuu mbili badala ya moja tu. Na
sikukuu moja itakuwa sadaka Hekaluni ya kiumbe changu...! Yoakine...!”
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“Tumaini, tumaini, Ana. Hukusikia neno jingine? Bwana hakunon'gona neno moyoni
mwako? >>.

“La, ndoto tu...”.

“Kesho itakuwa siku ya mwisho ya sala. Sadaka zote zimekwisha tolewa. Lakini tutazitoa
kesho tena, kwa heshima ya hadhara. Tutampendeza Mungu kwa upendo wetu mwaminifu. Nafikiri



daima kwamba litakutokea jinsi ya Hana mke wa Elkana”.

“Mungu anijalie... laiti angekuwepo mwenye kuniambia mara: 'Nenda kwa amani. Mungu
wa Israeli amekujalia neema uliyoiombal!' “.

“Neema ikija, kitoto kichanga atakuambia akiruka mara ya kwanza kwa furaha tumboni
mwako, na itakuwa sauti ya malaika, kwa hiyo sauti ya Mungu”.

Sasa kambi inatulia katika giza. Ana pia anamrudisha Alfayo katika kibanda jirani na
kumlaza juu ya malalo ya nyasi kavu kandokando ya nduguze walioanza kulala usingizi. Baadaye
anakwenda kulala karibu na Yoakine, na taa yao pia, mojawapo kati ya nyota za mwisho duniani,
inazimika. Nyota nzuri zaidi mbinguni zinakaa na kuwakeshea wanaosinzia.

3.5  Yesuanasema:

“Wenye haki ni daima wenye akili kwa sababu wakiwa rafiki wa Mungu, huishi pamoja
naye anayewafundisha; Yeye Aliye Hekima isiyo na mipaka.

Babu wangu na Bibi walikuwa na haki, kwa hii walikuwa na hekima. Waliweza kusema
kweli ilivyo katika Kitabu, kinachosifu Hekima: “Niliipenda tangu ujana wangu na kuitafuta-tafuta,
nikitamani kujichukulia hiyo mithili ya bibi arusi".

Hana wa Haruni alikuwa mke mwema, jinsi anavyosema Babu yenu. Na Yoakine, wa ukoo
wa mfalme Daudi, hakutafuta uzuri wala utajiri, bali alitafuta utakatifu. Ana alikuwa na wema
mkuu. Fadhila zote ziliunganisha pamoja kwake kama shada la maua yenye manukato, kwa kuwa
jambo zuri sana la pekee: ule Wema, Wema wa kifalme kwa kuweza kusimama mbele za Mungu.

Yoakine basi amejifunga na hekima mara mbili “akimpenda zaidi ya mwanamke mwingine
ye yote": na kuioa hekima ya Mungu iliyofungwa katika moyo wa mke mwenye haki. Hana wa
Haruni hakutafuta kitu isipokuwa kuunga maisha yake na yale ya mtu mwenye
3.6  haki, akiamini kwamba furaha ya jamaa ni uadilifu. 6 Kwa kuwa mfano wa 'mwanamke
bora' alikosa taji ya wana tu, sifa na haki za
mwanamke aliyeolewa, anavyosema Sulemani. Watoto hawa tu bado walikosekana kujaza furaha.
Wangekuwa kama maua ya mti
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uliokuwa kitu kimoja na mti ulio karibu, na kuzaa matunda mapya mengi, mnamo ladha mbili
zinaungana kuwa moja. Ana, kwa upande wa mumewe, alikuwa hajapata kabisa ghairi yo yote
mpaka sasa.

7 Yeye alikuwa akizeeka. Mke wa Yoakine tangu miaka mingi sa- 3.7

na, daima alikuwa kwa mumewe “bibi arusi wa ujana wake, furaha yake, ayala apendaye na paa
apendezaye". Upendo wake ulikuwa umeendelea kuburudisha daima kama mshangao wa usiku wa
kwanza wa arusi na ulikuwa umevuta kwa utamu moyo wake akiulinda kipya kama ua
linalorutubishwa na umande, na akiuchoma kama moto, ambao mkono huamsha siku zote. Kwa hii
katika uchungu wao wa kutokuwa na wana, walikuwa wakisema wao kwa wao “maneno ya faraja
wakati wa masumbuko na taabu".

8 Na Hekima ya milele, wakati ulipowadia, baada ya kuwafundi- 3.8

sha ulimwenguni iliwaangaza katika ndoto za usiku, nyota ya utenzi wa utukufu iliyopaswa kuja
kwa ajili yao, ndiye Maria Mtakatifu sana, Mama yangu. Hawafukiri hayo kwa unyenyekevu wao
lakini moyoni mvao walitetemeka kwa tunaini wakati wa mlio wa kwanza wa ahadi ya Mungu.
Kweli ni hakika katika maneno ya Yoakine 'Tumaini tumaini... Tutampendeza Mungu kwa upendo
wetu mwaminifu' . Walimtamani mwana: walimpata Mama wa Mungu.

9 Maneno ya kitabu cha Hekima yaonekana yameandikwa kwa ku- 3.9

sudi lao: “Kwa ajili yake nitatukuzwa katika makutano... Kwa ajili yake nitajaliwa kupata sifa ya
milele, na kuwaachia wanifuatao kumbukumbu la daima". Lakini kwa kupata yote haya, walipaswa
umiliki wema wa ukweli na thabiti ambao tukio lo lote haliharibu. Wema wa imani. Wema wa
tumaini. Wema wa upendo. Wema wa usafi wa moyo. Usafi wa bwana na bibi arusi! Wao
walikuwa nao, kwa sababu si lazima kuwa na ubikira kwa kuwa na usafi wa moyo. Na malalo ya
arusi yaliyo safi hulindwa na malaika, na wana wema hushuka, wanaotumia wema wa wazazi kama



kanuni ya maisha yao.

10 Lakini sasa wako wapi? Sasa wana hawatakiwi, na usafi wa 3.10
moyo pia haupendwi. Kwa sababu hii mimi nasema kwamba upendo na malalo ya arusi yametiwa
unajisi.”.

4 . Ana anatangaza umama wake kwa zaburi.
Mwilini mwake ni moyo wa Maria usio na dhambi

24 Agosti 1944.

1 Ninaona tena nyumba ya Yoakine na Ana. Hakikubadilika nda- 4.1
ni, ila kwa matawi mengi yenye maua, yaliyowekwa katika gudulia
11

huku na huku, tokeo la kweli la kazi ya kupogea miti ya bustani iliyotoa maua mengi; kama wingu
wenye rangi toka weupe wa theluji mpaka wekundu wa marijani fulani.

Pia kazi ya Ana ni ya aina nyingine sasa. Katika mtambo mdogo kuliko ule wa kawaida,
yeye anafuma vitambaa safi vya kitani. Naye anaimba, akiogoza mwendo kwa kupiga mguu.
Anaimba na kutabasamu... kwa nani? Anajiimbia na kujifurahia na pia hayo anakifanyia kiumbe
kilicho ndani yake.

Tenzi si ya mwendo wa haraka lakini ina uchangamfu — tenzi hiyo nimeiandika hapa kando
ili kuirudia, kwa kuwa yeye mwenyewe anairudiarudia akiuonja utamu wake. Pia anaitamka
akikuza sauti zaidi na zaidi na kwa imara, kwa jinsi afanyavyo mtu ambaye ameukuta wimbo
unaoandamana na tamaa za moyo wake, ambaye kwanza ni kama anadodosa na baadaye anaudaka
kwa uthabiti - naiandika hapa tenzi hiyo nyofu lakini tamu:

“Utukufu kwa Mwenyezi Mungu aliyewapenda wana wa Daudi. Utukufu kwa Mungu!
Neema bora yake kutoka Mbinguni ilinijia.
Mti mzee umezaa tawi jipya, nami heri.
Kwa sikukuu ya Numz tumaini lilitawanya mbegu;
manukato ya Nisam sasa yaiona ikichipua.
Kama mlozi mwili wangu unatapanya maua wakati wa masika.
Tunda lake, wakati wa jioni, unaona kulichukua.
katika tawi lile ipo waridi, lipo tunda tamu sana.
Ipo nyota nyangavu, yupo malaika mtoto.
ipo furaha ya nyumba, ya bwana na bibi arusi.
Sifa kwa Mungu, kwa Bwana yangu, aliyenihurumia.
Nuru yake aliniambia: “Nyota itakujilia".
Utukufu, utukufu! Lako litakuwa tunda hili la mti,
la kwanza na la kipeo, takatifu na safi kama tuzo la Bwana.
Lako litakuwa na kwa ajili yake furaha na amani yote ije duniani.
Ruka, ee pia. Nyuzi ishike kwa kitani cha malaika mtoto.
Yeye anazaliwa! Kwa Mungu uende wimbo wa sifa wa moyo wangu”.

42 2 Ana anapotaka kusema kwa mara ya nne wimbo wake Y oakine anaingia. “Umeona
furaha Ana? Unaonekana kama ndege aliyeimba akitangaza wakati wa kutoa maua. Wimbo huo ni
wimbo gani? Sijausikia bado kwa mtu. Unatoka wapi?”.

“Kutoka moyo wangu, Yoakine”. Ana ameinuka na sasa anaelekea mumewe, akitabasamu,
mchangamfu. Anaonekana kijana na mzuri zaidi.
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“Sikuelewa kama u mshairi” asema mumewe, akimtazama kwa mshangao wazi.
Hawaonekani tena kuwa wenye ndoa wazee. Katika kuangaliana kwao kuna utamu wa upendo
kama ule wa vijana waliooana sasa hivi. “Nimekuja kutoka mwisho wa bustani nikikusikia
unaimba. Ilikuwa miaka mingi sikukusikia ukiimba kama hua mpendevu. Uniimbie tena wimbo
huu!”.

“Ningekuimbia tena hata kama wamekabidhia wimbo daima vilio kweli kweli vya
matumaini yao, na furaha, na huzuni. Mimi nimekabidhia wimbo mtindo wa kujisemea mimi na
kukuelezea wewe furaha kuu. Ndiyo, kwa kujisemea mimi, kwa kuwa ni jambo kubwa kiasi
ambacho, ijapo naona uhakika kabisa, nashindwa kujihakiki...” akaanza tena wimbo wake lakini,
alipotaka kuendelea “katika tawi lile ipo waridi, lipo tunda tamu sana. Ipo nyota...” sauti yake nene
nzuri linganifu inagwaya kwanza, na mara kukatika, na kwa kwikwi ya furaha anamkasia macho
Yoakine, anainua mikono juu, na kupaaza sauti: “Mimi ni mama, wee mpenzi wangu!”
akamkimbilia kifuani katikati ya mikono aliyenyosha akaifunika sasa kuzungukia bibi arusi yake
mchangamfu. Kumbatio takatifu na kunjufu zaidi kuliko yote niliyoona tangu nimezaliwa. Takatifu
tena la bidii nyingi katika utufu wake.

Akamlaumu Ana kwa upendo akisema, katikati ya nywele za mvi zake: “Kwa nini
hukuniambia?”.

“Kwa sababu nalitaka kuwa na uhakika. Mzee kama niliye... kufahamu kuwa mama...
sikuweza kusadiki ni kweli... na sikutaka kukutia ghairi nzito kuliko zote. Tangu mwisho wa
Desemba najisikia kama nina kitu kipya tumboni mwangu na kuliweka, nasemavyo, tawi jipya.
Lalkini sasa katika tawi hilo tunda ni yamkini... Uone? Nguo ile ya kitani ndiyo ni kwa yule
anayekuja”.

“Siyo kitani ulichonunua huko Yerusalemu mwezi wa Oktoba?”.

“Ndiyo, halafu nalikifuma nilipokuwa nikingoja... na nikitumaini.

3 Nalitumaini kwa sababu siku ya mwisho, nilipokuwa nikisali 4.3
Hekaluni zaidi ya mwanamke kuruhusiwa pa Nyumba ya Mungu na jua limekuwa magharibi...
ukumbuke nalisema: “Bado, bado kidogo”. Sikuweza kujitenga kutoka pale hadi nipate neema!
Basi, kati ya uvuli uliokuwa ukiongezeka jioni katika mahali patakatifu, nikipoangalia kwa hamu
yote ya roho yangu ili nikubaliwe mbele za Mungu aliyemo, basi nikaona cheche ya nuru ya ajabu,
bora.. Mwanga mweupe kama mbalamwezi mwenye ung'arisho wa lulu na vito

vyenye kumetameta duniani. Ni kama nyota za vito za Pazia au mojawapo ya nyota zilizomo
miguuni pa makerubi, ambayo imekuja mbele na kung'aa kwa nuru isiyo ya ulimwengu huu...
ilikuwa kama
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inatoka katika nyuma ya Pazia takatifu, yaani kutoka Utukufu mwenyewe, moto huu ulikuwa
ukinijia kwa kasi, na katika kujipatia njia angani ulitoa sauti ya wimbo wa kimbinguni:
“Ulichokiomba kikujie". Maana ndiyo ya wimbo wangu “Nyota moja itakujia". Mwana wetu
atakuwaje, ambaye anaanza kujidhihirisha kama nuru ya nyota katika Hekalu na kusema pia: “Mimi
nimo" mnamo sikukuu ya Nuru? Je! umeona kwa haki ukinifikiri kama Hana mke wa

4.4  Elkana mpya?. 4 Tutamwitaje kiumbe chetu ninayesikia kuninon'gona tumboni, mpole
kama wimbo wa maji kwa moyo wake mdogo, unaopigapiga kama ule wa hua mdogo aliyeshikwa
katika kitanga cha mikono?”

“Akiwa wa kiume, tutamwita Samweli. Akiwa wa kike, Nyota. Neno lililosimamisha wimbo
wako kwa kunipa furaha ya kujiona baba. Umbo aliopokea kwa kujitokeza katika giza takatifu ya
Hekalu”

“Nyota, nyota yetu, kwa sababu huenda, nadhani ni mtoto wa kike. Naona, kwamba
mabembelezo ya upendo ya namna hii, yaweza kuja kutoka mwana wa kike mpole sana tu. Kwa
sababu simchukui, sioni uchungu. Yeye ndiye anayenichukua mimi katika kjia cha samawi na
chenye maua, kama kwamba ningechukuliwa na malaika watakatifu, na dunia imekwisha kuwa
mbali... Daima nilikuwa nimewasikia wanawake kusema kwamba kuwa na mimba na kuja mzito ni
uchungu. Lakini mimi sina uchungu. Najiona na nguvu, kijana na mwenye afya zaidi ya wakati



nilipokujalia ubikira wangu zamani za ujana wangu. Binti Mungu - kwa sababu ni wa Mungu zaidi
kuliko wa kwetu huyo anayezaliwa kutoka shina lililokauka - hamwumizi mama yake. Bali
anampeleka amani na baraka: matunda ya Mungu Baba yake ya kweli”.

“Basi tutamwita Maria. Nyota ya bahari yetu, lulu, furaha. Jina la mke mkuu wa kwanza wa
Israeli. Lakini huyo hatakosa kabisa dhidi ya Bwana, na Kwake tu atampa wimbo wake kwa sababu
kwake Yeye ametolewa, hostia kabla ya kuzaliwa”.

“Kwake anatolewa, ndiyo. Awe wa kiume ama wa kike, baada ya kujifurahisha miaka
mitatu na kiumbe chetu tutamtolea Bwana. Hostia sisi pia pamoja nayer kwa utukufu wa Mungu”.

Sioni, wala sisikii neno jmgine.

4.5  Yesu anasema:

“Hekima; akiwa aliwaangaza kwa ndoto za usiku, alishuka, Yeye, “pumzi ya uweza wa
Mungu, miminiko nakawa la utukufu wake Mwenyezi", akawa Neno kwa aliye tasa. Aliyeona sasa
kwamba muda wake wa kuokoa umewadia, Mimi, Kristu, mjukuu wa
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Ana miaka hamsini baadaye karibu kwa njia ya Neno, nitatenda miujiza juu ya tasa na wagonjwa,
juu ya walio na pepo, juu ya wenye huzuni, juu ya umaskini wote wa ulimwengu.

Na, sasa hivi, kwa furaha ya kuwa na mama ninanon'gona Neno la fumbo, katikati ya uvuli
Hekaluni palipowekwa matumaini ya Israeli. Hekalu hilo linafika karibu na mwisho wake. Hekalu
jipya na la kweli, lisilo tena tumaini la taifa, bali thibitisho la Mbingu kwa ajili ya watu wa
ulimwengu wote, hata milele na milele, hadi mwisho wa ulimwengu, linataka kutokeza duniani.
Neno hilo lilitenda mwujiza wa kumpasha mimba kwa Yeye asiyeweza kuzaa, likanipa Mama,
asiye na tabia bora tu, kama ingekuwa kawaida yaani akizaliwa kutoka watakatifu wawili. Na
hakuwa na moyo mwema tu kama wengi wanao bado, hakuwa na mwongezo wa siku zote wa
wema huo kwa bidii yake tu, hakuwa na mwili usio na dhambi ya asili tu, alikuwa wa pekee katika
viumbe vyote, na roho liyo na dhambi ya asili.

6 Wewe umeuona uzazi wa kuendelea wa nafsi kutoka Mungu. Sa- 4.6

sa ufikiri ulikuwa wa namna gani uzuri wa nafsi hii iliyotazamwa kwa upendo na Baba tangu kabla
nyakati hazijakuwako. Roho hii ilikuwa furaha ya Utatu Mtakatifu aliyetamani kumpamba kwa
zawadi zake kwa kujitunukia Yeye Mwenyewe. Ee Mtakatifu Bora, uliyeumbwa na Mungu kwa
ajili yake Mwenyewe na halafu kwa uzima wa watu. Mleta Mwokozi, wewe ndiwe ulikuwa wokovu
wa kwanza. Mbingu hai, kwa njia ya kicheko chako umeanza kuitakasa dunia.

Roho iliyoumbwa kwa kuwa roho ya Mama wa Mungu! Wakati, kutoka tendo moja hai
kipeo la Upendo wa Utatu, cheche hai hii ilipochemka, malaika walishangilia, kwa sababu nuru hai
zaidi ilikuwa haijaonekana Mbinguni. Kama petali ya waridi la Mbinguni juu, petali isiyo na mwili,
kito cha thamani na mwako, iliyokuwa pumzi ya Mungu ishukayo iuhuishe ule mwili namna mbali
sana na nyingine. Cheche hiyo ilishuka kwa nguvu jinsi hii katika moto wake hata Kosa
halikuweza kuiharibu, ikapita anga na kujifunga ndani ya tumbo takatifu.

Dunia ilikuwa na Ua lake, ijapo haijapata kujua. Ua la kweli na la pekee lachanualo milele:
yungiyungi na waridi, mwalizeti na yasmini, na maua mengine ya manukato, yote yameungana
pamoja, nayo maua yote ya dunia kuwa Ua moja, Maria, ambaye anajumlisha ndani yake fadhili ya
kila aina pnmoja na neema zote.

Mwezi wa Aprili nchi ya Palestina ilionekana bustani kubwa ajabu, na harufu nzuri na rangi
yote yalifurahisha mioyo ya watu. Lakini Waridi nzuri kuliko zote haijajulikana bado. Yeye alianza
kusitawi kwa Mungu faraghani ndani ya tumbo la mama, kwa kuwa
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Mama yangu alipenda tangu kutungwa kwake. Lakini mzabibu unapotoa damu yake kwa kufanya
divai tu, na harufu ya maji ya zabibu, yenye sukari na kali, inapojaza viwanja na pua, Yeye
atatabasamu mbele za Mungu kwanza na mbele ya watu baadaye, akisema kwa kicheko chake safi
kabisa: “Tazameni, mzabibu utakaowapeni kichala cha kushindiliwa shinikizoni ili igeuke dawa ya



uzima kwa maradhi, mzabibu huu ni kati yenu".

Nalisema “Maria alipenda tangu kutungwa kwake". N1 kitu gani kinachoipa roho mwanga
wa ujuzi? Neema. Ni nini inayoondoa Neema? Dhambi ya asili na dhambi ya mauti. Maria, Asiye
na Mawaa, hakuishiwa na ukumbuko wa Mungu, na ushirika wake, na upendo wake, na nuru yake,
na hekima yake. Yeye kwa hiyo aliweza kujua na kupenda alipokuwa na mwili tu uliogandama
kuzunguka roho isiyo na dhambi iliyoendelea kupenda.

47 7 Obele zaidi nitakutazamisha kwa moyo ukina wa ubikira wa Maria. Utapatwa na
kizunguzungu cha mbinguni kama wakati nilipokuonyesha umilele wetu. Sasa ufikiri kama mama
akikichukua mimba kiumbe bila kosa, ambalo lingetenga na Mungu, ingawa mimba alipata kwa
njia ya kibinadamu, kawaida, apewe akili ya juu na kuwa nabii. Nabii wa binti yake, ambaye yeye
anamwita: “Binti Mungu”. Na ufikiri jinsi ingalikuwa kama kutoka Wazazi wa kwanza bila hatia
wangalizaliwa wana bila hatia, kama Mungu alivyo panga.

Enyi watu mnaosema kuelekea “mtu mkubwa" na kwa upotovu wetu mnaelekea ibilisi
mkubwa tu!” Hiyo ndiyo ingalikuwa njia ya kuelekea 'mtu mkubwa": kuweza kukaa pasipo upotovu
wa Shetani kwa kumwachia Mungu utawala wa maisha, wa ujuzi, wa wema, msipotamani zaidi ya
kiasi - na ilikuwa kidogo punde tu kuliko yote - Mungu angaliwapa kwa kuweza kuzaa, katika
mageuzi yenye kuendelea kwa ukamilifu, wana ambao wangekuwa watu mwilini na wana wa
ufahamu rohoni, yaani washindaji, yaani wahodari, yaani Madubwana dhidi ya Shetani. Shetani
huyo na pamoja naye uovu wake wote angaliangushwa tangu zamani badala ya wakati
itakapowadia”.

5, Kuzaliwa kwa Maria.
Ubikira wake katika fikira ya milele ya Baba.

26 Agosti 1944.

5.1 1 Ninaona Ana anayetoka bustani. Anamtegemea mkono wa mwanamke wajamaa
kweli, kwa sababu anamfanana. Ni mzito sana na
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yaonekana amechoka huenda pia kwa hari, iliyo kama ile inayonilegeza sasa.

Ingawa bustani ni penye kivuli, hata hivyo hewa ni nzito, yenye moto. Hewa ya kukatwa
kama kinyunya kitefutefu na cha moto, hata ni nzito, chini ya uwingu wa kibuluu hata uvumbi
ulioko unaigeuza kuwa nyeusi kidogo. Tangu zamani imepaswa kuwa kavu, va sababu ardhi
pasipomwagiliwa maji, imegeuza kuwa tifutifu na karibu nyeupe. Pengine rangi yake ielekayo
nyekundu chafu, na ngi ya ngeu ikiwa majimaji, chini ya miti au kandokando ya ngwe ndogo
panapoota mistari ya mboga, na kuzunguka miwaridi na yasamini, na maua mengine yaliyo hata
mbele na kandokando ya matao mazuri yatengayo bustani nusu kwa nusu mpaka mwanzo wa
mashamba zilikokwisha ondolewa nafaka. Na nyasi za shamba pia, laonyeshalo mwisho wa hozi, ni
kavu na chache. Kandokando yake tu, palipo ua wa miti wenye maua madogo mengi rangi ya
yakuti, nyasi ni rangi majani na nzito, na pale, wakitafuta malisho na kivuli wapatikana kondoo
wachache na mtoto mmoja mchungaji.

Yoakine anashugulika kandokando ya mistari na mizeituni. Pamoja naye wapo watu wawili
wanaomsaidia. Ingawa ni mzee anafanya kazi kwa bidii na moyo. Wanafungua milango midogo
midogo ya kizingiti mpakani mwa shamba ili kuyapitisha maji kwenye mimea mikavu; na maji
hutirika penye ardhi na nyasi iliyokauka, yakichora michoro kama pete zenye rangi ya manjano au
nyeusi kutokana na ubichi unaozungusha mizabibu na mizeituni.

Pole pole Ana, akipita matao yenye kivuli, chini yake nyuki wanakovuma wakipendeza
sukari ya matunda ya zabibu mbivu, anamwendea Y oakine ambaye anapomwona tu afanya haraka
kumiaki.

“Mpaka hapa umefika ?”.



“Nyumba imekuwa kama tanuu iliyotiwa moto”.

“Nawe umeteswa.”

“Ni teso la pekee katika masaa yangu ya mwisho kama mjamzito Lakini hayo ni mateso ya
wote, watu kwa wanyama. Usipate hari mno Yoakine”

“Mvua, iliyotamaniwa tangu zamani na kuonekana karibu siku hizo za nyuma, haijaja bado,
na mashamba huchomwa na joto. Wema yetu kwamba chemchemi iko karibu na yenye maji tele.
Nimefunga mifereji. Faraja kidogo kwa miti, iliyo na majani yaliyopooza na kalfunikwa na uvumbi.
Lakini yatosha kwa kuihuisha. Laiti

ingenyesha mvua!...”. Yoakine kwa mahangaiko ya wakulima wote, anatazamia uwingu, wakati
Ana, aliyehoka, anajipepea kwa kipepeo kifanywacho labda kwa kuti kavu, lasukalo na nyusi za
rangi
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mbalimbali zinazokishupaza.
Jamaa yake anasema: “Pale, kupita Hermoni mkubwa, mawingu mepesi yaanzishwa. Upepo wa
kaskazini. Utaburidisha na huenda kuleta maji”.

“Tangu siku ya tatu unavuma, na kutulia mwezi unapotoka. Utafanya hivyo tena”. Yoakine
amelegea moyo.

“Turudi nyumbani. Hata hapa ni vigumu kuokota pumzi, na halafu naona afadhali turudi...”:
asema Ana anayeonekana amebadilika rangi ya uso wake.

52 2 “Unaumwa?”.

“La. Bali naona amani kama nilivyoonja Hekaluni, nilipopata neema, na kuonja tena
nilipojua kama nitakuwa mama. Ni kama ono. Usingizi mtamu wa mwili, wakati roho yaona furaha
na kutulizwa na amani isiyo na mfano duniani. Nilikupenda, Y oakine, nilipoingia nyumbani kwako
na kujisemea: “Nimeolewa na mtu
mwenye haki “ nimepata amani, hivyo ndivyo kama kila mara ulipomtunza Ana wako kwa pendo
na uangalivu wako. Lakini amani hiyo ina tofauti. Tazama, nadhani ya kwamba ni amani kama ile
iliyopaswa kuijaza, kama mafuta yamwagikayo na kutuliza, roho ya Yakobo, babu yetu, baada ya
ndoto yake ya malaika; na bora zaidi yafanana na amani kunjufu ya familia ya Tobia baada ya
kuwajitokeza kwa Rafaeli. Nikizama ndani ya amani hii, na kuionja inaongezeka zaidi na zaidi. Ni
kama ningekwenda juu mbinguni mwa buluu... na, sijui sababu, tangu nilipokuwa na furaha tulivu
hii ndani yangu, nasikia wimbo moyoni, ule wa Tobia mzee. Naona kama umeandikwa kwa wakati
huu... kwa nchi ya Israeli inayoipokea... kwa Yerusalemu mkosefu na sasa uliosamehewa... tena... -
lakini msimchekelee huyo mama mzazi anayeota... - tena ninaposema: “Umshukuru Bwana kwa
mali zako umbarikie Mungu wa milele, ili ajenge tena ndani yako Tabuti yake” , nafikiri kwamba
Yeye atakayejenga Tabuti ya Mungu katika Yerusalemu atakuwa huyo anayetaka kuzaliwa. Zaidi
nafikiri kwamba wimbo unaposema:

“Utaangaza kwa Mwanga bora, watu wote duniani wataanguka chini mbele yako, mataifa yatakuja
kwako wakileta tunu, watamwabudia Bwana ndani yako, wakaweka wakfu nchi yako, kwa sababu
ndani yako wataabudu Jina Kuu. Utafurahishwa katika wana wako, kwa sababu wote watabarikiwa
na kukusanywa kwa Bwana. Heri wote wakupendao na kufurahiwa kwa ajili ya amani yako!...”
unabii hautolewi tena juu ya bahati ya Mji Mtakatifu, lakini juu ya kiumbe changu; na yule wa
kwanza kufurahiwa ni mimi, mama yake mwenye heri...”.

Ana anabadilika sura akiwaka kama akiangazwa na nuru ya
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mwezi, anapotamka maneno hayo. Machozi matamu ya furaha yatoka na kushuka mashavuni,
asitambue; akaelekea nyumbani baina ya mumewe na yule jamaa yake wanaofurahi na kushtuka
wakimsiltiliza.

“Wanaharakisha kidogo kwa sababu mawingu yanaamka na 53
kukua angani, yakisukumiwa na upepo mkali. Na kiwara kinajazwa giza na kutetemeka kwa sababu
ya dhoruba inayokuja. Wanapofika mlangoni, umeme mzito wa kwanza unamulika mbinguni na



mshindo wa ngurumo wa kwanza unasikilika kama mapigo ya ngoma kubwa sana na sauti tamu la
matone ya kwanza ya mvua juu ya majani yaliyokauka.

Wote wanaingia ndani na Ana anakwenda chumbani mwake, wakati Yoakine,
anayekaribiwa na wasaidizi, anazungumza mlangoni kuhusu maji hayo yaliyotamaniwa sana, yaliyo
baraka kwa ardhi yenye kiu. Lakini furaha inageuka kuwa hofu, kwa sababu dhoruba kali inakuja
yenye meme na mawingu yaletayo mvua ya mawe. “Uwingu ukivunjika, zabibu na zeituni
yatasagishwa kama katika kinu cha kuponda. Ole yetu”.

Hangaiko jingine linashika Yoakine zaidi, kwa mkewe wakati wake wa kuzaa ukitimia.
Jamaa yake anamtuliza akisema kwamba Ana hana maumivu kabisa. Lakini yeye anatukutika, na
kila mara jamaa au wanawake wengine wanatoka chumbani mwa Ana na kurudi wakichukua maji
moto, bakuli na vitani vilivyokaushwa juu ya mwako, unaowaka kwa nguvu kwenye mafiga yajiko
kubwa, aenda na kuuliza, wala asitulizwe kwa maelezo yao. Hata utovu wa mahangaiko ya Ana
unamsumbua. Asema: “Mimi mwanamume, siaona bado mtoto anapozaliwa. Lakini nakumbuka
nilikuwa nimesikia kwamba kutoshikwa na utungu ni ajali...>>.

Usiku umeingia, ukitangulizwa na dhoruba kali sana. Mvua kubwa, pepo, umeme, yote
isipokuwa mvua ya mawe, huenda ulianguka kwingineko.

Msaidizi mmoja, akitambua ukali huu anasema: “Yaonekana kama Shetani ametoka pamoja
na pepo wake wabaya kutoka motoni. Tazama! Mawingu ya giza namna gani! Ni harufu kama
kiberiti hewani, tena miunzi na milio na sauti za maombolezo na malaana. Iwapo ni ye-ye,
amekasirika sana leo jioni”.

Msaidizi mwingine anacheka na kusema: “Huenda mawindo yamekimbia mikononi mwake,
au Mikaeli amempiga kwa radi mpya ya Mungu, naye ana pembe na mkia vilivyokatiza na
kuchomeka”.

Mwanamke anapitia akiruka na kulia: “Yoakine! Yupo katika kuzaa! Na yote yalikuwa
mepesi na salama” akaondoka akichukua gudulia mkononi.
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54 4 Dhoruba imekoma mara, baada ya umeme wa mwisho mkali sana hata umewaseta
wale watu watatu juu ya ukuta; na mbele ya nyumba, katika ardhi ya bustani, shimo jeusi lilitokalo
moshi limebaki, kama ukumbusho wake. Ndipo mlio mwembamba, kama wa hua mdogo
aliyekwisha kuomboleza na sasa anaimba, unakuja kutoka nyuma ya mlango wa Ana, na wakati huu
huu uplnde wa mvua kubwa sana unaeneza ukanda wake wa nusu ya duara ukipambaja nafasi yote
mbinguni. Unatoka au unaonekana kutoka katika kilele cha Hermoni kilicho, wakati mwanga wajua
unakibusu, na rangi za ruhamu na nyeupe-waridi nyororo sana. Unapanda juu mpaka kweupe ya
mbingu za Septemba, ukaruka angani palipotakaswa kutoka kila uchafu, juu ya vilima vya Galilaya
na nchi tambarare yaonekayo kusini, katikati ya mitini miwili, na mlima mwingine; unaonekana
ukiweka ncha yake katika kipeo cha macho, pale safu ngumu ya milima inapofunga tazamo jingine.

“Jambo kama hili halijaonekana”.

“Angalieni, angalieni”.

“Nchi yote ya Israeli yaonekana kufungwa kama ndani ya duara, na angalieni, nyota
inatokea wakati jua halijatua. Nyota ya namna gani! Yametameta kama almasi ajabu!...”.

“Na mwezi, palee ni kamili, ingawa siku tatu zinakosekana bado. Lakini angalieni jinsi
unavyong'aa !”.

5.5 5” Wanawake wanafika wakifurahi na kifurushi chenye rangi ya waridi katikati ya vitambaa
vyeupe.

Ni Maria, Mama! Maria mdogo sana hata awezaye kulala mkononi mwa mtoto, Maria si
mrefu zaidi kuliko mkono mmoja, kichwa kidogo chenye rangi ya pembe na waridi jeupe, na
midomo midogo ya rangi nyekundu, hailii tena lakini inafanya kama inapenda kunyonya, midomo
midogo midogo hata haijulikani jinsi inavyoweza kufyonza chuchu. Pua ndogo sana kati ya
mashavu ya mviringo mawili; wakimchokoza kidogo anafumbua macho; tazama vipande vidogo
viwili vya mbiguini, vya malaika vyenye rangi ya kitani karibu rangi ya waridi. Hadi kitchwa cha
mviringo kimefunikwa na nywele za rangi waridi-kitani kama namna ya asali nyeupe kidogo.



Masikio ni kama makombe madogo yanayong'aa na kutengenezwa vizuri. Na vimkono je!...
vidude gani vile vipigavyo hewani na kwenda kinywani? Vimefungwa sasa na ni matumba ya
waridi yaliyotenga vijani vya shikio yakatokeza hariri yake ya rangi waridi kidogo, vimefunguliwa
sasa, ni vito viwili vya pembe au vya alabasta kidogo vyenye rangi ya waridi ,kidogo, na kucha
ndogo vito
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vyekundu vitano. Vitawezaje vimkono vile kuvikausha vilio vingi sana?

Na miguu midogo je? Iko wapi? Sasa ni kupunga kwepesi kulikofichwa kwenye vitambaa.
Lakini sasa yule jamaa anaketi na kumfichua... Lo miguu midogo! Mirefu kama sentimeta nne, ina
kama wayo chumi yenye taji, na juu chumi ya theluji yenye milia ya samawi, kama vidole kazi bora
ya mchoro mdogo sana, navyo
vimezungukwa kwa vipande vidogo vya vito vyeupe kidogo. Lakini vitapatikana wapi viatu vidogo,
kwa miguu midogo ile, wakati itakapotaka kunyatua? Na itawezaje miguu ile midogo kutembea
kwenye nija ngumu sana na kuvumilia maumivu ya mateso chini ya msalaba?

Lakini haya yote hayajulikani sasa, na kupunga na kucheza kwake kunaleta kichekesho na
furaha. Na ni ajabu kuona miguu midogo mizuri ya mviringo, mapaja madogo yaumbayo vifinyo na
bangili kwa sababu ya unene wake, tumbo dogo kama Eikombe kifudifudi, kifua kidogo
kikamilifu,na chini ya hariri yake safi
unaonekana mwendo wa pumzi; baba mkunjufu sasa anakaribisha kinywa ili kumbusu, akiweza
kweli kusikia pigo la moyo mdogo... Moyo ulio mzuri kuliko yote duniani milele na milele, moyo
wa pekee wa mtu asiye na dhambi ya asili.

Na mgongo je? Tazameni, wanamlaza kifudifudi, na kunaonekana mfuo wa mafigo, mabega
ya mviringo, kosi rangi ya waridi lenye nguvu hata, tazameni, kichwa kinainuka juu ya mafundo
madogo ya uti kikiwa kama kichwa kidogo cha ndege, kitazamacho pande zote mazingira mapya
yanayoonekana, na kulia akiteta kwa kuonyeshwa namna hiyo, Yeye Safi na Mwenye moyo safi,
mbele ya macho ya wengi, Yeye ambaye mtu hatamwona uchi tena kabisa, Bikira Kamili,
Mtakatifu na Mkingiwa dhambi ya asili. Funikeni, funikeni Tumba hili la nyinyoro ambalo
halitafumbua tena kabisa duniani lakini litakalozaa Ua lake, nzuri zaidi kuliko Yeye, ingawa likae
tumba. Mbinguni tu Nyinyoro ya Utatu Mtakatifu itafumbua petali zake zote. Kwa sababu huko juu
hakuna uvumbi wa kosa uwezao kunajisi usafi ule pasipo kutaka. Kwa sababu wote juu wanajifanya
tayari kumkaribisha, machoni pa Mbinguni, Utatu Mtakatifu ambao baada ya miaka michache,
ukijificha kwenye moyo safi, utakaa ndani yake: Baba, Mwana, Bwana arusi.

Mtazameni tena katikati ya vitambaa na mikononi mwa baba yake wa dunia, anayefanana
naye. Lakini si sasa. Sasa ni kama mchoro wa mtu. Nasema kwamba anamfanana akiwa
mwanamke. Hafanani na mama yake kabisa. Kama baba yake ni rangi ya ngozi yake na ya macho,
kweli pia ya nyele, ambazo zikiwa nyeupe sasa
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hakika zitakuwa rangi ya shaba wakati wa ujana wake jinsi nyushi zake zaonyeshavyo sasa; ana
sura ya baba iliyokamilika na kupendeza zaidi kwa kuwa Yeye ndiye mwanamke; kicheko, tazamo,
mwendo na kimo, yote anayo ya baba. Nikimkumbuka Yesu, namwonavyo, nadhani kwamba
Mjukuu amepewa na Ana kimo
chake na rangi ya pembe nyeusi zaidi ya ngozi. Pengine Maria hana kimo wala mwendo wa Ana,
aliye kama mtende mrefu tena mwororo, lakini ana upendezi wa baba yake.
56 6 Wanawake pia wanaongea juu ya dhoruba na mwujiza wa mwezi, nyota, na upinde
mkubwa ajabu wa mvua, wanapoingia pamoja na Yoakine kwa mama mwenye heri na kumrudisha
kiumbe chake.

Ana anatabasamu ndani yake: “Ni nyota” asema, “Dalili yake iko mbinguni. Maria, upinde
wa amani! Maria, nyota yangu! Maria, mwezi safi! Maria, Maria lulu yetu!”.

“Maria wamwita?”.

“Ndiyo Maria, nyota na lulu na nuro na amani...”.



“Lakini maana yake na uchungu pia... huogopi kumletea bahati mbaya?”.

“Mungu yu pamoja naye. Ni kitu chake hata kabla ya kuwepo. Yeye atamwongoza kwa njia
zake na kila uchungu utageuka kuwa asali ya kimbingu. Sasa uwe wa mama yako... bado kidogo,
kabla ya kuwa yote wa Mungu...”.

Ono linakwisha na usingizi wa kwanza wa Ana mama na Maria mtoto mchanga.

27 Agosti 1944.
57 7 Yesu anasema:

“Simama, ufanye hima, rafiki mdogo. Natamani kukupeleka pamoja nami kwenye samawati
ya mbinguni kwa kutazama Ubikira wake Maria. Utatoka na moyo safi jinsi nawe ulivyoumbwa
punde hivi na Baba, Hawa mpya ambaye angali hajajua mwili. Utatoka na roho iliyojazwa nuru,
kwa sababu utadidima na kutazama kazi bora ya Mungu. Utatoka na nafsi yako yote iliyojaa pendo,
kwa sababu utakuwa umejua jinsi Mungu ajuavyo kupenda. Kusema juu ya kupata mimba kwa
Maria, asiye na dhambi, maana yake ni kuzama kwenye samawati, nuru, na mapendo.

58 8. Njoo, usome tukufu zake ndani ya kitabu cha babu: “Bwana alikuwa nami katika
mwanzo wa njia yake, kabla ya matendo yake ya kale. Nalitukuka tangu milele yote, tangu awali,
kabla hajawako dunia, kabla visipokuwako vilindi nalizaliwa. Wakati zisipokuwako chemchemi
zilizojaa maji, kabla milima haijawekwa imara, kabla vilima havijawako kama johari juani,
nalizaliwa. Mungu alipokuwa
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hajaiumba dunia, wala mito, wala chanzo cha ulimwengu nalikuwako. Alipozithibitisha mbingu
nalikuwako, alipopiga duara kwa sheria thabiti katika uso wa bahari, alipofanya imara mawingu
yaliyo juu na kuziangika chemchemi za bahari, alipoipa bahari mpaka wake, kwamba maji yake
yasiasi amri yake, alipoiagiza misingi ya nchi, ndipo nilipokuwa pamoja naye kama stadi wa kazi.
Nikawa furaha yake kila siku, nikifuraha daima mbele zake, nikiifurahia dunia...". Mmesema hayo
juu ya Hekima, lakini hayo yote yasema juu yake: Mama mzuri, Mama mtakatifu, Mama bikira wa
Hekima niliye Mimi ninayesema nawe.

9 Nilitaka uandike shairi la kwanza la utenzi huu mwanzoni mwa 59

kitabu kisemacho juu yake, kwa ajili ya kuungama na kujulisha faraja na furaha za Mungu; hoja ya
changamko kamilifu la kudumu la moyo la Mungu huyo Mmoja na Utatu, awaongozaye na
kuwapenda ninyi na apokeaye kutoka mtu hoja nyingi za huzuni; hoja ya kudu- misha uzao hata,
chini ya jaribio la kwanza, alipostahili kupotea; hoja ya msamaha mliokuwa nao.

Kuwa na Maria ampendaye. Oh! Ilistahilika kummzmba mtu na likumwacha hai, na kuamua
kumsamehe kwa kupata Bikira mzuri, Bikira Mtakatifu, Bikira Mkingiwa dhambi ya asili, Bikira
mpendevu, Binti mpenzi, Mama safi kabisa. Wingi na zaidi tena mmepewa na mngalipewa na
Mungu ili kumpata Kiumbe cha furaha yake, Jua
la jua lake, Ua la bustani yake. Na wingi anaendelea kuwapa kwa qjili yake, kwa maombi yake,
kwa furaha yake, kwa sababu furaha yake yamiminika ndani ya furaha ya Mungu na kuiongeza
vianga vilivyojaa nuru kwa vimetameta, nuru kuu Peponi. Na kila kimeta ni neema kwa ulimwengu,
kwa watu wote, kwa wenye heri wenyewe, wajibuo kwa sauti kuu ya Haleluya kwa kila kizazi cha
mwujiza wa Mungu, uumbwao kwa tamaa ya Mungu Utatu ili aone tabasmnu la kumetameta kwa
furaha ya Bikira.

10 Mungu alitaka kumweka mfalme katika ulimwengu aliyeuumba 5.10
asipokuwa na kitu cho chote. Mfalme ambaye, kwa tabia ya udongo, awe wa kwanza kati ya
viumbe vyote alivyoumba na vilivyo na udongo. Mfalme mmoja ambaye, kwa tabia ya roho, awe
walau karibu kama Mungu mwenyewe, akaungamane na Neema bila hatia insi alivyokuwa siku ya
kwanza yake. Akili ya Bwana ajua mambo ote ya mbali sana hata milele, na kuona mfululizo yale
yote yaliyokuwako, yaliyoko na yatakayokuwako; na anapotazama mambo zamani na kuangalia ya
sasa, anatazama kwa maono yake mambo ya mwishoni, akijua atakavyokuwa tokeo la kifu cha mtu
wa mwisho, pasipo wasiwasi wala klkomo, na aliumba mfalme awe nusu mungu kando yake
Mbinguni na mrithi wa Baba. Angefika kuwa
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mwana wa milele katika ufalme wake kama mtu mzima baada ya kuishi wakati wa utoto wake
nyumbani kwa mama katika ardhi aliyefanywa nayo. Bwana alimwumba mfalme ingawa daima
akijua huyo angalitenda dhambi ya kujiua ndani yake Neema na kujinyima Mbingu.

Kwa sababu gani basi alimwumba? Kweli wengi wanajiulizia. Mngalipendelea
kutokuwako? Je, maisha hii duniani haistahili, hata kwa ajili yake yenyewe, maskini na uchi ilivyo,
na ikiwa gumu kwa ubaya wenu, kuyaishi ili kuujua na kustaajabia Wema pasipo mwisho
uliotawanma na mkono wa Mungu po pote ulimwenguni?

Kwa nani angaliumba nyota na sayari hizi zinazopita kama mishale na mivi, vikipiga mistari
kwenye kuba la mbingu na kwenda, zikaonekana pole, kwa utukufu, na mwendo wake wa vimondo
zikiwatuza nuru na majira, zikiwapa sikuzote, zisizogeuka walakini zikibadilika daima, ukurasa
mpya wa kusoma mbinguni, kila usiku, kila mwezi, kila mwaka? Kama kwamba zataka
kuwaambieni: “Msahau gereza hii, mviache vitabu vyenu vilivyojaa mambo yaliyofumbwa,
mabovu, machafu, ya sumu na uongo, ya kumtukana Mungu na kupevusha, mwinuke walau na
macho yenu, mpaka uhuru usio na mwisho wa mbingu, mjifanye moyo wa samawi mkitazama
weupe namna hii, mjipatie akiba ya nuru ya kuleta katika gereza yenu nyeusi; someni neno
tuandikalo tukiimba wimbo wetu wa kinyota, wenye ulinganifu zaidi kuliko ule utokao katika
kinanda cha kanisa kuu, neno tuandikalo tuking'aa, neno tuandikalo tukipenda; kwa sababu Yeye
aliyepo na aliyetupa furaha ya kuwepo ni daima pamoja nasi, na tunampenda akiwa ametupa
kuweko huku, kung'aa huku, kwenda huku, kuwa huru na vizuri huku kwenye samawi nyororo;
mbele yake twaona samawi nyingine bora, Mbingu, na twashika sehemu ya pili ya amri ya kupenda
tukiwapenda ninyi, wenzetu wa ulimwengu: tukiwapenda ninyi kwa kuwapa mwongozo na nuru,
moto na uzuri. Someni neno tusemalo, na kwa kulifuata tunalinganisha wimbo wetu, kung'aa kwetu,
kucheka kwetu: Mungu.”-

Kwa nani angalifanya maji yale ya buluu, kioo cha kutazamia samawi, njia ya dunia,
tabasamu ya maji, sauti ya mawimbi, neno ambalo, kwa chakachachakacha za hariri ynkitishwayo,
kwa tabasamu ya wasichana watulivu, kwa masikitiko ya wazee wakumbukao na kulia, kwa makofi
makali, mapigo, mavumo na ngurumo, lanena daima na kusema: “Mungu ? "? Bahari ni kwa ajili
yenu, kama vilivyo mbingu na nyota. Na pamoja na bahari ni maziwa na mito, na madimbwi na
vijito, na chemchemi pia, yote yahudumayo, kuwachukua ninyi, kuwalisha, kuwanywesha na
kuwasafisha, na kuwahudumia,
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yakimhudumia Mwumbaji, pasipo kutoka mnavmstahili.

Kwa nani angalifanya jamii zote zisizohesabika za wanyama, walio kama maua yarukayo
yakiimba, walio watumishi wakimbiao, wafanyao kazi, walishao : ?

Kwa nani angalifanya jamii zote zisizohesabika za yanayofanana , yanayofanana vito
ndege , johari au kuwekea vya , zulia yenu, cha vichwa vyenu, , mafaa, furaha , viungo, yjicho na
ya kunusa?

Kwa nani angalifanya katika mabubujiko ya , viberiti iodine, bromine, isipokuwa
mmojaasiye Mungu lakini mwana ? Mmoja: mtu.

Kwa furaha ya Mungu, , haikuhitajika kitu . Yeye . ili ku-, , kuishi kupumzika. vyote
havikuongezea uwezo wake ulivyo mno katika furaha, uzuri, maisha, , hata tone moja. Lakini yote
kwa kiumbe alichotakamfa/mealiyeufanya: mtu.

Kwa kazi hiyo kwa kumshukuru kwa yake ambayo anaiwapa ninyi, mtu . ni wajibuwenu
kumshukuru hai. Ungalikuwa hata kama mwisho wa dunia. Haya kwa, ingawa mmekuwa ,
wenye , , ,Wazazi wa Kwanza, na hata sasa mmoja , awajalia bado , wema ; kana watu wema, wana
wema, wafundishwao yote kwa maisha . Mnayojua, kwa , , mnavumbua na , katika . Habari
uvumbuzi , yaliyo , mkuu: Shetani.

11 Akili ya Bwana, ijuayo vitu vyote, mtu asijekuwako alijua 5.11
kwamba huyo mtu angalikuwa mwizi na mwuaji wa nafsi yake. Na kama Wema wa milele hauna



mipaka katika wema wake, kabla Dhambi halijakuwa, alifanya chombo cha kuondoa Dhambi.
Chombo: Mimi. Njia ya kuweka chombo kifanye kazi: Maria. Na Bikira aliumbwa ndani ya Fikira
tukufu ya Mungu. '

12 Yitu vyote viliumbwa kwa ajili yangu, Mwana mpenzi wa Baba, 5.12
Mimi-Mfalme ningalistahili kupata chini ya miguu yangu ya Mfa-
25

Ime Mungu mazulia ya johari kama hakuna jumba la Mfalme lililokuwa navyo bado, na nyimbo na
masauti, na watumishi na mawaziri kunitumikia kadiri kama hakuna mfalme aliyekuwa navyo ba-
do, na maua na vito, vyote vilivyo aali, vitukufu, makini, halisi, vinavyowezekana kutoa katika
Fikira ya Mungu.

Lakini nimepaswa kuwa Mwili licha ya Roho. Mwili kwa kuko- mbolea mwili. Mwili kwa
kuadhimisha mwili nikiupeleka Mbinguni : zamani sana kabla ya saa yake. Maana mwili unamokaa
roho ni kazi bora ya Mungu, na kwa ajili yake Mbingu zilikuwa zimefanywa. Kwa kuwa mwili
nilihitaji Mama. Kwa kuwa Mungu nilihitaji kwamba Baba awe Mungu.

Basi Mungu mwenyewe aliumba Bibi arusi yake akamwambia: “Njoo kwangu. Ubavuni
mwangu uone ninachofanya kwa ajili ya Mwana wetu. Tazama ukashangilie, Bildra ya milele,
Msichana wa milele, na kicheko chako kijaze upeo huu wa mbinguni, kiwape malaika sauti ya
kwanza, na Mbinguni kifundishe ulinganifu wa kimungu. Nakutazama. Nikakuona jinsi
utakavyokuwako, ee Mwanamke Mkingiwa dhambi ya asili, sasa uliye roho tu: roho ambamo ndani
yake nafurahishwa. Nikikutazama naipa bahari na mbingu samawi ya tazamo lako, ngano takatifu
rangi ya nywle zako, maua meupe usafi wako, na waridi rangi nyekundu kidogo jinsi ilivyo ngozi
yako ya hariri, nikaigiza meno yako madogo nikifanya lulu, nikafanya matunda matamu nikitazama
kinywa chako, nikatia katika koo la shorewanda wimbo wako na la hua kilio chako. Nikisoma filtira
zako za mbele, na kusikilia mapigo ya moyo wako, napata mwongozo kwa kuumba. Njoo, Furaha
yangu, uwe na vitu vyote kwa ku- cheza kwako mpaka utakapokuwa nuru ya kukaa katika Fikira,
vitu vyote kwa kucheka kwako, uwe na mashada ya nyota na kanda za sayari, uutie mwezi chini ya
miguu yako myororo, iliyofungwa kwa utepe wa nyota za Galataya. Nyota na sayari ni kwako.
Njoo ushangilie ukiona maua, yatakayokuwa mchezo kwa Mtoto wako na mto wa Mwana wa
tumbo lako. Njoo uone kuumba kondoo na wanakondoo, tai na njiwa. Uwe karibu kwangu
ninapofanya nafasi kwa bahari na mito na kuinua milima na kuipaka rangi kwa theluji na miitu,
nikapanda nafaka na miti na mizabibu, nikakufanyia mzeituni, ewe Mtulivu wangu; nikakufanya
mzabibu, Tawi langu utakayechukua Kichala cha Zabibu cha Ekaristi. Nenda, uruke, ushangilie,
Mzuri wangu, na vitu vyote ulimwenguni, viumbwavyo kila saa, vifundishwe kunipenda toka
kwako, Mpenzi, na viwe vizuri zaidi kwa kicheko chako, Mama wa Mwanangu, Malkia wa
Mbingtmi kwangu, Upendo wa Mungu wako". Na, tena, nikiona Kosa nikatazama yule asiye na
kosa: “Njoo kwangu, wewe unayefuta uchungu wa kutotii
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kwa watu, wa uasherati wa watu na Shetani, wa kutoshukuru kwa watu. Kwa ajili yako nitaleta
kisasi juu ya Shetani".

13Mungu, Baba Mwumbaji, aliwaumba mwanamume na mwa- 5.13
namke kwa sheria ya mapendo kamilifu hata sasa ninyi hamwezi tena kufahamu ukamilifu wake.
Na mnapotea mkiwaza jamii ya wanadamu ungalitokea kama mtu hangaliipata jamii hiyo akifundi-
shwa na Shetani.
Tazameni miti ya matunda na ya mbegu. Ala, yapata mbegu na tunda kwa ajili ya uzini, kwa ajili ya
himila moja tu kila ngono mia ? La. Katika va la kiume chavua yatoka na ikiongozwa na sheria za
mazingira na za kuvuta, yaendea kifuko cha mayai ya ua la kike. Hicho chafumbua kwa kuipokea
na kuzaa. Hakichafuki na kuikataa baadaye, jinsi mnavyotenda, kwa kuonja siku ijayo utamu wake
vile vile. Yazaa na mpaka majira mpya haijapamba maua, na inapojipamba ni kwa kuzaa.



Tazameni wanyama. Wote. Mmekuwa hamjawaona mnyama du- me na mnyama jike kukaribiana
kwa kumbatio la kutozaa na matendo ya uzinifu? La. Kutoka karibu au mbali, wakiruka, wakita-
mbaa, wakichachawa au wakikimbia, waenda wadi wake, kutimiza sheria ya kuzalisha, hawajitengi
wakisimama na anasa tu, bali waenda mbele zaidi, na matokeo yenye madaraka na matakatifu ya
kizazi, sababu ya pekee ambayo ingepaswa kumkubalisha mtu, nusu mungu kwa asili ya Neema
niliyompa nzima, unyama wa tendo, lahitajilo tangu mliposhuka daraja moja kumwelekea
mnyama. Ninyi hamfanyi kama miti na wanyama. Mlikuwa na Shetani kama mwalimu wenu,
mlimtaka na kumtaka sasa. Na matendo mnayofanya yamstahili mwalimu mliyemtaka. Lakini kama
mngalikuwa waaminifu kwa Mungu, mngalikuwa na furaha ya wana kwa utakatifu, pasipo
maumivu, msipolegea kwenye ngono chafu, zisizofaa, zisizojulikana hata na wanyama, wale
wanyama wasio na nafsi yenye akili na roho.

Mungu alitaka kuwapinga mwanamume na mwanamke, waliopevushwa na Shetani, kwa
Mwanamume aliyezaliwa na Mwanamke aliyeadhimishwa na Mungu kuliko wote, hata aweze
kuzaa akiwa bikira: Ua lizaalo Ua lisipohitaji mbegu, lakini kwa busu la pekee la Jua katika
kikombe kipya kisichoharibiwa cha Nyinyoro-Maria.

14 Kisasi cha Mungu. 5.14
Chata, ewe Shetani, kijicho chako wakati Yeye anapozaliwa. Mtoto huyo wa kike amekushinda!
Wewe usijekuwa Mwasi, Mwenye hila, Mpevushi, umekuwa Aliyeshindwa, na Yeye ndiye
Mshindaji wako. Majeshi elfu yapangayo vita hayawezi kitu dhidi ya uwezo wako, silaha za watu
zinaanguka zikigusana na magamba yako,
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ewe Uliye wa kudumu, na hauna upepo uwezao kuondosha uvtmdo lako. Lakini kisigino hiki
mchanga, rangi ya kufanana na ua weupe, chororo , , hariri ya , kilicho kidogo hata ua yaya kimmea
kidogo. , bila hofu, lako. wakukimbiza, wewe usiyeogopa majeshi, na pumzi lake latakasa
ulimwengu wako. Umeshindwa. Jina lake, lake, usafi ni mkuki, kubwa vinavyokupenya, , ndani
lako ,Mlaanifu, uliyeondoa kwa furaha Baba wa wotewalioumbwa!

Sasa uliwapevua bure, hawa hatia, kujua kupata ufisadi, ukimnyima , katika kiumbe kipenzi chake,
mtoaji kanuni. hizo, wa kati utu ume na mke na mataifa, ili kuepusha kati mataifa na kati jamaa.
Wakitii wangalijua . , wakitii tu na . Wangalipata mali na makini ya matokeohaya , yashukayo toka
juu chini, - pia ufurahi kwa utakatifu, uunganishao na Mwenyewe aliyeuumbia roho.

Ati, sasa upendo : enyi watu, , yako vipi? ukware mavazi upendo. Ama isiyoponyeka kupoteza wa
mke kwa ukware kwamwingine. Mmekwisha kuyakini kuwa na moyo wa mume au wa mke, tangu
ukware umeingia duniani. Na na kurukwa kwa , wauayji ili kulipiza kisasi , pengine , wakosefu

wa ,wenye kihali nyingine.

Tazama, Shetani, ulichowafanyia wana . , wangalijua furaha ya bila , bila kuogopa kufa. kwa
Mwanamke kwa Mwanamke. sasa yuanayempenda Yeye akishinda kishawishi chako kutazama
usafi wake usio na . sasa akina mama, wasipoweza kuzaa bila maumivu, watampata Yeye kalao.
Toka watampata kama kina walio karibu kama mama; kwa hikufa kifua kukupinga, , na
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kuitowesha hukumu ya Mungu.

Maria, sauti ndogo, umeona kuzaliwa kwa Bikira naMbinguni Bikira. kwamba wasiona
hatiamaumivu ya kuzaa na maumivu ya kujitolea mauti. Lakini kama ukamilifu vya Mungu
ulimwekea Maasiye kabisa, wote, kama wangalikuwa bila hatia katika Wazazi , wangalipata kuzaa
bila uasherati, na kufa bila uchungu.

Malipo matukufu ya ya kisasi yalikuwakiumbe kipenzi mpaka ukamilifu , walau kwa mmojakila
ukumbusho kibinadamu, kutiwa ; sababu Mwana hangalikwa lalana safi, kwa kuambatana na ,
kunachowasha roho katika maono ya Moto.

15 Ubikira wa Bikira! 5.15
Njoo. Uwaze ubikira wa mbinguni ; ukiutafakari utakupa kizunguzungu kupita upeo! Thamani gani
ubikira wa wa mwanamke asiyeolewa na mtu ? kabisa. Thamani gani ubikira kuwa bikira , lakini



ajua kuwako katika mwili tu, siyo katika roho, na ndani yake kuingiza mengi ya k, na kukumbatia
pambajamawazo ya dunia? Yaanza asili ndogo ubikira. Lakinibado kitu . wa kwaMungu tu? k.
ubikira kama yangu.

Kiungo kimekuwa daima, hata katika watakatifu wote, kile cha aHatia. Kile Ubatizo . , lakini, kwa
mu-mewe, haurudishi kamili ule wa kabla ya . yakaa , ikikumbusha juu , nadaima tayari kidonda,
kama maradhi nyingineyo yachachishwayo na viini vyake mara kwa mara. Kwa huyu Bikira hii ya
haipatikani. Moyo wake a mzuri kamili Baba alivyou- fakikusanya ndani neema zote.

Ni Bikira. . Ni Mkamilifu. Ni Mzima. Aliye. . . Aliyevikwa tajihivyo. Na milele hivyo. Ni Bikira.
Ni mbinguni pasipogusika, pa u, pa neema, patowekapo katika : katika Mungu, , , Neema bora.
Ndio ushindi wa Mmoja . Mbele ya ainua hii ukamilifu. Mbele ya
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mbaya, Mfichaji huyu, aliyeshiba mapendo ya Mungu tu. Mbele ya ujuzi wa mabaya, Mtakatifu
asiye na ujuzi huo. Yeye asiye na ujuzi wa upendo mdhilifu; na tena asiye na ujuzi wa upendo
ambao watu arusi waliupewa na Mungu. Lakini zaidi tena. Yeye hana ujuzi wa kishawishi, urithi
wa Dhambi. Yeye alikuwa na hekima baridi na yenye moto mweupe ya mapendo ya Mungu. Moto
ukikalisha mwili kwa barafu, ili uwe kioo changavu cha kutazamia madhabahu pale Mungu alipooa
Bikira, wala asipojipunguza, kwa sababu Ukamilifu wake wakumbatia Yule aliye, jinsi yafaavyo
kwa bibi arusi, chini ya Bwana arusi kwa daraja moja tu, akimtii Mungu kwa kuwa Mke, lakini
asiye na madoa kama Yeye vile vile”.

6. Kutakasika kwa Ana na sadaka ya Maria,
aliye Msichana mknmilifu kwa ufalme wa Mbinguni.

28 Agosti 1944

6.1 1 Naona Yoakine na Ana, pamoja na Zakaria na Elisabeti, wakitoka katika nyumba moja ya
Yerusalemu, hakika ya marafiki au watu wajamaa, na kuelekea Hekaluni kwa ibada ya Kutakasika.
Ana anamchukua mikononi Mtoto wake, aliyefunikwa yote vitambaa na, zaidi, amezungushiwa
nguo pana ya sufu nyepesi lakini vaonekana kuwa nyororo na ya kuleta joto mwilini. Na siwezi
kuongea juu ya bidii na upendo anayetenda akimchukua na kulinda kiumbe chake, akiinua mara
kwa mara pindo la nguo laini na nzuri, kwa kuona kama Maria anapumzika vizuri, na halafu
akiitengeneza tena kwa kulinda hewa baridi kali ya siku kweupe ya majira ya baridi kali sana.

Elisabeti ana mafurushi mikononi. Yoakine anakokota kwa kamba wana kondoo wakubwa
weupe wawili,waonekana kondoo zaidi va wana kondoo. Zacharia hana kitu. Ni mzuri sana katika
mavazi yake ya kitani, yaonekanayo kidogo chini ya joho zito la sufi, jeupe pia. Zakaria anaonekana
kijana zaidi ya wakati wa kuzaliwa Mbatizaji, mtu wa makamu, kama Elisabeti ni mwanamke
mzima, tena mwenye sura nzuri, na, kila mara Ana amwona Mtoto wake, ainama
akishangaa juu ya uso mdogo wa msinzia. Na yeye pia ni mzuri sa na katika mavazi ya samawi
kuelekea urujuani na katika utaj unaomfunika kichwa, ukienda chini juu ya mabega na joho, lililo
jeusi zaidi kuliko mavazi.

Yoakine na Ana tena huvaa mavazi yao ya sherehe. . Kinyume cha kawaida, Yoakine
haijiviki kanzu ya ngeu. Bali mavazi marefu mekundu sana, siku hizi rangi hiyo ingesemwa
“nyekundu ya Mt
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Yosefu", na vishada vilivyowekwa johoni kwake ni vipya kabisa tena vizuri. Kichwani yeye pia
anajivika namna ya kitambaa vya mraba, kilichojibania kwa duara ya ngozi. Nguo zote ni mpya na
maridadi. Ana, lo! Havai nguo nyeusi leo! Amevaa mavazi ya rangi ya manjano kidogo, kama rangi
ya pembe ya kizee, yajifungayo utepe wa fedha au dhahabu kiunoni, mshingoni na mikononi
mwake. Kichwa chake kimefunikwa na utaji mwembamba sana tena kama ya atlasi iliyofumwa kwa
urembo wa maua, nao ufungwao kwa bamba nyembamba lakini ya thamani katika paji. Shingoni



mwake ni mkufu wa temsi na vikuku mikononi mwake. Anaonekana malkia, hasa kwa sababu ya
makini anavyovaa mavazi na zaidi joho, rangi ya manjano kidogo na lenye tarizo la kipambo zuri
sana la rangi sawasawa.

“Nakuona kama ile siku ya arusi yako. Nilikuwa msichana tu, siku ile, lakini nakumbuka bado jinsi
ulivyokuwa mzuri na mchangamfuhh asema Elisabeti.

“Lakini sasa nimechangamka zaidi... nikapenda kujivika mavazi hayo hayo kwa ibada hii. Nilikuwa
nimeyaweka daima kwa sababu hii... na sikutumaini tena kulivika kwa sababu hii”.

2 “ Bwana amekupenda sana...>> asema Elisabeti akisikitika. 6.2

“ Kwa sababu hiyo nalimpa kiumbe kipendwa kuliko vyote, ua langu hili”.

“Saa yake itakapofika utafanyaje kumtoa kifuani mwako?” . “Nitakumbuka kwamba sikuwa naye
na Mungu alinipa. Nitakuwa daima mkunjufu wakati ule kuliko kwanza. Nitakapomjua yuma
Hekaluni nitajisemea: “Anasali penye Tabuti, anamwomba Mungu wa Israeli kwa mama yake pia"
nikatulia. Nikatulizwa zaidi nikisema: “Yeye ni yote wake. Wakati wazee wakunjufu hawa wa-
litlmpata kutoka Mbinguni wataisha kufa, Yeye, Bwana wa milele, ataendelea kuwa Baba yake".
Sadiki, nina hakika, mtoto huyo si wetu. Mimi sikuweza kitu zaidi... Yeye alimweka tumboni
mwangu, kipaji cha Mungu kwa kuyafuta machozi yangu na kufariji matumaini na maombezi yetu.
Kwa sababu hiyo ni wake. Sisi ni walinzi wakunjufu wake... na kwa haya asifiwe!”.

3 “Wamefika chini ya kuta za Hekalu. 6.3
GMnapokwenda mlango wa Nikanora, naenda kumjulisha kuha-

ni. Nami nitakuja baadayey” asema Zakaria. Na atoweka nyuma ya tao laingizalo katika ua mpana
uzungukwao na kumbi.

Kundi lao laendea wakipanda mfululizo wa madaraja. Kwa sababu, sijui kama sijalosema, kiwanja
cha Hekalu hakipatikani palipo sawa, bali chazidi kupanda juu kwa mfululizo wa madaraja. Kila
daraja. limefikika kwa ngazi, na katika kila daraja yapatikana behewa
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na kumbi, na milango ya marimari, shaba nyeusi na dhahabu, imenakshiwa vizuri sana.

Kabla hawajafika mahali pake, wanasimama kutoa vitu vilivyochukuliwa katika mafurushi, yaani
vinyunya, nadhani vipana na vyembamba na vyenye mafuta sana, unga safi, njiwa wawili ndani

ya tundu la matete na sarafu kubwa za fedha, zito sana hata zingevunja mifuko ya nguo za siku hizi.

Ndio mlango mzuri sana wa Nikanora, kazi bora yote ya nakshi katika shaba nyeusi nzito
iliyofunikwa fedha. Pale ndiye Zakaria, ubavuni mwa kuhani mwingine avaaye mavazi yake ya
kitani ya fahari sana.

Ana ananyunyizwa kwa maji, nadhani ya baraka, baadaye anapewa maagizo ya kusogea
madhabahu ya sadaka. Mtoto hayuko tena mikononi mwake. Amempata Elisabeti, anayekaa upande
wa nje mlangoni.

Bali Yoakine anaingia kumfuata mkewe, akimkokota yule mwana kondoo maskini
anayelialia. Nami... nafanya kama kwa kutakasika kwa Maria: nafumba macho nisijeona kuchinja
ko kote.

Sasa Ana ametakaswa.

6.4 4 Zakaria anamnonfoneza mwenzake neno, na mwingine anaridhia

akitabasamu. Halafu anakaribia kundi lililokusanya tena na, akipongeza mama na baba kwa furaha
yao na uaminifu wa ahadi zao, anapokea mwana kondoo wa pili na unga na vinyunya.

“Mtoto wa kike huyu je, ni mtakatifu kwa Bwana? Baraka yake iwe kwake na kwenu pia.
Ndiye Ana anayefia. Atakuwa mmojawapo wa waalimu wake. Ana wa Fanueli, wa kabila la Asheri.
Njoo, mama. Mtoto huyu ametolewa Hekaluni kama sadaka ya sifa. Utakuwa mwalimu wake, na
atakua chini yako”.

Ana wa Fanueli, nywele zake zimekwisha kuwa nyeupe, anachezacheza na Mtoto,
aliyeamka na kutazama kwa macho yake ya malaika yashangaayo kwa weupe na dhahabu yote yale
yanayometameta kwa jua.

Ibada imetimia. Sikuona desturi maalumu kwa sadaka ya Maria.

Huenda ilitosha kuamwambia kuhani, na hasa Mungu, penye pa-



takatifu.

6.5 5 “Ningependa kutunukia Hekalu na kwenda pale nalipoiona nuru mwaka jana”.

Waenda pamoja na Ana wa Fanueli. Hawaingii ndani ya Hekalu halisi; yafahamika kwamba
wakiwa wanawake na yakihusika na mtoto wa kike, hawaendeki hata mahali palipokwenda Maria
kutoa sadaka kwa Mwana. Lakini, karibu na mlango wazi wanatazama ndani penye utusitusi,
patokapo nyimbo za kupendeza za wasichana
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na taa za tunu zinang'aa zikieneza nuru za dhahabu juu ya makundi mawili ya vichwa vidogo
vyenye kuvaa utaji mweupe, kweli kama matuta mawili ya nyinyoro.

“Baada ya miaka mitatu wewe pia utakuwapo pale, Nyinyoro yangu” Ana anamwahidia
Maria, anayetazama ndani kama akivutwa na kuchekelea wimbo mpole.

“Aonekana kama anafahamu” asema Ana wa Fanueli. “Ni mtoto mzuri! Nitamtunza kama
angekuwa wa tumbo langu. Nakuahidia, ee mama. Uzee wangu ukinijalia uhai wa kutosha”.

“Utajaliwa, mama” asema Zakaria. “Utampokea katikati ya wanawali mabikira. Nami
nitakuwako. Nataka kuwako siku ile kwa kumwambia atuombee sisi tangu wakati wa kwanza...o na
anamtazama mkewe, anayefahamu na kusikitika.

Ibada imekwisha na Ana wa Fanueli aondoka, wengine wanapotoka Hekaluni
wakisemezana.

Nasikia Yoakine akisema: “Ningalitoa licha ya wana kondoo wangu wawili na wazuri
kuliko wote, hata wote kwa furaha hii na kwa kumsifu Mungu”.
Sioni kitu kingine.

6  Yesuanasema:

“Sulemani aisemesha Hekima: “ Kila aliye mtoto na aje kwangu” 6.6 . Nakweli
kutoka jabali, kutoka kuta za mji wake, Hekima ya milele ilimwambia Msichana wa milele: “Njoo
kwangu". Alitamani kuwa naye. Baadaye, Mwana wa Msichana mtakatifu sana atasema: “Waacheni
watoto waje kwangu, kwa sababu Utawala wa Mungu ni kwao, na mtu ye yote asiye kama mtoto
hatashiriki Utawala wangu". Sauti zafuatana na, wakati sauti kutoka mbinguni inamlilia Maria
mtoto: “Njoo kwangu” , sauti ya Mtu inasema, akimfikiri Mama yake: “Njoni kwangu wakijua
kuwa kama watoto wadogo".

Mfano nawapa ninyi katika Mama yangu.

Yeye ndiye Msichana mtakatifu mwenye moyo wa njiwa mpole na safi, ndiye asiyerudia ushenzi
wa roho mpotovu. Yeye haendi kombo wala hashikwi na uongo, kwa sababu ya miaka na mikutano
na ulimwengu. Kwa sababu Yeye hataki. Njoni kwangu wakimtazama Maria.

7 Wewe unayemwona uniambie: tazamo lake la mtoto mchanga ni 6.7

tofauti na lile uliloliona karibu na Msalaba, au akifurahi wakati wa Pentekoste, au wa saa kope
zilipomfumba macho yake ya paa kwa usingizi wa mwisho? La. Hapa ni tazamo la kusitasita na
kushangaa la mtoto mchanga, halafu litakuwa lile la kushangaa na nyofu la Aliyepashwa habari
Mungu, halafu litakuwa lile la heri la Mama
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wa Betlehemu, na lile kuabudu la Mfuasi mtukufu kwanza, lachomekalo katika Golgotha. Baadaye
jangavu la Ufufuko na la Pentekoste, mwishowe lile usingizi katika . lake likiwa maono
kwanza,likiwa likichoka nuru mwisho, kuona mengi, cheupe kizima, kitu- livu 'aa sawasawa chini
Maria. Hasira, , , uzinzi, , , yote hayalichafui kwa ya .

Ni jicho , likilia likicheka,kwa hupendeza kusamehe na huvumilia, upendo kwa wake , mara nyingi
kwa kuingia moyoni. Jicho zima, u, la nao moyo safi, watakatifu, .

Mimi nalisema: “Jicho ni taa ya , jicho lako likiwa safi, wote katika mwanga. Lakini lako bo, wote
". walikuwa jicho hilo taa ya , kama walikuwa wanamwona Mungu toka mwanzo mpaka mwisho
yao. , tena, walimkumbuka. Nitakueleza, ndogo, neno langu hilo maana yake”.



7. Maria mtoto pamoja na Ana na Yoakine. Hekima ya Maria.

29 Agosti .

1 'Naona Ana tena. tangu janajioni: anakaa kivulini pa , akishugulika kazi ushoni. Amevaa rangi
tumbako, , kwa jua .

Kutoka mwisho wa matao waonekana watu wanaokata . Lakini ya kwanza, zabibu rangi ya
dhahabu, na mpera mmoja mkubwa katikati ya majani yadunduizayo ; shambani ngano imekatwa
marefu kuyumba mepesi , magumu, mangavu kama nyota na rangi ya samawi kama mbingu za
mashariki.

Kutoka matao penye kivuli anajongea Maria mtoto, lakini sasa
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mwepesi na mzima. Hatua yake fupi salama, na viatu vyake vyeupe havikwai na vijiwe. Mwendo
wake mpole wa kupembea kidogo, wamfanana na njiwa mdogo. Yu mweupe pia pia katika nguo ya
kindefu hata na , shingoni kwa samawi na yenye mikono mifupi yaonyeshayo vigasha vya mkono
vi- nene na vya rangi ya waridi. Anafanana na malaika mdogo, nywele zake zikiwa kama hariri na
rangi ya asali, za ukoka tamu zinazokwisha na shungi jepesi, macho yakiwa rangi ya samawi, na
uso tamu rangi ya waridi kidogo na wa kuchekelea. Hata upepo mwanana uliomwingia katika
mikono mipana ya nguo ya kitani na kuivimba mabegani, unamsaidia kuwa na sura ya malaika
mdogo mwenye mabawa yanyoshayo yakitaka kuruka.

Mikononi mwake ana maua ya rangi mekundu, ya samawi, na maua madogo mengine mbalimbali
yaotayo katikati ya ngano, sijui . Anakwenda , anapomkaribia anakimbia kidogo, akilia kwa furaha
akaisha kama mwana hua, kusimama mruko wake magotini mwa mama yake yaliyofunguliwa
kidogo kumpokea, wakati kazi ya ushoni imewekwa karibu, Yeye asichome, na mikono imenyosha
kumkumbeatia.

Hadi hapa niliona jana jioni, na leo asubuhi ono linarudi na kuendelea hivyo.
“Mama! Mama”. Mwana hua mweupe yupo yote katikati ya ma, miguu midogo yake juu ya
majani mafupi na uso wake mdogo pa , haionekani kngi ya dhahabu kidogo katika kikosi chake,
“Baadaye mwana hua ainuka kichwa na kutoa maua yake madogo. Yote kwa mama, na kwa
kila ua anasema hadithi aliyeibuni.
Hili rangi ya samawi na kubwa sana, ni nyota iliyoshuka mbiguni kumletea mama yake busu ya
Mungu. Ndivyo, alibusu mle, mo, moyoni, ua lilo la mbinguni, lina ladha
Mungu.
Hili jingine bali, ya samawi , macho liliandika katika , kwamba anampenda sana baba yltke kwa
sababu ni mwema.
Nalo dogo sana, la pekee, limeumbwa na Mungu kwa kumwambia Maria kuwa anampenda.
Nayo mekundu, mama anajua ni kitu gani? Ni vipande vya mavltzi ya mfalme Daudi,
vilivyolowesha damu ya adui za Israeli na kutawanya katika mashamba ya mapigano na ushindi.
Yamezaliwa kutoka vipande vile vya mavazi mashujaa yale ya kifalme, yaliyora-
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ruliwa katika mapigano Bwana.

Bali hili, jeupe na janana, limetungwa na vikombe saba vya mbingu, vijazavyo marashi, lililozaliwa
pale, - baba yake alimchumia katikati ; mavazi Sulemani , mwezi ule ambamo mjukuu wake
alizaliwa, miaka mingi zamani - je! zamani! ! - mavazi fahari, Israeli Sanduku la , akafurahi
uliorudi kuzunguka utukufu wake, akauimba wimbo yake.

“Nataka kama , mfalme nataka kuimba yangu nzima wimbo na sala mbele ya Patakati” kusema
kidogo .



“Ee, | Wajuaje mambo ? Nani ? Baba yako? “.

“Sivyo. yeye . Naona najuayo hata milele. Lakini huenda aliyetumiwa kusema
7.3  watu walio wema. , ? ...”.

“ Ee! mwanangu! Hadithi ipi unataka kusikia? «.

Maria anafikiri; kwa bidii na akinuiza, uso inge. vinaonekana uso . Vicheko , mianga jua na miavuli
mawingu, akifikiria historia ya Israeli. Baadaye anachagua: “Tya , alipoahidiwa”.

Na anasikia akifumba , na kusema pole pole yake, kama ., anauliza: “bado hata kumpata
Emanueli? “.

“Karibu thelathini, ”.

“Loo! Miaka mingi! nitakuwa ... , sana, sana, sana,na usiku, , na kutaka Mungu kwa maisha mpaka
kufa kwa ajili

hiyo, Mungu angenijalia watu wake Masiha kabla ? >>.

“Sijui . Nabii husema: “Majuma ". kwahaukosi. sana” anaongeza ma, wake machozi,

“hata nadhani kwamba iwapo utamwomba sana, sana, sana,”.

Kicheko kinarudi katika , jua majani unaangaza , na kama matone yaliyotungikwa kwenye -

mea midogo.
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4 “Basi nitamwomba kwa sababu hii na bikirap. 4

“Lakin maana yake nini?”

“Maana yake kutojua upendo wa mtu isipokuwa wa Mungu. Maana yake ni kutokuwa na
fikira isipokuwa kwa Bwana. Maana yake hubaki mtoto mwilini na malaika moyoni. Maana yake ni
Mungu tu, masikio kwa ,kinywa kwa kumsifu, mikono kwa kujitoa hostia, miguu kwa kum, na
maisha kwa ”.“Umebarikiwa! Lakini hutakuwa na watoto kabisa, wewe uwasana watoto kondoo
hua... Wajua? Mtoto mwana mweupe mwenye , -ma mwana hua mwenye manyoya ya hariri na
kinywa cha marijani kuwapenda, kusikia kuitwa: Mama">>.

“Haidhuru. Mimi nitakuwa wa . . labda siku moja nitamwona Emanueli. Yule Bikira
atakayekuwa Mama yake, kama Nabii mkuu husema, yamkini amezaliwa na Hekaluni... Nami
nitakuwa mwenzake... na mtumishi ...Oh! Ndiyo! Ningeweza kumjua, kwa nuru ya Mungu,
ningependa , heri yake! Na, , angenichukulia ,angenichukua kwa Mwana wake, na hadi
ningemtumikia Yeye mwenyewe. Ukikiri, mamal... Kumtumikia Masihalala..” Maria ameshindwa
na mawazo haya yanayomwinua na kunyenyekesha pamoja. Akipachika mikono yake kifuani na
akiinama kidogo kichwa chake akifadhaika, anafanana na sanamu ya kutanguliza wakati wa
kupashwa habari ya kuzaliwa Bwana. Asema tena: “Lakini, mfalme [, ru”. >>.

“Usiwe na shaka. Ati, hasemi mfalme Sulemani: “Wako malkia na na wanawali
wasiohesabika” ?

“Unaona kwamba katika jumba mfalme wanawali mabikira watakaomtumikia yao .

“Ee! Unaona basi kwamba nimepaswa kuwa bikira? Nimepaswa. Bwana akimtaka bikira
kama mama yake, maana yake ni kwamba anaupenda ubikira kuliko kitu cho chote. Nataka
kwamba anipende, , mtumishi wake, ubikira kidogo Mama yake mpenzi... Hayo nataka... 5
Ningetaka tena kuwa mkosefu, 7.5
mkosefu sana, laula kama naogopa kumkasirisha Bwana... Uniambie mama. Yawezekana kuwa
mkosefu kwa upendo wa Mungu?”

“Wasemaje, mpenzi? Sielewi”

“Nataka kusema: kukosa kwa kupendwa na Mungu anayejifanya Mwokozi. ndiye kuokoka. Sivyo?
nda kuokolewa na Mwokozi kwa kupokea tazamo lake la upendo.

Kwa sababu hiyo ningetaka , lakini ya
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kumchukiza. Awezaje , nisipopotea?”’

Ana amepumbaa. Hajui la



Anamsaidia aliyesogea , akitembea ya , ya ua wa matawi mafupi ya zabibu. “mbele, sababu
unataka Yeye .

Kwa ajili hiyo umekombolewa na bikira kama upendavyo” asema Yoakine.
“Kweli, ?”. anamshika na yake kama nyota , sana tumaini lililompewa .

“Kweli, mpendwa mdogo. Tazama. Ninakuchukulia hivi huyu kwa , penye kisima. Ningaliweza ,
mabawa dhaifu yake vya kumrusha tena kumshika juu mawe ku. uka . haya. Nilimkamata .
Utamfanyia upendavyo. Kweli ameokolewa asijean. Vile vile Mungu . Sasa , Ma. shorewanda
nikimwokoa , zaidi ?”

“ Sasa, maana ulimzuia asijidhuru maji baridi sana” .

“Na Mungu alikupenda zaidi kwa sababu amekuokoa usijekosa”.

“Nami basi . Kabisa.Ee mdogo , wewe. Bwana alitupenda sawasawa, aki... Sasa nitakulea na
nitakuacha uende. mwituni, , : “U,

7.6  utume aliyeahidiwa kwa waliongoja". “! baba yangu! Utanipeleka Hekaluni .

“Punde hivi, yangu. Lakini huoni uchungu kumwacha baba yako? “

“Nauona sana! Lakini utakuja... kisha, sadaka , haingeumiza” .

“Nawe utatukumbuka” .

“Daima. Baada ya sala kwa nitawaombea ninyi. Mungu nyingi... hata siku Yeye ataka.
awachukueni ya

Mbinguni” .

Ono linakwisha akishikana mikononi ...

7.7 "Yesu anasema:
“Kweli nasikia mabishano ya wateuzi: “Awezaje asijepata umri kusema hivyo? ". -
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fikiri kwamba nao ndio wanifanyia kioja wakigeuza utoto wangu kwa matendo ya mtu mzima.
Akili haiji kwa wote kadhalika na pale pale. Kanisa lilithibitisha umri wa miaka sita kwa daraka ya
matendo, sababu katika umri ule hata mtoto punguani aweza kubainisha, walau kwa asili, mema na
mabaya. Lakini wako watoto wawezao kubainisha, kuelewa na kutaka mbele zaidi sana kwa akili
iliyopevuka. Mifano mingine kama watoto Imelde Lambertini, Rosa kutoka Viterbo, Nellie Organ,
Nennolina, wawe msingi, enyi waalimu wazito, kwa kusadiki kwa- mba Mama yangu angeweza
kufikiri na kusema hivyo. Sikutaja ila majina manne kwa nasibu miongoni mwa maelfu ya watoto
watakatifu wanaokaa Mbinguni kwangu, wakiwa wamefikiri kama watu wazima duniani kwa muda
ya miaka mingi au michache.

8  Fahamu ni kitu gani? Kipaji cha Mungu. Mungu basi aweza kuipa 7.8
kadiri atakavyo, kumpa ye yote anayetaka na anapotaka. Faha- Inu hasa, ni tabia inayowafananisha
zaidi na Mungu, Roho mwenye akili na fahamu. Fahamu na akili vilikuwa vipaji Mtu alivyopewa
na Mungu katika Edeni. Vipaji hivyo vilikuwa hai ajabu Neema ilipokuwa hai, kamili bado na
ifanyayo kazi katika roho ya Watu wawili wa kwanza!

Katika kitabu cha Yoshua Bin Sira yasemwa: “Hekima yote yatoka kwa Bwana nayo yakaa kwake
hata milele". Hekima gani wangalikuwa nayo watu wangalikaa wana wa Mungu?

Kosefu zenu katika akili zafuata kwa kawaida upotevu wenu wa Neema na uaminifu. Mkipoteza
Neema mmesogeza mbali zaidi na zaidi, tangu zamani za kale, Hekima. Kama kimwondo
kinachojificha nyuma ya mawingu mengi na mbali sana, Hekima imekwisha kufika kwenu kwa
nuru yake bila waa, lakini imefika katikati ya makungu yaliyozidi kujitanda kwa sababu ya upotovu
wenu.

Mwishowe Kristu alikuja akawarudisha Neema, kipaji bora cha mapendo ya Mungu. Lakini ninyi
mnajua kulinda kito hicho cha thamani tena safi? Hata! Endapo hamkivunji kwa tamaa ya kusudi ya
kukosa, mnakichafua kwa makosa madogo ya kuendelea, udhaifu, upendelvu wa uovu. Nao
upendelevu, usipokuwa mwungano wa kweli na mizizi saba ya dhambi, ni udhaifu wa nuru ya
Neema na ya tendo lake. Muda mrefu sana wa upotovu, unaorudisha na kuharibisha mwili na akili,
umedhoofisha nuru ya ajabu ya akili ambayo Watu wa kwanza waliipewa na Mungu.



9  “Lakini Maria licha ya kuwa Safi, Hawa mpya aliyeumbwa kwa 7.9
furaha ya Mungu, hata alikuwa Hawa wa juu, alikuwa Kazi bora ya Mwenyezi Mungu, alikuwa
aliyejaa Neema, alikuwa Mama wa Neema, katika akili ya Mungu.
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“ Chemchemi ya Hekima" Yoshua “Neno".Mwana je, hakuiweka midomoni ?

Kama kinywa cha nabii, aliyepaswa kusema maneno ambayo Hekima kuwaambia watu, na kaa ya
mo-, zaidi ya unenaji wa mtoto aliyepaswa kuchukua Neno Mwenyewe. Aliushafisha na ili asiseme
kwanza kitoto mwanamke, kama cha , kilichoungana nuru .

Mwujiza sio katika akili ya juu ionyeshwayo wakati utoto wake, na na . isiyo na mipaka, iliyomo
ndani yake, katika mipaka yaliyofaa kwa umati kutotazamisha .

Nitasema zaidi ya haya, yahusikayo “ukumbuko" juu ya Mungu”.

8. Maria amepokewa Hekaluni.
Yeye, katika , ndiye
ya kuwa amejaa Hekiuma.

30 Agosti .

8.1 Naona Maria baina wakienenda .

Wapitaji wanasimama yule Mtoto , anayevaa kama na kitambaa michoro ya matawi na maua
mepesi na alichovaa Ana siku ya . Lakini kama Ana kikiunoni , kwa mtoto vifundo kumzunguka
wingu jepesi na lenye nuru la kumpendeza sana.

Katikati ya wake zinaonekana kosini nywele za zinazofuma mabegani. Utaji umekazwa ya uso kwa
nyeupe wenye

nakshi za madogo , kweli kazi . , , meupe sana, iliyojionyesha kidogo , viatu vyake . Mikono
yafanana na petali ua zinazotoka mavazi . Isipokuwa ya samawi ya utepe, weupe. mavaya .
Wazazi wamevaa, mavazi yale wakati wa Ku, bali mavazi rangi ya urujuani . joho kich, yake
urujuani . -
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shusha kichwani mpaka machoni. Ni macho maskini mawili ya maakilia, hataki kulia hataki analia,
hawezi kutolia kilindo cha . anacho, kwa pia, naye, aliye safi, amelia na analia , tena chake
anachokivaa kama kikimuso upande.

Kumbe Yoakine, sasa, amezeeka. Aonekana kuwa babu au mtoto anayemshika mkononi. Baba
maskini anajikokota kwa maumivu ya kupoteana, mwendo wake ni wa , tena wa , umechoka
majonzi, kinywa chake kinavinyavinya ya mafinyo mawilimarefu kando ya pua.

Wazazi wanajaribu . wakifaulu kwa wengi, kwa , anayewaona, chake, toka chini kwenda juu
akitazama kwa zamu baba na mama. Nao wanajikumtabasamia kinywa chao kikivinya, kushika
mdogo, ipo kila mara mtoto wao anawatazama akichekelea. Nadhani wanafikiri: “Tutapungulkiwa
na kicheko hicho namna gani !”

2 Wanakwenda polepole. Kama kwamba watake kudumisha 8.2 mwendo
zaidi iwezekanavyo. Yote yafaa kwa kusimama. Lakini njia zote huisha. Nayo inataka kwisha. Pale
juu ya njia ile inayopanda ndizo kuta za Hekalu. Ana analia kwa huzuni na kumshika zaidi mkono
wa Maria.

<<Ana, mpenzi, mimi nipo pamoja nawe” yasema sauti, yakitoka mwa tao katika panda . ,
aliyengoja kweli, na kumsogeza kifuani. Na analia,anamwambia: “Njoo, njoo katika nyumba hii ya
marafiki muda kita. Baadaye . pia”

Wote waingia katika chumba kifupi cheusi, kinachonurishwa na moto mkubwa. , yamkini wa , ,



wanaofika, akienda . “Unimeghairi, Bwana mpenzi wangu ” aeleza Ana akilia... “lakini moyo... lo!
moyo wangu unavyo, moyo wangu mzee upweke pawana !... Kama ungeona”.

“Naona, mpenzi... Lakini fariji katika upweke wako. Maria ataiombea amani ya mamaye.Sivyo? “
Maria abembeleza mikono ya mama na kuibusu, akiipitisha usoni kwa kubembelezwa, na Ana
ashika mikononi mwake uso ule
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mzuri na , . kubusu.

Zakaria aingia kusalimu: “kwa ”.

<<Naam>> asema , “, kwa sababu wetu watapatapa sadaka wa Ibrahimu alipopanda , hatutapata
nyingine kwa kuomboa hiyo. Wala

tungetaka kuipata sababu Mungu. Lakini tunao, Zakaria. Kuhani wa , na nasi “.

“Kabisa. Bali, wenu, msipotaka kupita halali wala kupoteza , ni kwangu ili nijifunze

8.3 zaidi. Lakini jipeni moyo. 3
Nabii Ana atamtunza sana ua hili la Daudi na Haruni. hizi nyinyoro ya aliye Hekaluni, atunzwa
kama lulu . [japokuwa unafika na mama kuweka binti Hekaluni, kwa sababu Masiha atatoka katika
bikira Daudi, lakini, ulegevu wa mahali pa mabikira ni .

Mabikira wachache sana wamo Hekaluni, na ya ukoo huu wa kifahawamo miaka mitatu, Sara
alipotoka ameposwa. walte katika thelathini,

lakini... Basi, kwamba wa kwanza wengi wa Daudi mbele ya Pazia . Na baadaye... huenda...y>.
hasemi zaidi. Lakini mzingativu anamtazama

Maria. Halafu asema tena: “Nami nitamtunza. Mimi mwenye mamlaka pale. kwa huyu. Na atakuja
nyingi kumtazama...”.

“Naam! Kweli! Nahitaji sana nitakuja Mtoto huyo, aweze kumwambia Mungu mambo haya™ .

8.4 Ana amebumldishwa. zaidi, anamwuli: <<Huu ndio utaji wako ? umesokota safi kipya? .
<<Ule ndio. Nauweka pamoja . Nimekwisba vizuri... mali zimepunguka sababu ya bahati ...
Sikuweza kutoa . na kwa ... nadhani kwamba kumvikwa ... nataka uwe mkono yake, hata ukiwa na
tisti, anzsi

vitani na nguo arusio.

<<Lo! kwa ? *

“Mimi mzee, mpenzi. kama sasa chini hayo. Nguvu za za maisha nilimpa ,
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kwa kumchukua , sasa... sasa... yavuma juu maumivu ya mwisho na .

“Usiseme , kwa Yoakine”.

“Naam. Nitajitahidi kuishi .

Yoakine amesingiza kutosikia, akimsikiliza Zakaria, walakini amesikia na kupiga kite, macho yake
yakijaa machozi.

<<Ni saa nne nusu. kwamba ni twende” ase.

Wote wanasimama kwa joho . sluakini, kabla wasijetoka, Maria anapiga magoti penye
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na kufumbua : kerubi . <<Baba! Mama! Radhi yenu!”

Halii. Ni mtoto . Lakini midomo yavinya na sauti, ya, yafanana hua. mweupe tazamo

makuu mavumilivu nitakayoona tena, makuu zaidi hata kutoonekana sana, Kalvari na .

Wazazi wambarikia kumbusu moja, , .

Hawawezi kushiba... Elisabeti analia , ha-

taki kuonyesha, amehurumia.

Watoka. Maria baina , kama kwanza. Wanatanna Zakaria na mkewe.

Sasa wamo ndani ya Hekalu. “Mkuu. ™.

Wanapitia wakipanda mfululizo wa mbili tatu. Wanapatikana chini kubwa marimari dhahabu. Kila
kuba, kama nusu chungwa kubwa, 'aa jua , sasa karibu saa : katika , uwanja Hekaluni. madaraja,
kaya ngao, uko , na refu sana nyeusi na dhahabu laonekana jeusi na la katikati mwanga huo.



Maria aonekana kama theluji jua kali. Ndiye chini mada. ya . Wale watatu gani! ni , nusu hatua .
Mlio safi lango lageuka bawaba .6 kama ya miviringo shaba nyeusi.
Ndani yaonyesha taa zake pa nyuma, na unandani kwenda nje. katikatiya safi, ya .

Ndiye pa ki. Yule aliye kweli Kuhani Mkuu .
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Ni mzee mtukufu, akivaa mavazi ya kitani safi sana, na juu ya mavazi kanzu fupi ya kitani pia, na
juu yake namna ya planeta, nguo katikati ya planeta na mavazi ya mashemasi, yenye rangi
mbalimbali: zambarau, dhahabu, urujuani na nyeupe zafuatana na kung'aa kama vito juani; vito
viwili halisi vyang'aa sana juu ya mabega yake. Huenda na bizimu na vijalizo vyake. Kifuani ana
kifuko changavu kwa vito, kinachoegemezwa na mkufu wa dhahabu. Mikufu na mapambo, vyote
vyang'aa katikati ya kanzu fupi, na dhahabu yang'aa juu ya kilemba kinachonikumbusha kile cha
makasisi ya Ortodoksi chenye umbo la kuba, mbali na kile cha Katoliki chenye umbo la ncha.
Mahashumu huyo anakaribia, peke yake, mpaka mwanzo wa madaraja, katikati ya dhahabu ya jua
inayomfanya mwangavu zaidi. Wengine wanangoja wakizunguka nje ya lango, chini ya ukumbi
kivulini. Upande wa kushoto ni kundi jeupe na Ana nabii na wanawake wazee wengine, kweli
waalimu.

Kuhani Mkuu anamtazama Mtoto Maria na kumchekelea. Hakika anamwonekana mdogo sana chini
ya madaraja yale yanayostahili hekalu ya Misri! Ainua mikono akisali. Wote wanainama kichwa,
wakinyenyekewa mbele ya enzi ya kuhani ikishiriki Enzi ya Mungu.

Halafu, tazameni! Dokezo kwa Maria. Naye anamwacha baba na mama na kupanda, kama
akijitekelezwa. Anapanda na kuchekelea. Anachekelea kivulini mwa Hekalu, pale panaposhuka
Pazia la thamani... Sasa ni juu ya madaraja, chini ya Kuhani Mkuu anayeweka mikono yake juu ya
kichwa chake. Sadaka imepokewa. Hekalu haijapata bali zamani hostia safi kuliko hiyo!

Kisha ageuka na, akimweka mkono begani kama kwa kumwongozea madhabahu, Mwana Kondoo
bila doa, amwongoza pa mlango wa Hekalu. Asijeingiza anauliza: “Maria wa Daudi, wajua
nadhiri?”. Kama “Naam” safi ajibiwa, asema sana: “Uingie, basi. Uende mbele yangu, ukawe
mkamilifu”.

Maria aingia, kivuli kinammeza, na kundi la mabikira na la waalimu, halafu la walawi yanazidi
kumficha, kumtenga... ametoweka...

Na lango sasa linageuka katika bawaba zake zinazolia vizuri. Ufa nyembamba zaidi na zaidi
waonyesha mwandamano unaoelekea Patakatifu. Sasa ni nyembamba sana. Sasa si kitu.
Limefungwa.

Ndipo noti za mwisho za bawaba zinapolia, kinasikilika kitefutefu cha wazee wawili na kilio
ldmoja: “Maria! Mwanangu”; na baadaye malalamiko mawili yanayoitana: “Ana!”, “Yoakine” ; na
wa-
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naisha: “Tumwadhimishe Bwana, kwake na kwa .
Na yote hivyo. .

7  Jesu anasema: 8.7
“Kuhani Mkuu alisema: “Uende mbele yangu mkamili". Mkuu hakujua na aliye chini tu kwa .
alisema amri yake takatifu. , hasa aliyejaa Hekima.

Maria alistahili “Hekima amtangulie " “mwanzo wa yake Yeye alikuwa pake, , akitaka kwa
upendo,alitaka safi kupata upendo kamili nayo".
Katika unyenyekevu wake ya nayo wakati kwamba mwungano ulikuwa kuendelea mapapo ya juu .
kuwaza hiyo.
ukimya wa moyo wake Mungu alipomwambia maneno ya juu, Yeye ni fikira za , moyo na dhambi
alimsihi: “Bwana, mtumishi wako!".

Kweli Mwenye Hekima halisi, Bildra , alikuwa na wa yake: “Kumwelekea Mungu moyo



wake tangu mwanzo wa maisha yake na kukesha na Bwana, akisali milele mbele Aliye ", akiomba
wa wake, kama unyenyekevu wake ulimwonya kusadiki. Wala nasaha , pamoja karibu kufa.
“Wakati Bwana mkuu , Maria atajazwa Roho ya akili"
Akafahamu wakati ule wake . Sasa, , kaamani ya Hekalu , “anapoambatana" magungumzo yake,
mahaba yake, .
Haya ni kwa wote.
8 Lakini kwako, Maria mdogo, mwalimu wako hana kitu cha 8.8
pekee cha ? “Uende , ukawe hivyo mkamilifu". kauli takatifu kama amri. Mkamili, mkamilifu
ukarimu, ukiteswa.

Tazama mara zaidi Mama yangu. ambalo , au wanalotaka kutojua,jambo kwa na kwa yao.
Maumivu. nayo tangu saa za kwanza za maisha yake. Kuwa mkamilifu kama Yeye uwako, yake na
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mili. Kwa sababu kuwa kali zaidi. Lakini hiyo ya zaidi. mwenye , mapendo ni mwenye hekima, na
hekima ni mwenye ukarimu na , maana Aujuakwa kujitoa mhanga.
Inua moyo wako juu hata msalaba unapokuinamisha, . Mungu yu pamoja .

9. Kufa kwa Yoakine na
kutamu, baada maisha ya hekima
kwa Mungu katika majaribu.

31 Agosti .
9.1 1 Yesuanasema:
“Sawa wakati alfajiri, huleta theluji unapochanga mawingu mbinguni, babu zangu iliujua usiku,

toka siku ile Jua lao kung'aambele takatifu Hekalu.
9.2 2 Lakini: “Hhuwaongoza wanawe, -fadhi wanaomshikiliza... uzima, naoamani yake. ... nao
watamhudumia Yeye aliye Mtakatifu dao Bwana huwapenda... Akimtumaini ,hata ataandamana
naye majaribu. Hekima humteua, baadaye hofu, woga , kumwadhibisha kwa marudi , hata
atakapoweza kumwamini . , atamhakiki kwa , atamrudi moja , kumfu. Atamfunulia siri zake,
kumweka hazina ya uekatika ” ?.

Naam, haya yote yasemwa. Vitabu watu navyo mwenendo . wawezao na kwa yao.

Mimi mwenyewe niliteua wenye hekima ujamaawangu wa kibinadamu. , Yoakine, Yosefu,
Zakaria, na tena , , si ndio ? ya yangtu, ambamo Hekima akakaa naye.
9.3 9 Tangu ujana kaburini, hekima ikawaongoza babu zangu mwendo wa maisha
wakimhimidi , hema -
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lindayo dhoruba yo yote, ya kukosa.mti wa , naye huji- tupa kutoka huu na yake yote yake upendo
makini katika amani yake, upendo mtulivu usalamawake wake, mtimilifu,, mtendaji kwa .

“Wampendao hupenda maisha, nao wataurithi Uzima" asema Y oshua bin Sira. Lakini haya
yathibitisha maneno yangu: “Mtuyake yangu ". Kwa sisejuu ya maskini hii, bali ya uzima wa
milele, sisemi juu ya furaha za saa moja, bali ya furaha isiyo na mwisho. Yoakine Ana namna hii.
Naye akawa pamoja nao majaribu.

Majaribu mangapi, enyi ambao msipokuwa wabaya kabisa kutolia machozi na kutoteswa
kabisa! Waadilifu kama mwanao majaribu ! nchi, kupita kiasi. Huzuni, wakitazama miaka mingi
kupita pagipo ua la kusikia : “"'. Na, mahangaiko kumpata wakati kuchanua hata kuwa mwanambke.
kumnyatua kutoka moyoni mwao kwa ka . ,, kuishi katika nzito , wanapozoelea wimbo wa mwana
hua wao, sauti ya kwake, vicheko na busu vya , kungoja katika makumbuko saa ya ifike. Na na
zaidi. Magonjwa, misiba na , udhalimu wakubwa... kubomosha - hisi kiasi wao. Haitoshi bado:



uchungu wa binti aliye mbali, anayekaa peke na maskini na, kama walijinyima kumtunza sana,
atadumu na mali chache tu za urithi wake. Na atazipataje baada ya miaka mingi , zikifungwa
anapozingojea? , woga, na . uamillifu, vaminifu, kwa .

9  Kishawishi kikubwa kushinda vyote: kutojinyima furaha ya 4 kuwa
na binti pamoja nao wakati maisha yao yanapopunguka. Lakisi ulana ni kwa Mungu kuliko kwa
wazazi. mwana niliyomwambia yangu: “Hya ”. mama, kila baba inawapasa kjifunza mwenendo
sahihi, wakitazama Maria na YoseH, na pa Nazareti nzito, lakini utakatlfu wa mi, utakatifu wa .
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Kwa Yoakine mgonjwa na kwa vitu gani kuwaangaza jioni wa wakijiona . ? , viatu ,
kumchezea mtoto mbali, makumbuko, makumbuko,. Na nayo amani inayotoka wakisema:
“maumivu, nilitimiza utumishi ™.

Na furaha ya , 'aayo kwa kutoka mbi. , isiyojulikana na wana wa ulimwengu, na isioingia
wakatitupu katika . Bali kufa, 'aa kuangazia uliokuwa ndani ti . llifungwa vipepeo katika , vianga
vyepesi , wanafungua mabawa ya jua na kuonyesha yanayowaremba. yaikatika mbeleni kwenye ,
kwao kwa wao, o yao Mungu wao.

9.5  “Hivyo walikufa zangu. Kama ilikuwa haki kwa kuishi kutakatifu. walistahili kuwa walinzi
wa , walipotokewa Jua kuuzaidi wakati wao, na Mu.

Kwa utakatifu Ana hakuona kujifungua, balifuraha kumleta asiye dhambi, na wawili karibu
kufa, bali, jinsi nyota inavyozimika jua alfajiri. Hawakubuwa nami kama mwili, kama Yosefu,
Mimi ya juu, nikiinamia kwao - wa katika kufa, kushangilia.wasema: “Knini haikuwapasa kuona
maumivu ya kuzaa , wanadamu”. nawajibia: “Mbatizaji aliyezaliwa mwenye dhambi ya
akimkaribiwa mwa mamaye, alitakaswa mbele. bi, Aliyelindwa , katika roho yake karibu, moyo
wa , . tenga tangu alipofikiriwa na . mimba , na kurudi kwa kuwa kwamilele ; tena, basi, mama yake
atakuwa ?” Nawajibia zaidi: “Dhamiri kutulivu maombezi ya ".

Nyuma yao Yoakine na Ana walikuwa na maisha yote yenye dha. miri safi iliyosimama
kama ikiwaongoza mpaka .
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akiwaombea wazazi wake wakawa mbali, aliyewaweka baada ya Mungu tu, Wema mkuu, lakini
aliyewapenda, jinsi sheria na moyo yatakavyo, kwa mapendo kamili ya roho”.

10 Wimbo wa Maria,
mambo aliyoyaona rohoni ltutoka kwa Mungu.

2 Septemba 1944.
1 Nijana, [jumaa jioni, yangu , 10.1
Maria kijana, umri wake haupiti miaka kumi na , , umbo lake likiacha mviringo wa kitoto na kupata
umbo la yai kidogo sura . hazifunguki , bali zimekusanma misuko miwili rangi ya dhahabu -
yaonekana kuchanganyva na fedha jinsi zilivyo nyeupe - kurefuka kupita . Uso kuwa mzingativu
na mkamilifu zaidi ijjapokuwa ni uso wa kijana , , mavazi meupe. Anaonekana katika cheupe, na
kunaokubwa ambalo . mtelemko, madaraja, nyua na kumbi, na, kupita kuta za kuzungusha, mji na
njia, zake, mlima Mizeituni majani .

Anashona na kuimba kwa sauti ndogo. Sijui kama ni wimbo wa . :

“Kama nyota maangavu
nuru yanimulika mwangu.
Tangu utoto nami
taratibu kwa upendo.
Ndani ya wangu kuna wimbo.



Ingawa sijui utokako.
Mwanadamu, wewe hujui.
Unatoka Mtakatifu.
Naitazama nyota yangu nyeupe
na sitaki kitu chote,
hata kingekuwa kizuri cha tunu kuliko vyote,
isipokuwa hiyo nuru yangu yote.
Umenibeba, ee Nyota, kutoka Mbinguni,
na kuniweka katika tumbo .
Sasa Wewe unaishi , lakini ya mapazia,
nakuona, ee Baba mwenye .
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Lini utampa mtumishi wako tuzo
la kuwa mtumishi mnyenyekevu kwa Mwokozi?
Umtume, kutoka Mbinguni umtume kwetu Masiha.
Upokee, Baba mtakatifu, sadaka ya Maria”.

10.2 2 Maria ananyamaza, na kuchekelea akitamani, baadaye akapiga kusali. umejaa nuru.
Ukielekea mbinguni likotakata na jua linalong'aa, kunaonekana kuvutia mwanga wote kuueneza.
Au, afadhali, yaonekana kwamba kutoka wake jua lililojificha laeneza nuru yake na kuuangaza
mwili wa Maria, linalong'aa , likibariki na kuahidi mema mengi.

Hapo Maria anapotaka kuinuka sala yake pendevu, usoni kwake ikibaki nuru kutoka
moyoni, mzee Ana wa Fanueli anaingia, akifadhaika, walau akishangaa jinsi Maria na uso wake
kung'aa.

Halafu anamwita:
“Ana, amani iwe kwako”.
10.3 3 “Umesali? Kusali daima ?”

“Kusali kingenitosha. Lakini nazungumza . huwezi kujua namna gani karibu yangu. Na zaidi
yumo moyoni mwangu. Mungu anisamehe kwa majivuno haya. sijioni peke yangu. Waona? Pale,
mle mwana theluji, nyuma Pazia , yusana. jicho Mkuu, lawezalo kutazama Kiti cha Rehema
panapokaa utukufu wa Bwana. Pazia lile lililouzuri, nyimbo za mabikira na za wa, linalotoa zuri
bora, si nilitazamekwa moyo wote wenye heshima ili kulipekecha na kuona ushuhuda . Naam
nautazama! Usiogope nisiutazame na jicho la heshima kama kila mwana 1. Usiogope kwamba
kiburi inipofushe mbia. Nautazama mnyenyekevu katika watu wa Mungu aliyetazama Nyumba ya
Bwajinsi , nikijiona maskinikuliko wote. Naona nini? Pazia. Nafikiri nini pazia? Pataka.tifu. Na
ndani yake nini? Lakini nikijiona moyoni, mle, namwona 'aa katika utukufu upendo na
kuniambia:*“Nakupenda" nami namwambia: “Nakupenda" ninayeyuka kuburudika kwa kila pigo la
moyo katika kubusiana huko... Niko yenu, enyi waalimu na wenzangu wapenzi. ndimi linanitenga .
tumo ndani
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, anageuka kwa namna nyingine lakini vizuri tena, na kumsalimia:

duara, Mungu yu pamoja nami. Nami nawaona ninyi katikati ya Moto wa Mungu na hivyo
nawapenda... lakini siwezi kuwapenda ninyi kibinadamu, wala sitaweza kupenda kabisa mtu
kimwili. Ninampenda Mungu peke yake anayenipenda. 4 'Najua hali ya maisha 10.4
yangu. Sheria ya Bwana ya Israeli hutaka kwamba kila msichana aolewe, na kila mke azae watoto.
Lakini mimi, iwapo nikitii Sheria, naitii Sauti inayoniambia: “Nakutaka" na mimi niko na
nitakuwako bikira. Nitafanyaje? Huyo nimpendaye na asiyeonekana, na aliye nami atanisaidia, kwa
sababu Yeye ataka hayo. Siogopi. Sina baba wala mama tena... na Mungu wa milele tu ajua jinsi,
katika maumivu yale, ubinadamu wangu ulivyoteketea. Uliteketea katika maumivu makali sana.
Sasa sina ndugu isipokuwa Mungu. Basi namtii kabisa... Ningemtii hata kushindana na amri ya
baba na mama, maana sauti yanifundisha kwamba anayetaka kuifuata yampasa aache baba na



mama, walinzi wema wanaotunza mioyo ya wana, wakitaka kuwaongoza kupata furaha wakifuata
njia zao... wasipojua kwamba ziko njia nyingine, zenye furaha isiyo na mpaka... Ningaliwaachia
mavazi na nguo zote, nikifuata Sauti inayoniambia: “Njoo, bibi arusi, mpendwa wangu". Yote
ningaliwaachia; na lulu za machozi, kwa sababu ningalilia ikinipasa kutowatii, na yakuti za damu
yangu, kwa sababu ningalikabili hata mauti kwa kufuata ile Sauti inayoniita, ningaliwaambia
kwamba liko jambo kubwa kuliko upendo wa baba na mama, tena tamu zaidi, nayo ndiyo Sauti ya
Mungu. Lakini sasa Mungu apendavyo nimeokolewa na kifungo hi- cho cha kupenda wazazi.
Kweli, kifungo hakingalikuwa kwa sababu walikuwa waadilifu, na Mungu hakika alisema moyoni
mwao kama anavyosema ndani yangu. Wangalifuata adili na ukweli. Ninapowakumbuka,
nawakumbuka wakingoja watulivu pamoja na Mababu, na kuharakisha kwa sadaka yangu mjio wa
Masiha kwa ajili ya kuwafumbua milango Mbinguni. Duniani ndimi ninayejitegemea: yaani ndiye
Mungu aliyemtegemea mtumishi wake maskini akimwambia atakalo. Nami nifanyalo, kwa sababu
kulifanya ni furaha yangu. Nafasi itakapowadia, nitamwambia bwana arusi siri yangu... naye
ataipokea”.

“Lakini, Maria... utapata maneno gani kumkubalisha? Utakabili upendo wa mwanadamu,
Sheria na maisha”.

“Mungu atakuwa pamoja nami... Mungu ataufumbulia nuru moyo wa bwana arusi... maisha
yatapoteza miiba yake ya mwili na kugeuka kuwa ua safi litialo manukato ya upendano 5 10.5
Sheria... ee Ana, usiniambie ninakufuru. Nadhani kwamba Sheria inataka kugeuka. Nani ataigeuza
kama asili yake ni Mungu? Mmoja tu awezaye kuigeuza. Mungu mwenyewe. Saa ya kutimizwa
imekaribia
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kuliko mnayoifikiria, nawaambieni. : nimkubwa ukitoka katika , maneno ya . Yale sabini
yatafupiwema. Idadi ? Sivyo.Unabii i . sio mwenendo wa , bali ndio wa unabii, na kwa nasema:
“Saa mlio Mzaliwa kutoka Bikira ni karibu". Je! hiyo inayonipenda ingetaka , menyaniambia, yuko
wapi mwenye heri Mungu Mwa, na kwa wake Masiha! kwa ningezurura dunia, baridi kali wala
mavumbi na jua kali, siyo wanyama njaa nisimfikie : “Umyjalie mtumishi wako wa Kristu kuishi
nyumbani kwako. Nitakuwa nikisaga , unifanyie mtumwa nisage, mchungaji yako, mfuaji vya,
mtumwa jikoni kwako, utakako, unipokee. ! Niisikiesauti yake! Nipewe tazamo ". Na, , ningekuwa
mwombaji nikidhihakiwa mlangoni , chini baridi na juakali, kusikia Masiha miyake, akipita... na
uenda siku moja nitapewa ... ! Njaa ingenitikisatikisa nikikomebaada kwingi, singekula mkate
ule.Ningeuwekakama kifuko moyoni mwangu na kwa haruKristu, kuona njaa , sababu nikiugusa
furaha kubwa , furaha kubwa chakula...”.
10.6 6 “Wewe ndiye ungepaswa kuwa Kristu, wewe unaye-hii! sababu hii unataka kuweka ?”.
Lo! Sivyo. Mimi . kuelekeaUtukufu . kwa , kupita kwake najua kuwa Mungu , moyo wangu.
Pale yupo Mungu wa kuogofya wa Sinai. Hapa, ndani yangu, naona Baba yetu, uso mpendelevu
unaonichekea na kuniba- riki, maana mimi mdogo kama mwana ndege aliyechukuliwa upepo
usipoona , na dhaifu cha ua liwezalo kuchanua tu, lakini haliwezi kushindanao kwa safi na wa
kunukia . Mu, wangu wa upendo! Siyo kwa sababu hiyo. Lakini Mzaliwa kutoka Mungu na Bikira,
Mtakatifu kupita wote hawezi kupenda kuwa Mama yake na Baba mbinguni: Usafi wa moyo. Laiti

waalimu wa-
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ngewaza haya yote! Wao walioongeza Sheria katika teuzi zote za ma- fundisho yao, wakielekea
akili juu zaidi wangemwinulia Mungu mioyo yao, wakiacha mambo ya ulimwengu na faida
wanayofuata wakisahau shabaha ya juu, wangepaswa hasa kufundisha Usafi, ili Mfalme wa
Mbinguni aupate atakapofika. Pamoja na mzeituni wa Msuluhishi, na makuti ya Mshangiliwa
tawanyeni maua meupe, meupe na meupe... Damu kiasi gani itambidi kumwaga kwa kutuomboa,
Mwokozi! Kiasi gani! Kutoka majeraha elfu elfu, yaliyoonwa na Isaya katika Mtu wa huzuni
nyingi, tazameni inavyoanguka, kama umande kutoka chungu cha kupapa, mvua ya Damu.
Isianguke pale ulipo ufukuru na laana, Damu hii ya Mu- ngu, bali katika vikombe vya usafi wa



manukato, viipokee na kuikusanyike kwa ajili ya kuwagawia wagonjwa wa roho, wenye ukoma wa
moyo, waliofia Mungu. Toeni maua, maua meupe toeni yafute, kwa mavazi meupe ya petali safi,
jasho na machozi ya Kristu! Toeni maua, maua toeni kutuliza harara yake Shahidi! Lo! Yuko wapi
Ua lile anayekuchukua? Wapi atakayekutuliza kiu? Yuko wapi atakayekuwa mwekundu kwa Damu
yako na kufa kwa maumivu ya kukuona utakapokufa? Yuko wapi atakayelia machozi juu ya Mwili
wako bila damu? Lo! Kristu! Kristu! Mpendwa wangu!..”.

Maria anyamaza, akilia machozi ya kushindwa.

7 Ana anyamaza kwa muda kidogo na baadaye, kwa sauti yake nyeu- 10.7
pe ya uzee iliyoshtuka, asema: “Unajingine la kunifundisha, Maria”.

Maria anaamka. Kweli anafikiri, kwa unyenyekevu, kwamba mwalimu wake anamkaripia,
na kusema: “Lo! unisamehe! Wewe ndiye mwalimu, nami maskini si kitu. Lakini Sauti hii
yanitoka . nailinda . , unaofurika kwa sababu ya mawimbi makali, hivyo imenitwaa na kufurika.
Usikumbuke maneno yangu na kutiisha ufidhuli wangu. Maneno ya siri yangepaswa kukaa faragha
moyoni, panapofadhiliwa na Mungu. Najua. Walakini Huyo asiyeonekana ni mtamu hata,
nimechukuliwa na upendo... Ana, umsamehee mtumishi wako mdogo”

Ana amkumbatia, na uso wake wa uzee wote watetema na kung'aa kwa kulia. Machozi yashuka
katika mafinyo kama maji ka- tika ardhi ya kwao inayogeuka majimaji. Lakini mwalimu mzee
hachekeshi, bali machozi yake yawasha heshima kupita upeo.

Maria akaa mikononi kwake, uso wake kifuani mwa mwalimu mzee, na yote yamekwisha
hivyo.

8 Yesu anasema: 10.8
“Maria alimkumbuka Mungu. Alimwota Mungu. Alifikiri kuota Mungu. Hakufanya yo yote

ila kutazama tena yaliyotazamwa na
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roho yake katika mng'ao wa Mbinguni kwa Mungu, mara ile alipoumbwa aungane na mwili
iliyotungwa duniani. Alishirikiana na Mungu tabia yake moja, isipokuwa, kwa haki, kadiri ndogo
sana Itl 1 liko Yeye. Ndiyo tabia ya kukumbuka, kuelewa na kuona mbele 11w:t ajili ya akili kali na
kamili, isiyoharibika kwa Hatia.

10.9 Mtu ameumbwa kwa mfano wa Mungu, kwa sura ya Mungu. Mmoja wa mifano ni
uwezekano wa roho ya kukumbuka, kuelewa na kuona mbele. Haya yafafanua kipaji cha ubashiri.
Kipaji kijacho, Mungu atakavyo, mara nyingi moja kwa moja, pengine kwa ukumbuko unaotoka
kama jua asubuhi, ukiangaza mahali pa wakati ujao ulioonwa zamani na Mungu.

Ni mafumbo makuu sana na ninyi hamwezi kuyasikia kikamilifu. Lakini fikirini.

Akili iliyo juu, Fikira ijuayo yote, Ono lionalo yote, anayewaumba ninyi kwa mwendo wa hiari
yake na pumzi ya upendo wake usit) na mipaka, akiwafanya wana wake kwa asili na wana wake
kwa lengo lenu, awezaje kuwapa ninyi kitu mbali na Yeye? Awapa ninyi sechemu ndogo kabisa ya
kitu hicho, kwa sababu kiumbe hamtoshi Mwumbaji. Lakini sehemu ile ni kamilifu na timilifu
katika udogo wake kabisa.

Tazameni, hazina gani ya akili aliyeipewa mtu, Adamu, na Mu. ngu! Dhambi imeipunguza,
lakini Sadaka yangu inairudishia hali ya kwanza na kuwafunua mianga ya Akili, mito yake, elimu
yake. Je! Jinsi akili ya mtu inavyoinuka, akiungana na Mungu kwa Neema, akishirikiana na Mungu
uwezo wa kujua... Akili ya mtu akiungana na Mungu kwa Neema.

Hakuna njia nyingine. Wakumbuke haya wale wapelelezi wa siri za mbinguni. Kila ujuzi,
usipokuja kutoka nafsi yenye Neema - na hana Neema yule anayeishi kinyume cha Sheria ya
Mungu, iliyo dhahiri sana katika amri zake - hauwezi kutoka ila katika Shetani. Kwa hiyo mara
chache sana ni wa kweli, unapohusika wanadamu, daima ni wa uongo unapohusika mambo kupita



wanadamu, kwa sababu Shetani ni baba ya uongo na huburuta katika njia ya uongo. Hakuna njia yo
yote kwa kujua ukweli, ila inayotoka katika Mungu, anayenena au kukumbusba, kama baba
anamkumbusha mwana juu ya jamaa yake, na kusema: “Unakumbuka ulipofanya haya pamoja
Nami, na kuona yale, na kusikia mengine? Unakumbuka ulipopokea busu yangu ya kuagana?
Unakumbuka uliponiona kwa mara ya kwanza, jua la uso wangu liking'aa juu ya nafsi yako
iliyokwisha kuumbwa safi kabisa, kwani umetoka katika Mimi, na haijaharibiwa na hatia?
Unakumbuka ulipoelewa katika papo la upendo, Upendo ni kitu gani? Na fumbo la Kuwepo na
Kuendelea
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kwetu?”. Na pasipofika uwezo mchache wa mtu aliye na neema, pale Roho ya elimu yasema na
kufundisha.

Lakini, kwa kuwa na Roho, lazima kuwa na Neema. Lakini, kwa kuwa na Ukweli na Elimu,
lazima kuwa na Neema. Lakini, kwa kuwa naye Baba, lazima kuwa na Neema. Ndiyo hema
wanamoiweka maskani Utatu Mtakatifu Kiti cha Rehema anapokaa Mungu wa milele na kusema,
sauti isipotoka katika wingu, bali Uso wake akifunua mwana mwaminifu, Watakatifu hukumbuka
Mungu, na maneno waliyoyasikia kutoka Akili ya Mwumbaji, yanayofufuliwa kwa Wema katika
moyo wao kwa kuwainua kama tai kwa kutafakari Ukweli, na kujua Wakati.

10 Maria alikuwa amejaa Neema. Neema yote ya Mmoja na Utatu 10.10

ilikuwamo ndani yake. Neema yote ya Mungu Mmoja na Utatu ilimtayarisha kama bibi arusi, kama
malalo ya arusi kwa watoto, kama kiumbe cha mbinguni kwa umama na utume wake. Yeye ndiye
aliyekomesha muda wa manabii wake wa Agano la Kale, akaanzaule wa “wasemaji kwajina la
Mungu" wa Agano Jipya.

Sanduku halisi la Neno la Mungu, alkijiona katika tumbo lake safi, alisoma maneno ya
elimu ya milele yaandikwayo kwa kidole cha Mungu moyoni mwake pasipo mawaa, akikumbuka,
kama watakatifu wote, kwamba alikuwa ameyasikia zamani alipotungwa na roho yake isiyo na
mwisho, na Mungu Baba mwumbaji wa vitu vyote
vyenye uhai. Hakukulnbuka vyote vya utume wake ujao, kwa sababu Mungu huacha ukosefu katika
kila ukamilifu wa kibinadamu, akimtendea kwa busara, ndiyo wema na mastahili kwa kiumbe.

Hawa wa pili, Maria alipaswa kujipatia sechemu yake ya sifa njema kwa kuwa mama wa
Kristu akifanya kwa uaminifu jambo lililo iema na linalopendeza Mungu, jinsi Mungu alivyotaka
kutoka Kristu yake, kwa kumfanya Mwokozi.

Roho ya Maria ilikuwako mbinguni. Moyo wa bidii na mwili wake duniani, ikapaswa
kukanyaga dunia na mwili kwa kuifika roho na kuiungana na Roho katika kumbatio lenye kuzaa”.

11 Maelezo yangu. Siku nzima jana niliwaza kuona Maria kumpa- 10.11

shwa habari ya kufa kwa wazazi, sijui kwa nini, na Zakaria. Nikawaza tena Yesu ataeleza namna
gani jambo la “ukumbuko wa Mungu walio nao watakatifu”. Leo asubuhi, ono lilipoanza,
nimesema: “Taazama, sasa watamwambia kwamba ni yatima”, nikaanza kusikitika sana, kwa
sababu... ni huzuni yangu ile ile niliyosikia na kuona siku hizi. Kinlrume hakuna cho chote
nilichokifikiri kuona na kusikia. Hata kidogo. Haya yanitulizia roho, kwa sababu yaniambia
kwamba licha ya cho chote changu binafsi hakuna, hata maonyo
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madogo sana kuhusu neno fulani. Yote hakika yatoka kwa njia nyingine. Shuku yangu ya sikuzote
imekwisha... hata mara ijayo, kwa sababu itanifuata daima shuku hii ya kukoswa na kukosesha.

madogo sana kuhusu neno fulani. Yote hakika yatoka kwa njia nyi- ngine. Shuku yangu ya sikuzote
imekwisha... hata mara ijayo, kwa sababu itanifuata daima shuku hii ya kukoswa na kukosesha.



11. Maria amwamini Kuhani Mkuu nadhiri yake.

3 Septemba 1944.

11.1 1 Ndio usiku wa motoni! Kweli waonekana pepo wengi wabaya walikuwa wakitembea
duniani. Nikaona mishindo ya mzinga na ya ngurumo, umeme, hatari, hofu, maumivu ya kuwa
katika kitanda kisicho changu, na katikati, kama ua jeupe kabisa tena tamu katikati ya miako na
taabu, yupo Maria, aliyejipevua kidogo kuliko ono la jana, lakini kijana bado, na misuko ya rangi ya
shaba ifikayo mabegani, mavazi meupe na mwenye kicheko kipole tena kitulivu, kicheko cha ndani,
kwa fumbo la utukufu Yeye aliye nalo moyoni.

Nikapisha usiku nikifananisha sura yake ya upole na ukatili ulio ulimwenguni, nikakumbuka
maneno yake ya jana asubuhi, wimbo wa upendo wenye uhai na machukio yanayojirarua...

Leo asubuhi, nikiwa nimerudi katika ukimya wa chumba cha-
ngu, nahudhuria ono hili.

11.2 2 Maria yumo Hekaluni. Sasa anatoka, katikati ya mabikira wengine, katika Hekalu
lenyewe.

Ibada imetukia, kwa sababu harufu ya ubani inaenea katika hewa nyekundu kwa machweo
mazuri, nadhani ni wakati wa mwezi wa Oktoba uliotakata, kwa sababu mbingu nzito kidogo
zinainama juu ya bustani za Yerusalemu. Huko majani yatakayo kuanguka yatia rangi ya shaba-
nyekundu katikati ya rangi mabichi-fedha ya mizeituni.

Kundi, afadhali bumba jeupe la mabikira, linapitia ua kwa nyuma, likapanda madaraja, likapita
ukumbi, na kuingia ua mwingine mdogo zaidi, wa mraba na usio na mlango mwingine mbali na ule
wa kuingilia. Kweli ni mahali panapotumika kwa kuweka makao

madogo ya mabikira wa Hekalu, maana kila bikira anaelekea kijumba chake kama mwana-hua kiota
chake, na ndio waonekana mruko wa hua wanaotengana baada ya mkusanyiko. Wengi, wote,
wanasemezana, wasijeachana, kwa sauti ndogo lakini kunjufu. Maria ananyamaza. Asijetengana na
wengine, awasalimia kwa mahaba, na kuelekea kijumba chake, pembeni, upande wa kulia.

11.3 3 Mwalimu mzee mdogo kuliko Ana wa Fanueli anamfikia. <<Maria. Kuhani Mkuu
anakungojea”.

Maria amtazama akifadhaika kidogo, lakni haulizi neno. Asema tu: “Naenda hima”.

56

Sijui kama jumba anamoingia ni katika nyumba ya Kuhani au ni sehemu ya mahali pa
mabikira wa Hekalu. Naona kwamba ni pana na jangavu tena taratibu, na ndani yake pamoja na
Kuhani Mkuu akivaa mavazi ya fahari, wapo Zakaria na Ana wa Fanueli. Maria ainama
chini penye kizingiti asisogee hata Kuhani Mkuu anapomwambia: “Usogee karibu Maria.
Usiogope”. Maria ainua mwili na uso na kusogea pole pole, sio kwa kutotaka, bali kwa mwendo
makini usiokusudiwa, uliomwonyesha mwanambke zaidi.

Ana amchekelea kwa kumpa moyo na Zakaria amsalimu akisema: “Amani kwako, ndugu”.

Kuhani Mkuu anamwangalia kwa uelekevu, na baadaye asema na Zakaria: “Ukoo wa Daudi
na Haruni wajitokeza kwake”

“Binti, najua neema na upendo wako. Najua ya kuwa kila siku ulikua katika hekima,
akimpendeza Mungu na wanadamu. Najua ya kuwa sauti ya Mungu yanong'ona moyoni mwako
maneno yake matamu kuliko yote. Najua wewe ndiwe Ua la Hekalu la Mungu na, tangu wewe
ulipo, kerubi wa tatu yuko mbele ya Ushahidi. Ningependa kwamba harufu yako iendelee kupanda
juu pamoja na ubani kila siku mpya. Lakini Torati husema maneno mengine. Umekwisha kuwa
kijana, sasa u mwanamke. Na kila mwanamke lazima aolewe katika Israeli kwa kumtolea Mungu



mtoto wake wa kiume. Usiogope, usitahayarike. Naujua ufalme wako. Torati hukulinda na kuamuru
ya kuwa kila mtu aolee binti wa ukoo wake. Walakini, hata haingekuwa hivyo, ningelifanya kwa
kutoharibika damu yako ya kifalme. Humjui mtu wa ukoo wako, Maria, awezaye kukuoa?”.

Maria ainua uso uliopatwa na soni na huku yanang'aa, katika kope, machozi ya kwanza, na
kusema kwa sauti ya kufadhahika: “Sijui mtu *.

“Hawezi kujua mtu, maana aliingia hapa alipokuwa mtoto, na ukoo wa Daudi umepigwa na
kutawanyikana sana, hata matawi yake mbalimbali yaweze kukusanyika kwa kutunga majani mengi
ya kuzungusha mtende wa kifalme” asema Zakaria.

“Basi tumwache Mungtt achague”.

4 Machozi yaliyozuiwa sasa yatoka ghafula na kuanguka mpaka kinywa  11.4
kinachomunyamunya, na Maria amtupia mwalimu wake jicho la kusihi. .

“Maria alimshiriki Mungu kwa ajili ya utukufu wake na wokovu wa Israeli. Alikuwa mtoto
aliyeendeleza maneno tu, akaisha kuweka nadhiri...” asema Ana altimsaidia.

“Hiyo maana ya machozi yako? Siyo kwa kupinga Torati”.

“Ndiyo... Nakutii, Kuhani wa Mungu”.

“Haya yathibitisha niliyoambiwa juu yako. Tangu miaka minga-
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pi umemtumikia Mungu?.”.

“Tangu milele, nadhani. Nisijekuwako Hekaluni humo nilipokwisha shiriki Mungu”.

“Ati, wewe ndiye mtoto uliyefika, miaka kumi na miwili iliyopita, kuniomba nikuingize? “.

“Ndimi”.

“Wawezaje, basi, kusema kwamba ulikwisha shiriki Mungu wakati ule ? .

“Nikitazama nyuma najiona bikira... Sijui wakati nilipozaliwa wala jinsi nilivyoanza
kumpenda mama yangu na kumwambia baba: “Ee Baba, mimi binti yako"... Lakini nakumbuka,
sijui lini, nilimpa Mungu moyo wangu. Huenda palikuwa mara ya kwanza nilipoweza kubusu,
mara ya kwanza nilipoweza kunena, mara ya kwanza nilipoweza kutembea... Hivyo, kweli. Nadhani
kumbukumbu yangu ya kwanza ya upendo naiona pamoja na kutembea kwa kwanza salama...
Nyumba yangu... nyumba yangu ikawa na bustani iliyojaa maua... yenye miti ya matunda na
mashamba... na chemchemi ilikuwako, nyuma, chini ya mlima, ikabubujika kutoka mwamba
uliochongwa kuwa pango. Hilo limejaa mimea mirefu tena myembamba iliyonyesha kama
maanguko ya majani mabichi kutoka pande zote, ikionekana kulia, kwa sababu majani madogo
mepesi, yafananayo na nakshi, yote yalikuwa na tone lake la maji lililolia likianguka jinsi ya
kikengele. Nayo chemchemi ikaimba. Palikuwa na ndege wengi juu ya mizeituni na mipera ubavuni
pa chemchemi, njiwa weupe wakaja kuoga katika kiziwa kiangavu cha chemchemi... Sikukumbuka
tena haya yote, kwa sababu nikamwekea Mungu moyo wangu wote na, ila mama na baba,
niliowapenda ulimwenguni na ahera, vitu vingine vyo vyote duniani vikatoweka moyoni ai
mwangu... lakini unanikumbusha, ee Kuhani... Lazima niwaze niliposhiriki Mungu... na mambo ya
miaka ya kwanza yanakumbushwa...

Nikalipenda pango lile, kwa maana nikaisikia, tamu zaidi kuliko wimbo wa maji na ndege, sauti
iliyoniambia: “Njoo, mpendwa wangu™'. Nalimpenda mimea ile ijipambayo na matone yenye sauti,
maana nikaonako ishara ya Mungu wangu nikapotea nikijisemea: ““ Tazama, Mungu ni mkuu jinsi
gani, ee roho yangu? Aliyeumba mierezi ya Lebanoni, akaumba na majani madogo haya yainamayo
chini ya uzito wa usubi kwa furaha ya jicho lako na kilindo cha mguu wako mdogo". Nikaupenda
ukimya ule wa mambo safi: upepo mwanana, maji kama fedha, usafi wa njiwa... nikapenda amani
ile iliyolinda pango dogo, ikishuka kutoka mipera na mizeituni, mara ikichanua, mara ikizaa
matunda bora... Na sijui... nikaona kama Sauti kuniambia ndimi mwenyewe: “Njoo, wewe, zeituni
zuri: pera tamu; njoo,
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ewe, chemchemi iliyotiwa muhuri; njoo, ewe, njiwa wangu"... Upendo wa baba na mama ni
mtamu... sauti yao iliyoniita ni tamu... lakini hii! hii! Loo! katika bustani ya Edeni nadhani kwamba
hivyo aliisikia mwanamke aliyekosa, wala sifahamu jinsi alivyoweza kuchagua mlio wa nyoka
kuliko Sauti hii ya upendo, jinsi alivyoweza ku- tamani ujuzi mwingine usipokuwa Mungu... Kwa
midomo iliyo bado na ladha ya maziwa ya mama, lakini kwa moyo umejaa asali ya mbinguni, pale
nikasema: “Nipo hapa, tayari. Kwako. Wala hakuna bwana mwingine atakayekuwa na mwili wangu
ila Wewe, Bwana, kama roho yangu isiyo na upendo mwingine"... Na nilipokuwa nikisema haya
nikaonekana nikisema tena maneno niliyosema zamani na kutimiza ibada niliyoitimiza zamani.
Wala Bwana arusi niliyemchagua alikuwa si mgeni kwangu, kwa sababu nalijua mapenzi yake
zamani, na kuona kwangu kuliumbika katika nuru yake na uwezo wangu wa kupenda ukatekeleza
katika mikono yake. Lini? ... Sijui. Mbele ya maisha, nadhani, kwa sababu najiona nimekuwa naye
daima, na Yeye amekuwa nami daima, na mimi niko kwa sababu Yeye alinitaka kwa furaha ya
Roho yake na ya roho yangu... 5 Natii sasa, 11.5
ee Kuhani. Lakini uniambie nifanyeje... Sina baba wala mama. Uwe kiongozi wangu”.

“Mungu atakupa huyo bwana arusi, na atakuwa mtakatifu kwa kuwa unamwamini Mungu.
Utamwambia nadhiri yako”

“Naye atapokea? .

“Natumaini. Omba Mungu, ee binti, bwana arusi aweze kufahamu moyo wako. Uende sasa.
Mungu awe pamoja nawe siku zote”

Maria aondoka na Ana. Na Zakaria akaa pamoja na Kuhani Mkuu.

Hivyo ono limekwisha.

12 .Yosefu amechaguliwa kuwa bwana arusi wa Bikira.

4 Septemba 1944.
1 Ninaona jumba limepambwa vizuri sakafu, mapazia, mazulia na 12.1
vyombo vya kunakshi. Hakuna budi ni sehemu ya Hekalu, wakiwamo makuhani, na pamoja nao
Zakaria, na watu wengi wenye umri wa miaka karibu na ishirini hata hamshini.

Wananong'ona wao kwa wao kwa bidii. Waonekana wakihangaika kwa jambo nisilolijua.
Wote wamevaa kisua na mavazi mapya au yaliyooshwa punde, jinsi walivyojitayarisha
kusherehekea. Wengi wamevua vitambaa vya kichwani, wengine wamevaa bado, hasa wazee; walio
vijana wameacha vichwa vyao wazi, wengine wenye
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nywele nyekundu, wengine wenye nywele za hudhurungi, wengine wenye nywele nyeusi kabisa,
mmoja tu mwenye nywele nyekundu shaba. Nywele zi fupi kwa kawaida, lakini nyingine ni ndefu
kiasi cha kufika mabegani. Inaonekana hawajuani wao kwa wao, maana waangaliana kwa
kuchunguzana na kushangaana. Lakini waonekana kuwa ni wajamaa moja, na wamekusanyika kwa
lengo moja.

12.2 2 Pembeni ninamwona Yosefu, anaongea na mtu mwingine am- baye anaonekana mtu
mzima kwa umri anayeelekea uzeeni. Yosefu ana umri wa miaka kama thelathini. Ni mtu mzuri
mwenye nywele fupi na za kusokoteka kidogo, rangi ya hudhurungi nyeusi kama ndevu na
masharubu vinavyofunika kidevu kizuri na mashavu . yenye rangi ya hudhurungi na nyekundu, siyo
ya zeituni kama walivyo wengine. Ana macho meusi, mema na makali, ya kuzingatia, hata yenye
huzuni kidogo. Lakini anapotabasamu, kama sasa, yageuza machangamfu na ya kijana. Amevaa
nguo za rangi ya hudhurungi nyeupe, za mfuto lakini taratibu.

12.3 3 Kundi la Walawi vijana waingia, wanajipanga baina ya mlango na meza ndefu tena
nyembamba iliyopo karibu na ukuta wenye mlango katikati yake, unaokaa wazi. Pazia tu,
liangamalo mpaka shibiri kutoka chini, labaki kufunika mlango.



Uchunguzi unaongezeka. Na kuongezeka zaidi pazia linapofunuliwa kwa mkono kwa
kupisha mlawi mmoja, achukuaye mikononi mwake kicha cha matawi makavu, juu yake
palipowekwa kwa heshima tawi lenye maua. Ni uchipuko mwepesi wa petali nyeupe upande wa
nje, zikigeuza nyekundu kidogo kuelekea katikati ya maua. Mlawi anaweka kicha cha matawi
mezani kwa heshima, kwa kutoharibika ajabu la tawi lile lenye maua katikati ya matawi mengine
makavu yote.

Uvumi waenea jumbani. Vichwa vyatokeza, macho ni makali ka- ma kwa kuona. Na
Zakaria, pamoja na makuhani, akiwa pa meza anajaribu kuona. Lakini haoni kitu.

Yosefu yupo pembeni, akitupia jicho tu kile kicha cha matawi na, mwenzake
anapomwambia neno, anakana kwa mkonyezo wa kichwa kama akisema: “Haiwezekani” , na
kutabasamu.

12.4 4 Kilio cha tarumbeta chasikilika kutoka nyuma ya pazia. Wote wanyamaza na kujipanga
kwa taratibu nyuso zao zikielekea mbele ya mlango uliofunguliwa karibuni kwa sababu na pazia
limeteteresha katika miviringo yake. Kuhani Mkuu akiwa ni pamoja na wazee wengine, anaingia.
Wote wainama chini. Kuhani Mkuu aenda mezani na kusema akisimama.

“Watu wa ukoo wa Daudi, waliofika hapa kwa agizo langu, sikilizeni. Bwana amesema,
naye asifiwe! Kutoka utukufu wake mwanga
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